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PREFACE.
i e

THE materials for this Grammar and Dictionary of Western Panjabs
ware collected by me from time to time during the nine years 1 spent in
the Shahpur District as Deputy Commissioner and Settlement Oficer.
They were got, not from books or writings, but from the mouths of the
people, the speakers being generally illiterate peasants, whose knowledge:
of their mother-tongue was not corrupted by any acquaintance with
grammar. I have confined myself to words and inflections actually used
within the boundariss of the Shahpur District, so that this compilation
does not pretend to cover the whole field of Western Panjabi.

I have to acknowiedge the great assistance given me by my Scttle-
ment Clerk, Munshi Mahbdb Alam, whose patient accuracy has been of
the greatest use to me. Ikhave alse obtajned many useful hints from

O'Brien’s Multini Glossary, and from Bomford's Notes on the Grammar
of Western Panjabi,

September 1808, : J. WILSON,
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INTRODUCTION.

I the vernacular speech of the inhabitants of the Shahpur District
there are many variations from place to place, but all the different
dialects belong to the Hindf language, and are called Hindf by the people
themselves. They form part of the Panjibi division of Hindi, but as
they differ considerably from the dialscts spoken east of Lahore, in the
country of the Sikhs, they may be classed, along with' those spoken to
the south; towards Multdn, as Western Panjabi, the chief differences
between this group and the Eastern or Sikh Panjdbi being (1) the
frequent use of pronominal affizes, (2) the future in s, (3) the use
of a passive in [, (4) a considerable difference in the postpositions and
in the vocabulary generally,—Western Panjibi having many common
words differing from those used in Eastern Panjibi, and especially
making greater use of words of Persian and Arabic derivation, as
might be expected of a people wha are for the most part Musalmén by
religion,

The dialects spoken in the Shahpur District may be further classed
into two groups,—(a) the dialects of the Plains and {#) these of the Salt
Range. The principal differences between these groups are that in the
Salt Ranpe dialects (1) many nouns in the oblique singular add an e or
i to the root, ¢, g, ghare (house), majihi (buffale-cow) ; (2) the genitive
postposition (of) is n& instead of d& ; (3) several other postpositions
are different, ¢. 5., ha or&h for nil {to), thad for thil (from) ; [4) the
ending of the present participle is nA instead of da: (5) a number of
common words are different, e, 2., thi for ho (become), ghinn for
l& (take), jul for chal (move), hag for sak (be able); (6) there is 2
stranger tendency towards nasalization of vowels ; (7) and a tendency to
subslitate r for 0, 8. g, koOr for k6n (who), itrd for itna. These
characteristios are also found in the dialects spoken in the western tahsils
of the Rawalpindi District as far north as Attock, and probably in the
intervening tahsils of the Jehlam District. This group of dialects is
clearly marked off on the west by the wvery distinct boundary between
the Hindi and Pashto langnages, which runs a few miles east of the Indes
river, and on the south by the hills known as the Salt Range, and
perhaps might be classed as a separate group and called Northern Panjébi
or the Panjibi of the Plateau between the Salt Range and the Himélaya,
Thess Northern Panjab{ dialects are the first of the Hindi dialects met




2 ' TNTRODUCTION.

with after leaving the country of Pashto, and are in some respects the
most primitive of the dialects of Panjdbi. As already said, the Pachto
and Hindi Janguages do not merge into each other, 2 Pashto-speaker
‘being as unintelligible to a Panjabi-speaker belonging to a village a few
miles off as a speaker of Gaelic or Welsh is to his English-speaking
neighbour. In this compilation [ have called the dialect spoken north of
the Salt Range simply the dialect of the Salt Range, and distinguished
words belonging to that dialect by the letter S:

The dialects spoken in the plain portion of the district may be
further sub-divided into those spoken between the rivers Jehlam and
Chenab, in what is called the Doab, and these spoken west of the Jehlam
in the sandy desert called the Thal. The chief differences are that in
the Thal (1) d is often subslituted for d, e g, dada for dada {orand-
father), dl& for d& {give), dah for dah {ten), idde for idde (hither);
{2) 4 is also substituted for other letters, & ¢, M&da for méra (my),
dekh for vekh (sce); (3) the present participle ending in {ransi-
tive verbs is often —@nda or -inda instead of -8nda; (4) a number of
common words are diffcrent, e. g, b&a for hor (other), dahri for
mard (man}, zal for zanani (woman}, thola for thora (little),
naddha for nikra (small), ass& for ass¥ (we), dfi for do (two).
I have marked words used in the Thal with a T, while words used n the
Doab are either marked with & I or {as well as words used throughout
the district) are left unmarked by any capital letter. There are certain
differences between the dialects spoken in the Jehlam Valley, the Bdr,
and the Chenzb Valley, but they are not of sufficient importance to
deserve special notice, The Thal dialects are spoken with a softer
accent and with fewer nasals than those of the D&ah, and the Salt Range
dialects are the harshest and most nasal of all. A table of dialectical
differences will be found at the end of the Grammar, and will show how
very varied (within certain limits) some of the inflections are, and
especially those of the auxiliavy verb.

The peasantry of the district {who are almost without exception
Musalmén) when they can write at all employ the Arabic character. As
it is quite unsuited for representing the sounds common o Panjabi and
especially the vowel-sounds, I have adopted the Roman cliaracter, and
spelled the words as they are actually prouounced by the people.  There
is sometimes a doubt as to whether a vowel is short orlong, as to whether
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it is nasalized, and as to whether it is aspirated or not, but these doubis
are rarely of any practical importance, and I have in all such cases ex-
pressed the word as it sounded o my ear corrected by that of npatives
who could write it down in the Arabic character.

Prose liferature is almost unknown, even the proverbs being
generally in verse. Practically the only forms of indigenous literature
are the verses composed by local bards (Dam or Mirasi) and sung or
recited by them on festive occasions. These are of various kinds, such
as the SArwar o- historical poem, the jass or panegyric, the pohri
or epic, the sSitth or satire, the marsia or dirge, the doha or
dohra or chymed couplet, the dhol&, 2 poem in blank verse, gene-
rally of an erotic nature. Specimens of most of the;e, together witha
collection of proverbs and sayings carrent in the district, will be found
in this volume, '

I have given in the Dictionary all the wotds used in common
speech by the peasantry of the district which have come fo my notice,
inclading those which are also found in Hindustdni or in other dialects
af Panjibi, or are taken from Persian or Arabic. Ihave also, at the
end of the Grammar, arranged lists of words of cognate signification in
what appears to be a useful form,

As the dialects spoken in Shahpur do not differ greatly from those
spoken in the neighbouring districts, [ trust this compilation will be
fouad useful by all officers serving in the country between ‘the Ravi and
the Indus, v
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LIST OF ABBREVIATIONS.

Abdrevialion,
2,
abs.
ag.
adv.
of:
Ok
conf.

snterr,
it

7,
nuwL,
obi.
pers,

parl,
pass,

Foss.
Posip,
pres.
pron,
pron.af,
S.

S5

£, 1m,
sing,

7. d.
. .
vec.

an

ay

ans

L

Megning,
adjective.

absolute,

agent.

adverb,
affix.

Chenab Valley dialeck
conjunction.
construed with.

Daab dialect

dative,

feminine,

genitive.

interjection.
interrogative,
literally.

masculine,

numeral.

obligue.

person.

past participle,
participle.

passiye,

plurall

possessive,
Ppost-position,

prescat,

pronoun,

pronominal affix,

Salt Range dialect.
substantive feminine,
substantive masculine,
singular,

Thal dialect,

verb active or transitive,
verb neuter or iniransitive.
yocative,
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GRAMMAR.

VOWELS,

PRONUNCIATION.

The vowel-sounds are represented as follows i—=

Yowel-
sound,

— gr et B g

f

Short—ae2iodn.
Long—3 €166 0eialau,

Fronounced
. iilke the . Vowele
w“ile tS}?eund Ezample. s;ur'-d.
English
ward
sun, rub Rabb (God). (4]
far, tar tar {wire), o
take marea {(struck}. Pol
they, fale  t&i {oil). 0
tell, men pér (foot). u
there dhd  (fall). a
till, sin pir (thresh- el
ing-floar).| al
steal, mean plp (pain). au

Pronounced
like the
vm-[rslt].izund Example:
English
word
post gohlra (a lizard).
toll sona  (gold).
hot ponda (ialiing).
tall, awe  wOhUF (young bull].
full unh  {woal)
feol, moor kiifp {lie},
fing, tile  gei-1  (gone).
my, sigh  baith  (sixty-twa),
now, owl  Kau [olive)

All these vowel-sounds are frequently nasalized, This sound is

Palatals

represented by a circumflex accent — placed over the vowel. Nasaliza:
tion of the yowels is a common featurs of Western Panjabi, but varies
somewhat from place to place, being most marked in the Salt Range,
where vowels are often nasalized, which are not so proncunced in the Bar,

CONSONANTS.

The Consonants may be classed as follows i—
Gutturals .. k kh g gh ng

.. chichh i Jh nj

Linguals . t th d dh nr |
.t thddhnri

The aspirated letters are pronounced with a slight aspiration after
the consonantal sound, ¢, £, kh is prouounced as in Stizk-house, spoken-
rapidly so as to run the words together; gh as in gip-howse; ph as in

Dentals

Labials .. B ph b bhm
Semi-vowels Y ¥ W
Sibilants .., 8 sh =z
Aspirates .., h kh
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uphill with no pause between the words, K is pronounced as in fick :
- has always the hard sound, as in giz; ng is protounced asin simging :
ch &s in church; | asin judge; njisa peculiar sound, being the nasal part
of the final sound in sings with the | scund not completed, e. £, vanj [(go)
inje {thus).

The linguals are pronounced somewhat as in English, but further back
on the palate ; while the dentals are pronounced further forward in the
mouth svith the tongue on the teeth as in Italian, The following words
‘may be given as examples :—

Linguals, ; Dentals.
satt  (throw) satt (seven),
dora  (string). dohra {doubls}.
kan {cutturn}. kann {ear).
mar  (turn). mor (peacock).
zal {neck). Zall {word].

The labials p b m are pronounced as in English, e g, pen, bend,
men.

Y is pronounced as in the English word yes. v and w are hardly to
he distinguished from each other, the sound they represent heing betiwyeen
the Enplish v in wesf and w in wesf, and really a combination of the twe,
but sometimes more like a v, and at other times a w. s is pronounced as
in the English words 5o, ess sh as in the English words show, ash ;
z as in the English words sest, dlaze,; h as in the English word ke, but
when following a vowel it is often so slightly pronounced as to be hardly
Jistin guishable: unless when the wdrd is proncunced with emphasis, = g..
khuh (weld) ; kh as the ch in the Scottish word fsch.

Almost all the consonants are often pronounced after a short vowel
with stuch emphasis as to amount to a doubling of the lgtter, as in satt

(seven); kann (ear).
PARTS OF SPEECH.

There arc cight parts of speech, 27z, noun, adjective, pronoun, verh,
adverh, conjunction, postpesition and interjection. There is no article,
The indclinite arficle in Enclish, if emphatic, is sometimes expressed by

L e e

)
i

0 e
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hiklk (a ceriain) of ko1 [some] ; and the definite article, if emphatic, by
the demonstrative pronoun & ({his) or © (that), but usually the English
article is not cxpressed in Panjibi

‘There are two genders; mascoline and feminine; and twa numbers,
singular and plural

NoUN ANR ADJECTIVE.

Gender.—As a general rule, words which signify males are masculine:
and those which signify females are [cminine, ¢ 2. ghara (horse), is
masculine, and gh3rl (mare) feminine. The enly rules that can be given
to determine the gender of nouns whicli sipnify inanimate objects are
these i —

(1), Words ending in -3 or -3, andwwords of more than one syllable
having the letter win the last syllable are usually masculine, e g, 8t8
(flour), ned (justice), janggul (forest), balun {(fArewood), chikkur
{mud}.

{z). Words ending in 07 4 and words of more than one syllable
having the letter i in toe last syllable are usually femining, e g, talli
{palm), kukkir (hen).

Wotz—All through the parts of speech and their inflectivns the sounds 2,3 ¢, &
t, 3, 8,4 are associated with the masculine gender, and i, & & & &, with the feminine
Formalion of gender.—1. The very large class of masculine nouns
and adjectives ending in -8, and past participles in -e3, form the feminine
by changing that termination into -

Note—If the thing signified be an iranimate chiject, the masculine form gensrally
means a large specimen of theelass and the feminine 2 small one. i

Masculine. . Feminioe.
jani man. | jani Wwoman.
ghdra horse, | ghorl mare,
i&ia he-famb. 1a11 she-lamb.
vachchhl  male-caif ! vachchhl  female-cali
changi good, | changi
KAl& black, Lealr
mareh strich. il mart
bera large boat. | bari small baat
hiita lazge vlant, | biti small 'plas:_-'r.



Nafe.—_ﬂ-fohosyllab!es in -€2 chan

Masculine,

bBa Ty
285

pad

dhsa
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other
Eone
fallen

been given

ge this in the feminine into -if &L —

Feminine.

beil
geil
pell
dheii

3. Where the masculine ends in a consonant, the feminipe i5 Some-
times formed by adding i, 11, ni, or if the final consonant he 1, by adding

0l to the masculine—

Mazculine.

lchar blacksmith.
jatt peasant.
kirap shop-keeper.
dhirkhin carpenter.
kubhir potter.
Awan an Awan.
harn ravine-deer.
tittur partridge.
bal hoy.
jatuk boy.

Jatt camel-man,
natt acrobat.
dtm musician.
fakir beggar,
zamindar peasant.

Feminine,
lohari
jatt!
kirBp1
dhirkh&ni
kubhfiri
AwanT
harnt
tittrl
baI1 gisl,
Jataky? girl,
Jattnl
natinl
dimni
faklrni
zaminddrn?

_fema]e of the lohZr clasz.
fermale peasant,

4. In alarge class of words where a masculine nouq of maﬁ: than one
syllable ends in 4 consonant preceded by u, the feminine is formed by
changing the u into i, and if the vowel in the penultimate syllable be 8, it

is changed into &—

Masculine
kukkup eack,
chhohur bay.
vahuy young buli,
kachchur male mule,
: ?e?ﬁf{’i r } bostis
ranc.i_ul;: widower,

Feminine.
kukkip Hen.
chhohlr girl,
véh ir heifer.
kachchir famale mule,
hakil
takhir } b
ral;_ldir\t widaw,

B i

I P v it + .
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i

: 4. A noun or adjective ending in -i forms its feminine sometimes by

H*L changing the - into -in, or sometimes by changing the -i into -cinl, and

w shortening the voswel of the preceding syllable. If the masculine cuds in
-31 or -4l the feminine generally changes this termination into -tp—

Masculine Feminine,
mirds] bard, musician, mirésin
i 181! oil presser. t8lin
musalll sweeper. musallln
kurashl Kureshi. kuréshin
mushkl black. mushkin
azar} ill. azirin
pavil WeAVET pavieini
maochl cobbler. mucheani
machhl baker, machhe&nl
darzl tailor. darzeini
i kazl judge. kazeini
: i ) bhal brother. bhén sister.
kasal butcher, kasén
aral market gardener, aran
pirhafl drummer. i pirhén
dhanal cowherd. dhanén
sl master, sén mistress.

Peculiar forms of caste [eminines are—=

3 Masculine. Feminine,
khattr] shop-keeper, khatrini
malik chief. mallkinl
nal barber. neinl
gjrt goatherd, ajrant
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5. Many common words have the feminine formed from

) ] y . an entirely
different root from the masculine, er in an irregular manner—

Masculine

Feminine,
ped father. : ma mether.
puttur =00, dhi daughter,
bhri hrather. bhin sister,
sohri father-inl-aw, 2ass mother-in-law.
mid holy man, bivi femal= of the mT5 clase
mulld priest, bivi fuemale of the muila class,
saiyad holy caste, selyadzadi femaleof the Seivad caste.
jawitra son-in-law, niih daughtur-in-law,
sihn ball. ; g4 Cu-
utth he-camel, dachi she-camel,
saddhi boffalo-bull, maijh buffalo-cow.
chhattra ram. bhad ewe,
tatth pony-harse. {ér pony-mare,
nilA-kahird black-buck, mon hind,
kdnk hill-partridge (chakdr), kakk hen-partridge.
gadda male donkey. gaddd donkey-mare.
chhala he-goat. bakri she-goat.
balri mate kid, patin female kid.
umdi?.'r?s } boar, gngrr:d } sOw,

NUMBEER.

1. Mascolines ending in a consonant or inany vowel cxeept —-&
generally make no change in the absolute plural, & ¢, ghar (house), dand

{bullock); k& (crow), nai (barber), ped {father), tatta (pony), mushki
{black). ¥

2. Bul masculine nouns ol more than one syllable ending in 2 con-
sonant preceded by u change the u into a; and if the vowel in the
penultimate syllable be 6, change it into 3 —

Singular.

Flural. Singiilar, Plural.
chhéhur  (hoy) chhdohar, shohur  (viilage) shahar.
kukkur (cock) kukkar. vEhuy {young bull) vdhar.
janggu} (forest) ianggal. pohur {wateh} pahar.

--l——l—'&.‘-————-.‘ e

¥

-
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3. Mascelices ending in -3 and participles ending in -c change it in

“ the apsolate plural into -2 :—

= Singular Flural.
chéra {horse) ghors.
Kutta  (deo) kutts,
changd (zood) changé.
mared  (struck) mars.
| Ezeeplions—
bhra {brather) bhra.
gER (zone) £86.
péa (fallen} pés.
bEa (other) b&s.
4. Feminines usually form the absolute plural by adding -5 to the
singular ; if the singu’ar cnds in -3, thev add -vi:—
Singular, Plural. Singuiar, fural.
bhad (ewe) bhadd. | dhl {dauphtery dhid

3 ( bhén (sister) bhénd. | changl (grod) changif,

gall {word) galls. ma {mother) mEva

§ billl  (she-cat) billid,

: kakk (female hill-partridec) kakkd,

5. Many feminine nouns, especially monosyllables, form the absojute

plural by adding -1 or - to the singular—

j Singular. Flural. Singular, Plural,
hill {kite) hilli, ( hanj {tear) hanji.
akkh (exe) akihi, khumbh {mushream) khumbhi

£ gi (eaw) gal. | plh (it of van tree) piihis,
chhéhir (gidl) chhohrl. | tand {yarn) tandii.
maijh (buffalo-cow} maijhi
t6r (ponv-mase) érl

§ zal {woman T} zal. |

P Irreguiar—gaddé (dovkey mare), plural gaddé.
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CASE,
Absolute Singular.

The absolute form of a noun or adjective is used when the word is in
the nominative, and may also be uzed as an accusative, e gy, @ méra
Zhora he (this is my horse), or mérd ghdra an dé {bring my horse).

In all other cases (except in the locative case of certain nouns) the
absolute form of the noun or adjective is apt to change into what may be
called the oblique form, regarding which the following rules may be given.

Obligue Singular,

(1). Feminines, whatever be their termination, and masculines ending
in a consonant, or in any vowel except -3 or -%, usnally undergo no change
in the oblique singular, ¢, g, chhohir 7 (girl), chachi £ (chicken),
dand #. (bulleck), n&l =. {bacber), tattn m. (pony), changl £ (good};
mushki = (black).

. Excepitons:—pe0D m. (father) becomes pin, ma £ (mother) mad,
dhl £ (daughter) dhlg, g4 1. (cow) gal.

{2). But masculine nouns of more than one syllable ending in a
consonant preceded by u (including all infinitives in up) change the
u into a in the oblique singular ; and if the vowel in the penultimate syllable
be 8, change it into 4, thus making the oblique singular the same as the
ahsolute plural—

Absolute Singular, Oblique Singular.
chhohur  (boy) chhéhar,
shohur {village) shihar.
véhur {voung hull) vihary.
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(3). The large class of masculine words ending in 2 chavge it into &
/5 in the oblique singular, thus making it the same as the absolute plural—

!
L

Absotute Singular. Otligue Singular.

ghora (horse) ohoré. )
kutta (dog) ; kutts.

changi (good) changé.

Exception—bhra (brother) becomes bhrad.

% (4) In the dialect of the Salt Range many wnouds, and especially
monosyllables ending in a consonant, to form the absolule singular, add io
the absolute form an e il masculing, and an i or u il [eminine :—

Mascrline. Feminine,
Absolute Singular.  Oblique Singuiar. Absolute Sinzular  Obligue Singular.
har  (house chare. il {litc) hilli.
¢ |
fal {piough] hale. t akkh fevel alclthi,
par [fuot) pere. majjh (buftalu-cow)  majihi.
puttur [son} puttare. ‘ tér {pony-mare]  téri.
] utth {camel) utthe. chhohir (gl chhdhri.
o kirfir  (shopkeeper) Kirdre. | bhén {sister) bhé&nu.

Ohligue Plural,

Where the absolute plucal ends in 3, T or &, it undergoes no change in
the oblique form. In all other cases the ablique plural is formed by adding
2 to the absolute plural; but in masculine nouns ii the absolute plural ends
in any vowcl, whether nasalized or not, except €, & w is inscrted ;—

Abeolute Plural, Cholique Plural. Abselute Plucal. Obligue Plural.
MmAWS (mothers)  miwd ¢ ghar  (houses) zhara.

o Zal (cows) =il dand  (uxen) danda.
palld {words) zalld kkutte (dogs) kutted.
change w. (gnod) changed ghore (horses) ghdred.
changiaf. (zood) ©  changid bhri  (brothers)  bhrawd.

| na (names) nawd.

Lixceptions :—ped (fathers) makes pewa, j6 (barley) jawa,
i dhar (wany) dhernd, habba (all) habbné, hikk (seme) hikkna.
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THE AcENT CASE.

The agent case, used of the subject when the verb is a transitive
verb ina tense expressed by the past participle and its compounds,
is in all cases the oblique form of the noun without any termination.

‘pid kita the father did it kutté kita  the dog did it.
puttar kit®2  the son did it. kufteZ kA  the dogs did i,

TuE GEniTIVE Case.

The genitive case is formed by adding to the oblique form the
post-position da, which resembles the ’s in English, but converts the
noun into a sort of adjective declined like an adjective In 4, so as to
agree with the following or governing nomn in gender, number and

CASE i
Post-position of Censiize, Nutmber and case of
Folloseing noun.
Masculine, Feminine.
di di Absclute singular
de di Oblique singular.
dé did Absolote plural.
dedl dia Oblique plural.
Examples.
jangé da ghora the man’s horse. jané dé~gh6ré m the man’s horses.
jai"lé dé ghoré of the man’s hotse, | Jan€ dea ghorea of the man’s horses.
dE. da

jand di ghdri  theman’s mare. jané did ghﬁﬁg'. the man’s mares.
_[ar:lé di ghori  of the man's mare. | jané dia ghdrid of the man's mares.
da. da.

e

genitive is n& n® ne&

Mate—In the Salt Range dialect, the post-pasition of the
ni nia.
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THE DATIVE CASE.

The dative case, which may also be used as an accusative, is
iormed by adding the post-position nil to the cbliqus form.

Examples.
ghéré nii  to the horse. ghdred nf o the horses,
ghdri nt  tothe mare. ghdpria nu o the mares.

Hote.—In the Salt Range dizlect, the post-position of the dative is h& or £k,

TuE LOCATIVE CASE.

The locative case means fe, of, or ##, a place or time, Itis formed
as follows :— ‘

{1). A masculine in & changes the & into & ez, Khtye at
¥hiips : Chaheé, at Chiha; roti-vEals, at breakfast-time,

{z). A masculine noun in the singular ending In a consorant
sither remains unchanged, or adds @ or i to the root; or if it ends
in asyllable containing a short 13 it changes the u into i, and if the
preceding vowel be & changes i into &.

Exanples,
ghar g8a he has gane home. atin beithy she sat in the spinn-
Amb p83 or heisat Amb. ing-bee.
Ambi pa&a. sh8hir rehi he staved i the
jangil @83  hehas gane to the village.
jangul.

(3). A masculine in the plural takes g or T as the locative ter-
mination, & g, Rajard. at orto Rajar: ghard er ghard, in their
houses : hatth&, by his hands; Uitiravé, at Uttira; Bavy, ot RE;
WAT, at W2 ; dopahrd, at noon.

(4. A feminine takes T as the locative termination; e g, rath,

at night; tehsili, at the teheil; zabani, by word of meuth; masity,
in the mosque ; 2017, by force. :
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Tue Vocarive CAsE.

{1j. A masculine in the singular makes the vocative by adding &
to the oblique form, e. g, & sachchea Rabba, O true God; putra.
0 son; bachra, darling; sara, you pig; O Jahan Khana, O

o 1

fahin Khan; & markea, 0 Assembly. Exceptions are p&and babg,
O father.

{2). A feminine in the singular makes the vocative by adding €
to the root, ¢ ., ni MAE, O mother; ni m&rié dhie, O my daughter
ni sawie, O grey mare ; ni ranne, 0 wife.

(3). The plural, whether masculine or feminine, makes the vocative
by adding © or ho to the cblique form; e.g, vé putrdd, O sonms;
ni dhiZho, O daughters,

POST-POSITIONS.

All post-positions require the word they govern lo be in the oblique

{orm—see under the head Post-positions.

Examples.

Examples may now be given of the declension of nouns of yarious 5

classes:

(1), Mezsculine nounsin &
Ghora, horse.

Case. Singular. Plural.
Apsolute .. ghdra a horse. ghore horses,
Hgent ... ghoré a horse. ghorea harses.
Genitive .. ghdr8dd ofahose. ghOreada of horses.
Dative ... ghdré nil toahorse, ohbred nii  to horses.
Vocative .. ghoréa O bomse ghdred ho O horses,
{2). Ordinary masculine nouts ending in a consonant—
=
Ghar, house i
Absplute ... ghar a hiouse. ghar houses. ‘u
Agent e ghar 2 house, ghara houses. £
Genitive o ghardid of a house. gharadd  of houscs. I
Dative .. gharnil taabouse. gharanii  te houscs, -
focaive .. gharor ghare ata house. ghare in honses, - 1
YVorative ... sharld 0 house, ghard ho O houses. -
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(3). Masculine neuns ending in a consonant preceded by u—
Shahur, village

Case,

Absolate
Apent
Genitive
Dative
Locative
Wocative

(4)

Case.

Abeoluta
Agent
Getiitive
Dative
Vopative

Singular,
..+ shohur
shahar
shi@har da
w. shahar ni
w« Shéhir"

w  Shahar&

Note.—Nouns similarly declined are ¥Ohur, a young bull; pShur, a watch of
the day or night; and asregards the last syllable chhGhur, a boy; Kukkur, a cock -
chikkuy, mud; jahgul, the jungle; balun, firewood ; chanun, light; E'ig-uk, the
and, and many others, including all infinitives in un.

Feminine nouns—

Plural

shahar.
shihra.

shihra di.
shahra nil,

shéhrs,

shahri ho.

mares,
mares,
of mares,
{o mares.
O mares,

Ghorl, mare.
Sinzular. Plural.
< ghorl a mare, ghorid
we 2hori A tare. ghorid
ghorida  of a mare. ghorii da
ghori nll (o a mare, ghdrid nu
ghorid O mare, ghorid ho

Examples of the Salt Range dialect are—

Masculine—ghar,

Case,
Absolute ..
Agent
Genitive .
1¥ative
Locative ...

Nocative .

Diminutives are formed, in

Feminine—akkh, anevc.

a house, |

Singular, Plural, Singular.
ghar ghar. | akkh
ghars ghard. | akkhi
gharen@ gharind.| akkhini
ghare h3 ghari hd. | akkhihi
ghar or gharé. akkhi

ghare,
ghara ghard hd.| akkhis

DIMINUTIVES.

changing a masculine into a feminine,
Examples,

chappa
béra
vohun
bita

a large par,
a large hoat.

a large torrent-hed, |

a large plant,

the case of

chappi
bEri
vahni
buti

Plitcal
aklkhi.
akkhi,
akkhi ni.
akkhi ha.
aklkhi.

akkhi ha.

inanimate objects, by

a small oar.

a small boat.

a small torrent-bed.
a small plant,
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Irregular diminutives are—

billa a cat, billungra a kitten.
bannh a popd. banndhri a small pord.
van a kind of tree. vanotl a small van.
vBhur a yourg bull. vahira or va~ a small young bull
rira
sadhd a male buffalo. sadhord a small male buffale.
patth a kid, pathorl a small kid.
leutta a doz. katGra & DUPPY.
CoLLECTIVE NOUNS.
kutlr £ a pack of dogs.
atun m. a4 spinning-bee of girls or women.

¢harhtal /. 2 cavalcade.

CONTRACTIONS.
Names are often contracted, e. £, Khuddu for khudayar,
aMammu for Muhammad, Haku for Hakim Khan, Jallu for
Jalal Khan.

EXTENDED NOUNS.
Nouns and adjectives are sometimes given aa extendzd , meaniag
by an additien or repetition, the initial consonant being often changed

il]to Sh] £ g!_"'"

dand phakka grain of sorts. | ukksd pukka } e
chhara mura quite alone. | i‘_”f G&ll_u:k : ?
lakkar shakkar wood of sarts. otra nikbhaifra wl}l;::{gt child oz
Knao e bk danggar chakkhar cattle of sorts.

ghora shora

chdr chapatf utterly useless,

Note,—Crops are generally spoken of in the plural, e. g.,—

kanak3 changian  the wheat is good

the bajra is cut.

bajre kapigsin

ADJECTIVES.

Adjectives agree with thel
and generally precede them.
in the termination & for the maseuline, which is

a horse of a sort. changa bhala

all night, gquite
well,

r nouns in gender, oumber and case,
The great majority of adjectives end

changed to 1 for the

|
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s

feminine, and are declined like nouns in A and 3. If the masculine
g ends in i, it is changed into in in the feminine—

=
Masculine.
Singular. Plural.
changi ghora 2 good horse. | changé ghord good horses.
changd ghdré da  of a good horse. | changed ghopedl di of geod horses.
Feminine,
i chang! ghdrt a gooﬂ mare. changia ghorid gocd mares.
changi ghorl da of a good mare. i changia ghdrid di of good mares
Note,—The declension of habba. @ll) is peculiar. In the singular {v does not alter
for either gender or case, ard in the plutal 1t is habbd in the absolute case for both
mascyline and feminine and habbna in the obligue form.
Common adjectives are—
vadi big. nikra litele.
budhrs old. nikra young,
lamma long. chhoid short.
; uchchz high. jhikka low.
. i chirs broad. s0ra narrow.
mokla far. s6rad near.
changi good. bhiéra bad.
vall fair. mara poor.
sajja right. khabba left.
thulld thick. i patlda thin.
Akra stiff. I dhilla loose.
diugha deep. hathila shallow.
tréhda
siddha  straight. {c_iing'ga crookerh
aputthi upside down.
kala black. chitta white.
ratta red, nila blue.
- plla yellow. sawid green, grey.
bhiisla brow. hor other.
t?ﬂli{i’z. } strong. shbhda wealk,
vadhik excessive, kassa deficient.
mushki lack () mushkin  black (£}
; azar ill (. azarin il (7).
‘/“.’7" T bBa, ather, obl. bES, pl. be, obs hDod. beii other (£
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FORMATION OF ADJECTIVES.

« Some adjectives are formed from nouns by the addition of &, or
(in the case of nouns signifyving time) OKa.

Noun. Adjective,
addh halk i addha half,
bkh difficulty. |  bkha difficalt,
phukkh hunger bhukkh& hungry.
bhad sheep. bheda belotging 1o the sheep.
bhar weight. bhard heavy,
ajl to-day, ajoka of to-day.
par last year, | pardoka last year's
chir a long time. | chirok@d  of some dime ago.

COMPARATIVE.

The comparative is formed by putting bhi {more) befoce the adjee-
tive, £. 5, 0 bhi changa heé = that is hetter.

Sometimes the @ is changed into Bra to signify comparative
degree, but this termination means either # more ™ or “less.”

Examples,

Positive. Comparative,
mokla  far | mokléra farther.
aggl ahead. | agpera facther ahead.
changl gond. changérd Dbetler or rather govd.
vada large, vadéra rather large,
patia thin. patléra rather thin
kassi deficient. | Kkasséra a little less.

Comparison is also made by the use ol the adverbs vaddh=mors,

ghatt=less, or by the usc of the post-position nald = than; e g, |

e us nald changa he—this is Letter than that,
SUPERLATIVE.

THe superlative is formed by making a comparison swith © all”
{(habba), & g € habbni thé nikra he—this is the smallest ol
2l Somctimes, but rarely, the termination éra has a supetlative mean-
tng, ¢.£, dbaman sadi changeri guzran g—the dhaman grass is
our hest means of livelihood,

e R
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NUMERALS.

"The numerals are as follows : —

haklk or hikk. |
dieé clr'f:lﬁ i !
tré or tras.
char.

panj.

chha.

satt.

atth.

no.

10, dah.

11. yahra.

12. bira or bihra.
13. t8r3 or t8hri.
14. choda.

15. pandra.

16, sbld.

17. satara.

18. athfra.

19. unni.

20, vih.

21, ikkior flkvl.
22. havl.

23. trévi.

24. chavvl.

26, panjvih or panjih.
26. chhabbl.

27. satavl

28. athavi.

29, unattri.

30, trih.

3 1. ikattri.

32, battri.

83, t&tri ar t&trl
24. chotri.

35. pbtri.

386, chhatiri.
a7. satattrl.

PRoNFALON -

88. athatirih
20. uniall.

40, chali or chahli.

41, iktail.

42. batili or bELATL.

43, tirtall.

4d. chotall.

45. panjtili or petali.

48. chh&tali or chhitilL

47, satall.

48, athtall.

45. unanja or upwanja.

50. panjih.

51. ikvanja.

52, bavanja.

53. tirwanja.

54. choranja.

55, pachwanja.

56. chhiwanja.

57. satwanja.

58. athwanja.

59. unaith.

60. satth.

81, ikaith.-

62. balth.

&3. tréth.

64. chbth or chdvith.

65. péth or panjéth.

66. chheaiin.

&7, sataih.

©8. athaith.

89. unhatiar.

T0. sattar or sattir.

71, ikattar. |
T2. bahattar. .
T8. tihattar o trihattir. I
74. chbrattar or chdhattir. ‘
7B, panjhattar.

76. chhehatiar.

77. satattar, ‘
78. athattar.
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Iil
| 79. unasl 02, biEnawe. |
80. assi. 93, tirAnawe. ﬁ
[ 81, ikasL 24, chordnawe, - o
I BZ. baas!or béisl. 55. panjanaweor pachinawwe
” 83. tredslor tirdsl. 96. chheanawe.
| 84. chérisi. 97. satinawe.
| 85. panjisi 98. athZnawe.

86. chheasi. 89. narinnawe.

87. satisl. i 100. =0.

&8. athasti 200. db sge.

89. unanawe. 300. iré sée.

20. nawwe. - 400. char sés.

9 1. ik3naws. | 1000, hazar.

oblique form, and sams

Ordinary.
Absolute. Obligne.
doe doa
tré trid
char cho
panj panja
dah daha

dahikha  aten
yihara A SCOTE
trihara a thirty.

Meaning,

T,

three,

fout
five,
fen,

1

Declension of Nuwierals.

The numeral hikk (one) js used in the plural with the meaning of
some......others,” and takes in the oblique form hikknd. Several of
the numerals have an obligue form, which they lake before a noun in the

cave an intensive form which they assume when
standing by themselyes without a noun. They are—

o}

— L

Infsnsive. - d

A

Ahsoluta, Obliguc. Mezning. i

dohe adhz both. 1

trésd 'h'éhi_ all three. ]
charé chavahd 2l four.
panié paniz all five.
déhe diha all ten,

¢. 2, panja vigghed da khét—a field of five bighas,
Other forms of Numerais,

Groups are described as follaws :i—

T O T N W B G """"'l

* chalihara  aforty.
sathiara a sizte
sekrd a hundred.
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Peazants gencrally count by scores, 2. fi—

pania utte satt vihd = 145 (seven | chhe utte chhe vihd = 136 (six seore

scere on five),| o six).
chfidd utie s6 = :14 (a hun- | chh8 ghatt chh& viha = 114 (six score
dred on foue- less six).
teen).
Ovdinals.

pehla: first: panjwi fith,

dija second, chhéwa sixth.

tija third. sattwa seventh.

ch6thi Fourth.

and so on,—W4 being added to make the numeral adjective,

Multiples,
dungd double. doé vari twice.
tritind treble, ’ tr8 vari thrice.
chona foue-fold. | char vari four times.
panjina fivefald. i
. |
Eractiens, .
pa a isarter: f pone a-guarter {ess than.
addh a half. Sawd a quarter more than.
munna- thres-quarters. tria & third,
piira a whaole, paniwa a fifth.
sawi one and a quarter, chhéwa a siath,
diddh one and a half,
PRONOUNS.

‘The personal pronouns are as follows i—

Fivst person,  Second pevson. Thivd person, |

I Thou He, she, it. I I

Case, Sing ulars Singular, —— " - 8

This That, [

Absolute e tu eor el 0 or oh. |
Agent o R1a th or tuddh s us. |
Genitive we  MErd tara isd8, thda  usdi, uhda; [l
Dative v mBni t&ni isnii usniz, I
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Plural, Plural. Plural. Plural,
Absolute assi tussi ¢, ¢h,in o, oh, un.
Agent v Assd tussa inhd unhi.
Genitive asada tusidaorfuhadi inhddd unh3da.
Dative .. assink tusdnd or tubind inbant  unhiani.

Note—~In the third person, €h or Oh is used for *ha“sha’ or fit,) according as
the person or object spoken of is near the person speaking or at some distance off.

In the Salt Range dialect the personal proncuns arc as follows :—

Case.

Absolute
Agent
Genitive
Dative

Absolute
Agent

_ Genitive
Dative

aas

Fist person,

Singular.

mai

mal

maida

mah or m8ko

Plural.

ass
asa
asidda
asih

Second person,

Singular.

tu
tal or tuddh
taida

tdh, tuddah, tékeo isih

Plural.

tussi
tusid
tusidda
tusih

Third persom.
(s = =
Singular. Singular.
e 0.
is us,
isni us ni.
usdh,
Pluzal. Phural,
in U
inha unhi.
inhZnd unhina.
inhah unhah.

Emphatic forms of the Agent case of pronouns are meha (1), tiih&
{thou), 2588 hT (we), tussa hi (you), unaha (they).

PRONOMINAL AFFIXES.

Very frequent use is made of proneminal affixes, which are added to
the end of a word, and signify a personal pronoun, The characteristic
letters are as lollows :—

Person,

First
Second
Third

They are used to refer fo any gender and to any

=

Singular.

L

-1, -G thom

ree =S;

he, she, it,

Plural.

=82 —ahse we
-né& -nine you,
) =] they.

¢ase, and are connected

with the word to which they refer by various vowels, a, @, i, 0, u.

)
i

l_ -
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Examples.
First person singular -m, I or me,

Nomizarive Cask.

utthd tursum I statted from there,

utithal suitum I sfepe there.
AGENT Casg.

dand dithum I saw the bullock.

g3 dithim I saw the cow.

usnli maream or mareum [ beat him, =

utthé khadum I ate thera.

uttha pitum I drank there.

GENITIVE CaSE,

DATIVE OR AccusaTive Cass,

kassum or kassim T have fever.

khér héium Ti I am well.

na visarsum it will not escape me.

us maream he beat me.

je khér hundi-um if I had been well, then 1 would have
td andus come,

Second person singular - or i, thou or thee.

AcENT Case,
khidha 1 hast thou eaten P
kisntl m&res | whom hast thou beaten P
usdi kamm kitoT hast thou done his work ?
chdri kit] ei has{ thou committed theft ?
dand dit:a | hast thou seen the bollock 7

GENITIVE CisE,

k& nij what is thy name 2
ghar kitthé 1 where is thy house P
us kamm kitol kas he done thy wurk £
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DativeE or AccusaTive Casz,

kh8&r howl blessings on thee!

kassel hast thou fever ?

k8 hukm dhéal what order has been given thee?
k& mared ! who beat thee

marsd 1 or mars3 i I will beat thee.

gllah razl howt may God be pleased with you

Third person singular—s, he, she, it, him, her.

AcenT CasE.

mBni mAareas or Mareus he beat me.

vachchha Jied as she has produced a male ealf.
vachchhl jalis she has produced a female calf.
rupeia dittd as he gave & rupee.

rupsie ditie is he gave rupees.

kamm kitds has he done the work

k& akheus what did he say £

gal aknl is he said 2 ward.

GexiTive Case.

» Pt
Eg ?Sa :,:5 } what is his name
kufri ghar us fis home is Kuofri

Darive or AccusaTive Case.

kass us or kass is he has fever.

puttur jama as 2 =on has been born to him.

dh! jamiis a daughter has been born to him.
na visarsus it will not escape him.

mé mirels I beat him.

marsa us 1 will beat him.

vanjan ds os or d&is Tet him go.

First person plural—S&; ahse, issé, we, us.
AcenT Case.
usnl marda ahs&or isse  webeat hirn.

dand ditha s8 we saw the bulleck.
gl dithf =8 we saw the cow,
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GEXITIVE CASE.

I g;g Kufrl ghar ahse o hisse  our home is at Kufi.

Dative oR AccusaTive (asE,

us mared ahsé he beat us.
kass issa we have fever.

Second person plural—n&, nihe, you.

T" Acent Cass,
| khadha né have you saten ?
E kisnil mired ne or nihe whom have you beaten £
@ 5 k& khea nihe what did you say ¢
& GhorT kit né did you commit theft ?
g E
i dand dithd né did you see the bullock ?
i
Ef Gewitive Casg,
Jii K& na na what is your nama?
%, kehrd shGhur inhe which is your village ?
S ghar kitthe nihe where is vour home #
it’q Kufrl ghar ne Kulri is your home,
| d
7
::: Dattve R AccusamiTs Cask,
i
i) - -
i kassinihe ;
rr' kass | nahe } have you fever 7
. -t[ k& mared ne or nihe who beat you ?
E
ol :
il Third person plural—ng, they, them.
al
| ApENT Case.
b
: khadhd né have they eaten ?
mé nldl mares né they beat me,
Kké akhed hé nd what did they say ?
lsnti kil baddhi n& why have they bound him P
usnu phih cha dittd nd they up and hanged him.
dahda zulm kit ng they have done great wrong,
T bdjrs kapps né have they reaped the bajra ?
./f
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Gextrive Case.

k&hta shohur nd
ghar kitthe né
Kufri ghar né

Darive ok AccUsiTiveE Case.

kass e né
kassins
ma mared nd

which is their village
where is their house f
Kuiri is their home.

they have fever.
they have fever.
I beat them.

Sometimes, but rarely, a double pronominal affix is used.
Examples.

rupeid dittémus I gave him a rupee.

dittémus

rupeié { }I gave him rupess.

ditteimis
Note—Closely connected with this subject is that of the negative werb wih
pronominal affixes noted under * Verbs. 2 3

INTERROGATIVE PRONOUNS.

The interrogative pronoun is as follows :==

kén  who? ! k&  whattf
Masculine and Feminine, Neuter.
Singulac. Plural. Singular and Ploral,
Absolute oty St o) kbn k5
Oklique = mka kinh& kis

In the Salt Range the absolute form is kGr—who?
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OTHER ProxomiNan Foras. e l-

iho jeha m.
} the same as= this, |

e

iho jahi A

the same 2= that.

a4

ijehd keha .
=0 S0.

ohed jeha -
ohed jahi f }
)

fjahi kahl £

hikk . hikk ... some ... others,

The plural oblique form of hikk is hikkn#.

hor other,

The word horl {06l hori) is used in the plural in a curious way
as a sign of respect for a third person, somewhat like sahib, e. #— ‘-‘ ;

malik harl &in lis honour e malik has come. : ]

malik hara akhea the malik said.

jeha fem. jahl, is used after an adjective to mean ‘2 little,' * rather’ .
¢ g, chitta jeha vatiaa swhitish stone.

hikko kujjh all the same.

l ap, intensified form ApE, self. both in absolute and agent, e. . —

mé Ep g83 I went myself.
us apsé kita he did it himself.

The genitive form is apna—owe, and the locative form plural is 1
apas vich-—among themselves.
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The adverbs of rzst arc made emphatic by changing the -e into -37,

e. g, itthai
kitthal and kidd&al mean “ somewhere or other ™

., in this very place, utthaj,

kadah kadih ¥ sometimes.”

Qther common adverbs are—

urg

ura

pare, para
nire

agga
pichhi
sahmne
utte. uttdh
bha

aje

ajj

ajie
kallh
d&ha
bhalke

~

parSO, parsu

moh ra
h 15

vatt

mur

orik.
chhékir

ADVERBS OF PLACE.

} hither. vall
urir
farther off, bevond. =
3 par
near. okl
ahead, I e
behind., W
;m i pichhéra
i t.
I 1ron muggh
i
= tale, talgh,
back. h éth
ADVERES OF TIME.
e pachhi
to-day. 55 varl "
this very day. l‘ta‘ Dél? ré
. itwar
yesterday, itesla
} tosmorraw. par
the day befors vesterday, | P2 rar -
: Aunde sil
the day after to-morrow, aggindd
nitt
at first. Sad:'a.
Sawéle
agaiu dhammi
llfjf_lhﬂ mu@-
dho

} at |ast, dé pahrs

in that very place.

But
; kade kade or

aside.

on this side.

on the further side,
far.

tarther ahead.
farther behind.
close by.

below,

5 :
in the evening,

} this time.

} this year,

last vear.

the vear before last,
nEXL vear,

in future,

dajly.

ajwa}-s.

early.

al dawn.

from the very bezinning:

al fioon,

-

e

ik

¥

T p—
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OTHER ADVERSS.

na, nahi ot, ] hac_ic_ig exceedingly, at all.

. ite, thoronghly. | ukkana } i
u k_kla quite, ghiy | R not at af]
mu :
mﬁlﬁz } altogether, } bi alsn, too.

o

hadd bhi maore,
Sarpar ; {
mukarrah cerfainly, ghatt I
i | sagwa identically,
vaddh more, | = =
vakkho vakkh  <eparately, | mass3 hardly.
!:]:ikb]«;.)ha } i . hole slowly, sofily.
Jhal 2 i

i
Some of these adverbs ace the locative case of sulstar

itives or adjec-
tives, and other locatives of nouns <

guifying time or place are similarly

used, £ o —
mokje far. vadde vald  at sunpee,
ratl at night. J fazir in the morning,

Some ideas expressed adverbially in English are expressed by means
5f an adjective agreeing with the noun, ¢ £—

chhars unly. [ trikkhd  quick.

dahda, excecdingly, 2 ¢, dahdi chang] ga (an exceedingly

Zood cow).
CoMpaRrIsoN OF ADVERES,

Some adverbs ending in ~& make a comparative by changing it into

~€ré, 2. g —
agge ahead. aggere farther ahead),
paré beyord. parérsd farther beyond.

Iascparabie prefizes and afizes.

The prefix van- means a negative, like the English prefix un-, g o
van-bulaes uninvited,
van-khaded g83  he went without eatin o
Van-piteS @83 he went without drinking,

The prefix su- meang * good’ and ka-

suputtur a good son,
kuputtur a bad son,

or K~ means ¢ bad/ ¢ f—

| sttar proper, becoming,

i kasttar improper, unbccoming.
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The affix har, ar or ar means “like,” 2 g—

kanak har like wheat. 1 surar piglike
ashmattar like us. | tushmattar ke vou,
P OSTPOSITIONS.

Some of the commenest postpositions have been given when discus-
sing the noun, They are repeated here, with some others. They are
always placed after the noua they govern, as in the English forms © hence-
forth,” “therewithy’ “hereby,” *“homeward,” ©sea-wards”' *“ man-like ™ ;
and the ooun is alivays putin the oblique form. Some of them are the
locative case of nouns and govern the preceding noun with the help of the
postpesition de (of), 2 g, 16k de muddh, close to the village. Many
are used either with or without de, 2. g, us nal or us de nal, along with
him. The only postpositions that are ceclinable are those of the gonitive,
da, de, ded, di, dif (of), which agree with the governing noun in gender
number and case ke an adjeclive.

Postposiiions.

nu to. kan for the sake of.
5.0, t5, 10, thi, from. tai, tori ugp to, as faras.

thad, 14 tikan till.
ich, vich in. ndrd near,
i3 on, at, to, (a place). | vichd from inside.
uite, uparand above. uttd fram ahove.
k31 wilh, i possessionof.| K315 from the possession
nal along with. of.
muddh tlo= o ure on tlis side.
bﬁji'; = ithnat pare beyond.
all, vall, d&. dhir, towards. sans together with.

mane, passé sahmne _ in front of.
vichkar between, vang, hir Likel.
hath, tale below. pichchhe, magir behind.

b&hir outside,

?.ngfﬁ;ere } hetore: chaphér, dodlé round ahout
andir inside, pari through, by means
45so passe en all sidzs of. of,

In the Salt Range dialect, the genitive postposition (of) is nd, né.
ned, ni, nid, the dative (to) is hZ or &h;, and the ablative {from) thad.

J

- Y-

e g
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CONJUNCTIONS.

Common conjunciions are as follows:—

ie, ate, hor znd. je eor jine marks that what follows
is a guotation.
;gkar :1:1, if, as, because. };;’_:?_{fi-hikke } ok
kiu : why. par but.
hac;ltglﬁ however. kikun, kiwe how.
tore jo, bhdwé  although. jikun, jiwé  as.
bhawe..... bhawsé whether ... or. ta vet, then,
vatt, mur then, again. mat, matd  lest,that not, so that if.
jadun... tadun when .. then. | ke S or!
[XTERJECTIONS.

In calling to a person, the interjection {oh !y varies according to the
sex of the persen addressing or addressed,

68, v, ¥02  man calling to man. 1 vE, ve woman calling to man.
ni addressed to 2 woman. | varn woman calling to woman,

Husband and wife avoid calling each other by name, but if possible
bring in 3 son's name, e g. (Salt Range dialect].

v& Sher Muhammade nea p8w3i,
Oh Sher Muhammad’s father !

ni Sher Muhammads ni& m3a,
Oh Sher Muhammad®s mother !

e : -
€ is used in sorrow, joy or wonder, e. g.—

& sachchea Rabbi O true God.
& pak parwardigirz O pure Cherisher.
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Other interjections or exclamations are—
hi, hd ves. hé expressive of displea=
na, nahi, khair noe. sure,
khd, saf Sir. leh expressive of pratest.
bhala (in ansaer to a call), dhurdhur T (]
yes, well, hulio. i oL E el
chhir chhir et away ! (b 158
jiwd ti mayest thou live, yes Sir. e gL_ Foyc(Rassy
it Sinlgh QNG e 1 ane gk gdiee. |
iThé chup karo, Iamm vanj wait a bit,
please be quiet. jam jam & welcome.
khud3 jane God knows. ami 2
5 . Shwd } weicome:
k& sadénda what d’ve call it 2 |
= ; e - sadke brave.
mazal imgpossible ! never !
e . hasbiifor has~ God proiect vou,
dhann bravo! biessings on ! bi Alizhj. sf.id ey e
:J‘hg;t CUTSE OIL. | i]g;s or horse stum-
55 has las
a8iae e | bhT Allah never mind (after 2l
hdé hoe for shame, ‘ there’s God),
halla yes, indead (surprise). makkha says I
8 expressive of contempt. | akkha says he.

cha (rise) is often interjected in a sentence and generally implies
snddenness or unreasonableness of action, & g.—

us cha ikhed
usnil phih cha ditta ne

he up and said-
they up and hanged him.

horlis used in the plural lke ji to indicate respect for a third

PET=S0W, £. F—=

shukr
khdr méhre
bismillah

Malik hord ekl hord

thanks (be to Gedj.
all right!

in God's name.

his honour the Malik,

radd balal 9 may misfortunes be far

from thee, uzed as 2
dir balal welcome by women.
bhatth

curse on, {27, 1o the oven
with.
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MODES OF ADDRESS.

- o jihwd Ho! may you five!
Toa tranger o izhér avi Holl e | oad come to you !
¥ E
To a friend .  bhal, gal sun Brother ! listen,
To anold man we  vadked O old man !
To a woman 5 mMmag : Oh mother!
To a husband { gﬁgﬁl‘gﬁg } please God you may live !
To a father o bEbE 4
To a sister ... bEba.
mae.
To a mother ped  AMMa.
maua.
To a grandfather « bapu.

TuE VERE.
Intransitive and Transitive.

Verbs may be divided into Intransitive or Neutér, and Transitive or.
Active Verbs. 1In a great many cascs an Intransitive root has a corre-
sponding Transitive root, usually formed by strengthening the vowel of the
oot ; and this again can often he turned into 2 Double=Transitive or Causal
Verb by a further change in the root.

Formation of Transitive Verds.

What may be called the regular formation of a Transitive or Double-
Transitive Verb is made by adding to the root -2, or after 2 vowel -wa,
and in this case the yowel of the original root is weakened, from A to a,
fromeoritoi, from & or O to u.

The root thus formed becomes a new verb, subject to the usual
inflections,

Root, Meaning. Transitive or Touble: Meaning.
Transitive root.

mar strike. marga cause to be struck.
bhajj mn, bhaja canse fo rin.
ol drink. piws caust to drink.
bh& turn. bhawd cause t0 turti.
chi raise. chawi CAUSE Lo rajse.
appar reach, appara cause to reach.
pa put. pawa cause to put.
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Most of the commen roots, however, form their tramsitive irregularly,
the vowel being generally strengthened; and sometimes the consonants

changed.

Tibransitive.

Root,

cha
bhajj
iryit

gah
dhé
1eh
lag
chhutt
vik
nikal
var
bud
fur
charh
nikkhar
phiss
diss
pat
rirh
rurh
sar
dhuk
a

tap
khuss
chhir
phass
sill
urh
dhe
jur
mur
khai
pis
sip
dubh

Meaning.

rise.

break.
break.

lic.

be threshed.
fall down.
come down.
be applied.

escape.

e sold.

go out,

go infc.

be drowned.
TNOVE.

o up.
separate.

be squeezed.
be seen,

be torn.

roll

be swept away.
burn,

arive.

COTE

be hot.

be seized.

#o L0 pasture.
be snared.

be moistened.
be plonghed.
be given.

be joined.

o back,

be eaten.

be ground.
be sewed.

be mitked.

Transitioe.

Raoot. Meaning,
chi raise,
bhann break,
tror break.
pa pat.
zih thresh,
dhi knock down.
lah take down.
1a 2pply.
Shhona Y free
véch sell.
kaddh put ouk-
var put into.
bor drowm
tor make to move:
charh put up.
nakhér separate.
phé squeeze.
dass point out.
par tear.
rérh roll.
l‘ﬁ!‘h SWEED aAWAY.
sAf burn.
dho CArTY.
an bring.
ia heat,
khoh seize.
chher take to pasture.
phzh snare.
=8 moisten.
vah plough,
deé give.

| jor join,
mar turn back.
kha eat.
pih grind.
s7 SEeW.
doh milk:
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3 Futransitive. Transitize.
“ Reoot. Meaning. Raot, Meaning.
mutth be cheated. mdoh cheat,
bajih be fastened. kannh {asten.
réh stay. rakh place.
jamm be born. jamm bring forth young.

Passive VoICE.

What may be called the regular formation of a passive is made by
adding -1 tothe root of the transitive verb, and shortening. the vowel
of the root; or if the root ends in -3, by changing it into -I. The new root
thus formed is subject to the usual inflections.

Examples.
Transifizg, Passize.

Root. Meaning. Root. Meaning.

mar steike, mari be struck.

kapp cut. kapi be cut.

parna Mary. parni be married.

gadd Sow. gadi be sown.

18 knead, lui be kneaded.

sadd call, sadi be called.
i-" likh write. likhi be written,

phad seize. phadi be seized,

Many transitive verbs, however, as already stated, have a corréspond-
ing intransitive verb, which has a passive signification. Some of these
are repeated here for convenience,

Transidise, Tutransitive o7 Passive.

Root. Meaning. Root. Meaning.
dé zive dhé be given.
kha eat, khij be eaten.
vah plongh, urh be ploughed.
S8 roisten. sijj be moistened.
khéh seize. khuss be seized,

B _ i3 heat. tap be heated.

¥ phé squeeze. phiss be squeszed.

sar burn. sar be burned.
pih grind. pis be ground.
s1 sew. sip be sewed.
doh mitk, dubh be milked.
ghinn take. ghijj be taken,

'/‘-f ; Indeed almost every intransitive verb which hasa corresponding

transitive root may be said to be a passive voice of the latter,
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COMPOUND VERES.

Sometimes the meaning of a verb is intensified by doubling the root
ar by adding fo it the root of another verb, In such a ease the second root
only is subject to inflection.

Roots. Literal meaning. Acquired meaning,
mar ghatt : strike-pour. kil
mar satt strike-throw. kil
ghinn ghinn take-take, take altogether.
kar chhadd do-leave, finish,
ands bring.give. bring.
tur pé go-lie, start,
beh vani sit-go. sit down.
satt ghatt throw-pout. throw dowr.
bhaji pé run-lie, run away.

The root cha (rise) is often prefixed to another root to imply the
suddenness or unreasonableness of the action, e. g, us cha akhez
{he up and said), g3l cha kaddhi (he up and abosed me).

THE VERBAL NovUn.

The verbal noun, expressing the act or state implied by the verb, is
formed by adding -na to the root. 1f the root ends in ror 1, the termi-
nation is ~-na; and if the root cnds in a vowel (except ©), itis ~una.
This noun is declinable like a masculine noun in -z,

Examples.
Root. Meaning, Verbal Noun. Meaning.
vanj g0. vanind going
bhaij Sy bhajind running.
ghinn take. ghinnni taking,
vakh =ce vEkhni secing.
vah plough, vahna ploughing.
o do. karna doing.
nikal o ou. nikalng gﬂing Otif.
' %hald stand. khalona standing,
5 come, aund coming.
kha cat. i khﬁ.u]:li eating,
pi drink. piuna dnnking,
da give. déund giving.
mari be struck. mariund being struck.

parni 3 be married. parniung being married.

A

"
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Trregular,
Root. i Meaning,
bhé turn.

Verbal Noun;
[ bhéna

Meaning,
turning,

The verbal noun in -na or —n is uzed to express will or necessity,
and when so used takes the subject in the agent case.

Examples,

. mérs Suna thd peihld méea
lkkarn@a hds!
inje naht karnd
us nahi karna
tuddh nahf karna
8 dBuna
tusi pini piund &
m& usda ring déuna &
usdd mé déund & }
mérd kold us lehnd &
o Is m&ra rinn ddung & }
: us kold mé 18hni &
habbhni marni ha

he died beiore my coming.
it will have to be done.
one should not act thus,
he will not do it.

you will nat do it,

you will have to give.

will you drink water F

I owe him a debt,

he owes me a debt,

all must die.

Hofe,—The present and past participles are also used as verbal nouns, See below,
The Infinitive,

The infinitive is formed by adding =u to the root of the verb: or if '
the root ends in a vowel by adding ~wun. The cblique form and the !
plural of the infinitive arc formed by changing -~un into -an. It is '
sometimes used as a verbal noun.

Examples.
Rébot, Meaning.
kar do.
tur  move,

kKhéd play.
ohajj run.

Infinitive. Meaning. | Root. Meaning,

karun todo. | khd eat,
furun to move. | pI drink.

khédun teplay, |{d& give,
bhajjun o run,

Infinitive, Meaning.

khawun toear.
pIwun  todrink,
d8wWun togive.

marl he struck. mariwun to be struck,
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Assorure Casz.

bhirun changa nahi it is not good to fight. =
karun hosl it will have to be done.

4an j&an comings and goings.

lean déwan takings and givings, dealings.

Oerrave CasE.

ma kamm karan g8 I went to do something.
mé dand véchan g&a 1 went to sell a bulleck,
o vEkhan fed he came to see.

maran g8 ultd mariwan laggd he wenfio give a beating, but on
the contrary he began to be beaten-

assl vassan i6g3 nahi we are not able to live.

THE VERBAL AGENT.

ety SN OB SIS =

The verbal agent is formed by adding -al& to the oblique form of \ |
the verbal moun or infinitive. It is declinable like noums in -&, taking

=] in the feminine.

Exampies. =
Root. Meaning. Verbal Agent. Meaning.
kar do. karnedld or karanala  adeer
bhajj U bhaijjnedla or bhajianila a ranner,
pi drink. piunedla or plwanald  adrinker, 2
a come. Buneala or Awanila a comet.
da give. deunedld or dSwanila a giver
THe PRESENT PARTICIPLE.
The present participle of all verbs ends in =@, and is declinable like o

an-adjective in -8,
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{1}, Intransitive Verbs, the root of which ends in-é consonant, simply
add ~d 2 to the root.

Ezamples,
Root, Meaning. Present Participle: Meaning.
mar die. marda dying.
i'lu!' TMGVE, turda rnmring'.
vik be sold. vikda being sold.
nikal comme out, nikalda coming ot
frrepular.,
vanj £o | vénda Soing,

(2). Intransitive and passive werbs, the root of which ends in a
vowel or -h, take -nda, or ~-unda, and sometimes change the vowel of
the root,

Examples,
Roct, Meaning, Fresent Participle, Meaning.
a come, dunda coming.
pi drink. pinda drinking,
il live, Jinda or jlunda  living,
1&h descend, Idhnda descending.
khalo stand, khalonda standing,
pé lic. ponda lying.
=8 slecp, s6nda sleeping.
bhé turn, bhonda turning.
mari be beaten. marinda being beaten.

(3): Causal verbs ending in =& change the =3 into -&nd3 or
-€nda.

Examples,
Root. Meaning. Present Participle, Meaning.
Piwa make to drink, piwénd3i making to drink,
bhaja make to run. bhajénda making to run.

appari cause to reach, apprénda  causing to reach,
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(4). Transitive verbs either form the present participle in the same
way as intransitive verbs, or, more often, form it as if from the causal root,
hut with no causal meaning.

Root.

kar
mar
ior

dé
vekh
ghinn
chhay
véch
kaddh

sar
mofp
S8
kha

Meaning.

do.

strike.

make to miove,
give.

SEE,

take.

let go.

sell,

Put oute

bur,
turn,
moisten.
eat.

Exampies.

Present Participle.
kardd or karéridi

marenda
turéndi
deénda
vBkhda
ghinda
chhurénda
vichénda

dhénda
sarénda
murénda
sénda

kh&nda o7 khén=
da

kaddhda or kad-

Meaning.

deing.

striking.
making fo moye.
Ziving.

seeing.

taking.

letting go.
selling.

putting out.

burning.
turning.
moistening,
eating.

in the dialect 6f the Thal many verbs make their present participle
in ~&inda or inda.

Roaot.

kar
vik
hung
véch
satt
{or

dékh T.
akh -

Note~In the dialect of the Salt Range the present participle ends in ~nA instzad

of -dB, e. 7. ;urn'é {going).

The present participle is used 2s a verbal noun in ,

ending in &, &. £, MErS sunded moea, he died on my coming fas I

came},

Meaning.

da,

be sold.

howl.

<ell.

throw.

make to move.

see,
sy,

Present Participle.

i karinda

! vik&nda
i| hunganda
| wichindd
l sattinda
' turindd

lrvepuins.

dédhi
3hdi

Meaning.
doing.
heing sold,
howling.
selling.
throwing.
making to move.

seing.
saying,

the locative case




CRAMMAR,

TigE PAST PARTICIPLE,

/_g—/ khi et

- All past participles end'in =4 and are declinable like adicctives in -&,
= past p P 2 ]
(1}. The regular mode of forming the past participle is hy adding
~£8 to the root, y
Root, Meaning. Past Participle. Meaning.,
mar strike, marea struck,
5 come. aed come.
salt throw. | satted thrown.
t” r moye. t.LI refi moved.
vach zell. véched =old.
ho became. hoea becomne.
(2). Some intransitive vorbs add only -3 to the root.
Rogt. Meaning. Past Participle, Meaning.
thi hecome. | thia become.
chhutt escape. | chhutta escaped.
bud sink. | buda sunk.
dh& be given, dhéa been given.
_ / (3). Many werhs, however, form their past participle irregul arly.
Some of the commonest are these ;—
Rant. Meaning. Past Participle. Meaning.
leh descend, lattha come down.
ds aive, ditta given,
vakh SEE, ['ﬂlt'thé. Seern.
| vass rain. uttha rained.
hannh bind. baddha hound.,
nass Tlee. nattha fled,
labbh be ohtained. laddhi obtained.
vanja be lost, van]ata lost.
= khald stand. kkhaldta stood,
gdhé Fall. dhattha fallen,
ghuss mistake. ghuttha mistaken.
nikal come cut. nikht3 come out,
gggﬁr} } recognise. ;‘gﬁga recognised,
18 tale. 1864 taken,
khada

cafen.
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i
Roct, Meaning, Fast Participle. Meaning.
oi drink. pita drunk, ;
bhaji hreak, bhanna breken- }:-_._J
bhalj Tian. bhanna Tun.
béh sit. : beithda -« st
ghinn lake. ghidda taken.
jamm bring forth vourg. jaea brought forth.
ian know. jata krown.
bhéa tarn. bhoved turned.
vanj go. gBa gore.
pé fie. p&a fain.
| kama earf. kamatta earned.
[ pih grind. pithE ground.
58 sleep. sutta slept.
gunnh plait, knead. guddha plaited; kneaded.
nahi bathe. nata bathed.
iap be healed. fatia heated.
kar do. kita done.
mar die, moea dead.
kurmé wither. kurmana. withered.
puii arrive. punna arrived.
sijj be moistened. sinna moistened.
| koh butcher. kuitha butchered.
| JAn bring. Anda brought. \ {
' munj zend. mutta sent. '
ghy } — sita sewed.
dha bathe.- dhatid bathed.
rah . stay. réha stayed.
vik be seld. vikana =old.
dubh be milked. duddhi milked.
{4). Passives form their past participle by adding -gea& to the root
and many intransitive verbs with a passive signification form their past
participle similasly in -iged.
Examples. 5
Root. hizaning. Past Participle. Meaning.
marl e beaten. ¢ marigeid Heen beaten.
kapi be cut. kapiged been cut.
parni he marricd. parniged been married.

bajihi be fastened. | baijjhiged been fastened, = = |
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In the Thal j or ch is sometimes inseried.

Examples.
Roal. Meaning- “Past Participle. Meaning,
pati be torn up. patijged been torn up-
marl he beaten. marichged  been beaten.
khar patljgeil the sajji has been torn up,

The passive is sometimes used with the postpdsition ¢ from,’ &, g1 —
mé thii nahi likhinda I cannot write it ({#4 itis nof written by me}.

The past pacticiple is used in a peculiar way with hGed and’the
agent case, £ go—

tusd Khushab dittha hea have you seen Khushab ?
ditthd hiel se we have seen it

Any past participle may be uged as an adjective by adding hea fo
ite. g/, Wjri hol jah, a deserted place; khada hoed anij, grain
that has been eaten.

TiE IRDEFINITE PARTICIPLE,

The indcfinite participle, used along with another verb, is sometimes
merely the root, but more oiten is formed by adding ~i or =ke to the
foot.

Exapples,
mé bhulll pd g&3 I lost my way.
0 part] ded he came hack.
kikkar phulll n8a the acacia has blossomed,
utthi khalo stand up.
utthi & get up and ceome.
utthl vanj aet up and go.
mé usnti 161 ausa [ will bring it.
sunl vanj listen as vost g

dassi vanj tell as vou gos tell en.
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THE [MPERATIVE.
(1). The ordinary imperative in the 2nd person singular consisis
simply of the root of the verb without any termination, and iz the plural
is formed by adding -0 or —-hd 1o ihe root.

Examples,
Tmperaiioe.
i = 3
Roet, MMeaning. Second person Second person
- singular, plurzl.
= come. a £i0 or 3hao.
kar do. kar kard.
ghinn take. ghinn ghinnd.
da give. dé déha.
tur start. tur turho.
Exceptions.
5 vanj 7 —
vanj £, jﬁ.h ] 3 Vanjo.
1&h descend, 16h lehd.
pé lig. po POG.

(2). The politc imperative is formed by adding to the root of the
verb 1n the singular -1, and in the plural ~ea he, which has the effect of
shortening the vowel of the root.  If the root ends in a vowel, the termi-
nations arc -w1 and -veahe&. In the Salt Range the polite plural ends
in ~&h.

Fxamples.
Palite Tmperative,
o ey
Root. Mearimg. Singular Plural. Meaning.
tak see, talkd takedhd be pleased 1o look.
utth #CE up. utthi uithezhé be pleasad to get up.
a come. awl aveahs be pleased 1o go.

Tiyg IMPERSONAL VERBD.

The impersonal yerb is formed by adding -i€ 1o the root, and has the
meaning ‘it is Lo be, etc.”

Examples.
ki akhie what is to be said f
kamm karlaiad thie work is tu be done,
jangil jatt na chhérlé vexing a peasant is not to be done in the jungle

A
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k& kiché

IRREGULAR,

what is to be done ?

Prrsonal Expincs,

The general personal endings are as follows ;==

Person.

First

Second s

Third

Singular.
-a
-8
-&

Plural.
~&h
-0

-ty

When these are added to a root ending in a vowel, a W is inserted,

AUXILIARY VERE.

The auxiliary verb (I am, &c.) in the present tense when pronounced

rapidly is litlle more than these personal endings. The full form,

however,

has an h before them, and the emphatic form strengthens the aspirate,

Person,
First s
Second .,
Third ‘e
First o
Second o
Third er

Note (1).—The first person singular

Present Tense ({ am, efc.).

Contracied form.

Lol

in

Full [oem.
inguiar,
h

h
ha

iz &

Flural,
ha or hal
ha

hin

Emphatic form.

&hi
ihé
iha

ahg
&hd
2hinn

Meaning,

I am.
thou art.
he is,

Wa are.
YOu are.
they are,

is often contracted wilh a word ending in -3

into -, ¢ 7, M3 kird (I am a worm). The third persan plural is often contracted
with a previous word ending in a vewelinto -Bn or ~In, Examples—18HIE Kitnii

£horian (how many horses have you); in g&T gabbhanin (thesc cows are in
kanka changlan (the wheat crops are good}; bahll kachchirin (
female mules) ; m&ra dangar khuddhirin (my ¢

Note (2).—In the third person singular afier a word ending in a vow
somotimes inserted, e, g, & k& vB (what is this £},

calf);

there are many
altle are in the ravines).

el & v ig
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Past Tense ({ was}, Deab.

Person, Masculine, Feminine. Meaning, ﬁ
Strgular. f‘;
a
First w ZhusorBnis  Zhusorahis I was |
Second .. 2hé 5h3 o et
Third e Bbha ahi he or she was. ‘
Pinral, -
First ¥ Ahsss ahsse WE WEre, |
Second w  2hd ahgé you were. |
Third e mhin Zhid or Zhin they were, |
|
1n the Salt Range this tense is as follows :— |
Past Tense (I was), Salt Range. |
Persons Masculine. Feminine. Meaning. \:.1 -
Singalar, o
First e &hus or Ohs Eh_us ar_ahs I was,
Seand ahii ¢» 3hi &hl or ahl thou wast.
Third 8ha or 2h &hi or ahi he or she was,
Pliral.
First &h3 or aha &hid or ahia We Were.
Second e &ho er 3hd &hla o7 ahid you were.
Third i &he ahig they were. =
|
NEGATIVE VERES,
These tetises of the auxiliary verb arc combined with the negative |
patticle na (not) to form negative verbs. These arc little used in the :
Thal or Salt Range, but are very common in the rest of the district. o .
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NEGATIVE AUXILIARY VERB.

Present Tense (I am #oi).

Persoit. Singular.  Meanipg. Plural. Meaning.
nimht :
First L or_ pIamnot nissé - we are not.
nissu
(nih{i
Sccond .. ! or thou art not. nihe wou are nok.
{nubh
nissu ninng
Third O he is not. ov they are not.
neih ninnhe

These terminations may be compared with the pronominal affixes,

In the past tense the negative auxiliary verb is simply formed by
prefixing the negative particle - fo the affirmative verb, zf5., nahus,
nahé, naha, nahssé, nahé, nahin.

These negative verbs are usually placed not at the end of the sentence
but before the verb to which they are attached. They are used both with
intransitive and transitive verbs, even when the latter is in the past
tense, 7.e., the pronoun implied in the auxiliary may be either in the
nominative or the agent case.

Examples.

NoMiNaTIveE Case.

nimhil g64 I have not gone.
nissé charhé we have not mountsd-
nihi charhed hast thou not mounted ?
nihé g8s& have you not gone ?

AcenT Case.

nimhil diftha [ have ot seen it.

nissia kita tie has not done it.

aje ninne kKitd they have not done it yet.
DATIVE

aje hukm nisse dhéa  no order has been given us yet.
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i The Aorist Tense.
i
Tie Aorist tense 1s formed by adding the general personal endings
to the root (except that the third person phiral endsin ~&n instead of =in). 5
If the root ends in a vowel a W is inserted. It is generally used in a sort
af suggestive, potentiai or conditional sense, but in proverbs and poetry it
eften has the meaning of a present tense; 2. g, with the root kar (de).
e Aoreist Tense.
Person. Singular.  Meaning. Plural, hieaning,
Hirst w  kar-a Imaydo. | kar-ah we may do.
Second ... kar-8  Thou mayest| kar-o you may do:
do. |
Third w. KkKar-& Hemaydo. | kar-gn they may do
Aopist Passize—fay be struck,
Person, Singular. Plural,
Tt First - mari wi mari wah.
e S s o mari&.
Third .. marl wé mari wén.
Lxceplions, .
Root, Mezning, Third Person Singular Ao,
pE ; lie. pawe.,
15 take. lawe.
tdhé be given. dahiwe,
56 sleep. sdve.
- E3 -~
bhe turn, thawe,
Examples,
mé k& kard ? what am [ todo ?
g mat mé mariwa fest 1 be beaten,
le usnd akhiwa if it be said to him.
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Tur Pacst CoxpirtoNar TENSE.

f The past conditional tense is formed by adding ~ha to the zorist, both
in the singular and plural.

Lxamples.

T X - - s ] Ll
je me darli na kariha, t& mar vanjahi.

1f I had oot zaken medicing, I shou'd have died.
o val hovEha t3 avaha.
! ¥t Lie had been well, he would have come,
un vzl hovinh3 ta avinha.
I they had besn well, they would have come,
Hots.—The present participle may aiso be used in this sense, £ z.—-

ass3 va! hunds, ti aunde.

1f we had heen weil, we should have come.

Tax FuTuRE TENSE.

The futuze is formed by adding to the root the letter -5 with the
general personal endings (except that the third person singular ends in ~si
not -S8). Intraositives cnding in a vowel somctimes add an u belore the
s of the future, and transitives inscrt an & and shorten the vowel of the
root, The accent is placed on the & except in the first person plural where
the accent is placed on the last syllable, and the & somectimes dropped.

Fuiyre Tense kar (doj.

Perzon. Sinealar. Meaning, Flural. Meanng.
Fist .. karss®  lzhallde | karsEh ¥
| karsdha g We shaltoc.
Second ... kargss  ihow wilt do. kar8sd vou will de.
Third ... kargsi he will do kardsin they will do;
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.

Fulure FPassipe—shall be struck.

Perzon. Singuniar. Plural.
First mari-si mari-sah.
Secand mari-sa mari-sd -
Third " mari-si mari-sin.

Examples of oiker futurses,

Rt Mearing. “Third person singular fufure,
mar die. marsi,
vanj 0. ves]
pé liee posi.
bha turn bhasi y
dhé be wiven dahisi.

Tin PRESENT IMPERFECT TENSE,

The present imperfect tense is formed as in the English “[ am doing *
by combining the present participle (which remains declinable) with the
present tense of the auxiliary verb ¢ to be,”

Person.

Firat person singular
Second ,,

Thimd ., o s

Hirst person plural L
Second . ., 7

IPhcd S

Verb.

karéndz ha .

karéndd ha
karzndi hi

kar&nd3 hi
kargndeé ha
karéndé hin

Meaning.

1 am dring.
thot art deinz,

he is doing.

We are doinz.
¥0u are doing.

. P
ther are doing:

In the first and sccond persons singular and first person plural the d
of the participle termination is often contracted with the auziliary verh
into nd, 2., KAr&nA, [am doing, thou art doing, or we arc doing,

marna, l am dying,
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PAST IMPERFECT TENSE.

The past imperfcct tense iz similarly formed from the present
participle by adding the past tense of the verb to be.

Example,

Persom Verb. Meaning.

First person simgalar ...  karénda ahus I was doing. —_—
Second ,,  u .. karénda ahé thon wert doing.

a
Bhicd 5 e karéndi 3hi he was doing.

First person plural ...  karEnd& dhsse we were doing.
Second & w .+« karéndé ahe wou were dofng.
SORRREL e . karéndé dhin they wers doing, ;

THE INDEFINITE PAsST TENSE.

]

The indefinite past tense 1s formed by using the past participle swithout ;
any auxiliary verb. \_

{1) In the case of intransitive verbs the noun which forms the subject
of the verb is put in the absolute case, and the verb agrees with it in
gender and number,

Examples.

Indefinite Past Tense. Meaning.

mé o8 I went.
0 mMGed he died.

{2} In the casc of transitive verbs the noun which forms the subject
of the verb is put in the agent case, and the noun which forms the object
of the verb may cither be in the absclute form er in the oblique form with

the dative postposition nifi. If the object is in the absolute form, the
verh agrees wilhit in gender and number; if in the oblicue form with
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nl, the verb maintains unchanged its ending in -a. The rule applics
to all tenses of fransitive verbs formed from the past participle.

Examples.
Meanizg.
us ghéra méarea he struck the horse.
" us gh6ri mari he stroclc {he mare,

us ghorid maria 3 ke struck the mares.
us ghorid nu mared |}

THE PEREFCT TENSE,

The perfect tense is formed {rom the past participle with the present
tense of the auxiliary verb © to be.”

Examples,

Meaning.
ma sutta hi
tusi sutte ha
us kamm kita ha

1 have siept.
vou have lept.
he has done the work.

The auxiliary is often contracted with the past parliciple, ¢ g,

Meaning.

aea I hzve come,

Malik héri A His Honour the Malik has coma.

THE PLUPERFECT TEnsE,

The pluperfect tense is milarly formed from the past pacticiple with
the past tense of the auxiliary verh © to he

Ex:?;!fplﬂ'.

Meaning.
me suttd Shus
tusi sutte Ghe you had slept.
us karnm kit3 aha i

1 had slept.

ie had done the worl,
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: - ?
'I : Cowpouxn TENSES. |
! C?mpcauﬂd tenses are formed [rom the present and past pasticiples

combified with the auxiliary verb ho, or in the Salt Ranze thi (to

become).

Examples.
Meaning.

| o kamm karénda hasi e will be daing the work.
I| us kamm kita host hc will have done the work. —
; karénde hosin {they will be doing) perhaps théy do, or !
! ~ no doubt they da, 5 !
i TWhat may also be called compound tenses arc lormed by the vsc of l
| tenses of the verbs vanj (go) and pé (lie}, ¢ g —
I. Mezning. ".
| mal ged he has zat clean away. :
Ei pani piged he kas done drinking water. ;
| ma vEnd3 péa 1am goirg. :

I me kamm péa karénda
méa kamm karéndd pea

[

1 am engaged in doing the work.

I o marinda péi he iz betngr beaten.

, 16 kapinde psin the barley is being cut, !
| bTha tta DEAERE ] o door stoodsht |
! bitha lattha pg& &hd the door stood open, '
]| - kanak kapi pail the wheat is lying cit,

PassivE VOICE.

s in ~1 can be declined like other roots; they may alse

While passiv
the root in -I,

be declined by adding tenses of the verh vanj (go) to
g g
heaning. Simple form. Compound form. |

marisa mari vasi.

First person singular | shall be struck

futnre,
Third peeson piural  the bajra will beent  BEJIE kapisin kapi vesin.
futufre.
Third person piural  the bajra has been cut bgi kapi -

pecfect.
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% 2 " MowTHS.

| — A

! 5. DAYS OF THE WEEK, -

| . =

i atwar Sunday.

| SOWar Monday.

mangalwar Tuesday.

j buddhwar Wednesday,

:. L%a"vn%f } Thursday. -
jumimza Friday. {
chhanchhan Saturday. ii

More—Fot limes of the day and tight see Gazettoer, page 10% i:
i

P |

!

2, MONTHS. |

' [

‘- tonth. Corresponding English month, ‘f«, ;i

| chétur March-April, 1

?_ visakh April-May. |

' jeth May-June. [

1 har June-July. i

£ sawan or sén July-Auvgust. 1
bhadre o» bhadril August-September. I
ass@ or assil Seplember-October. i
katt® or katiell  October-November, =

; magghar November-December,

: poh Drecember-Tanuary,
mah January-February.
phaggan February-March,

TR

Kore.—Each Bindi month beging aboui the middle of an English month-




GEDGRAPHICAL TERMS. 5

3. POINTS OF THE COMPASS.

Nouti. Adjective,

parbat }n orth uttardhdi belonging to the north.

uttar . T et

lamma lamachar elonging 0 e

daklchan } Sl {dakkham sonth,

ubbharda (Tisi echa belonging to the east,
charhda east (rising} ubhéchar Zing

E;lié'{gll’lda } west (setting)  |&éhnd@char belonging to the west.

i
4. GEOGRAPHICAL TERMS.

Darya 5. m. Tiver,

Nili s. /- the river Satluj,

Rav1 5. /. the river Ravi (below Multin the joint rivers
are cailed the Ghara). i

Chanhi 5. f. the Chenab.

Jehlam 5. #1. the river Jehlam above Khushah.,

Vehat 3. fi the river Jehlam below Khushab.

Atal 5. f. the river Indus above Kala Bagh.

g}ggg T. } 5. . the river Indus below Kzla Bagh,

Bar 5. f. the upland tract between two river-vallays,

Sandal Bar s. f. the upland tract between the Chenab and

Ravi river-valleys.

Kirana Bar 5. /- the upland tract between the Jehlam and
Chenabh rivers.

Nakka <. 7. high bank of a river, especially the high
banks bounding the valleys of the Cherab
and Jehlam.

Dhah $. 7 high bank of a river, especially the west bank
of the river jehlam,

Ara 3. m. the intermediate tract between the riverain
and the Bar.

Vichannh s. 7. the promentory between the Jehlam and

Chenab rivers near their junction,
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NATURAL FEATURES.

Ranlwah s.om.oa well-defined old channel of the Jehlam
running along the eastern  edea of the
valley, said to be an old canal, but probably
a natural channel,

Kaddhi s. 7. the alluvial valley of a river, cspeeially of
the Jehiam.

Kachehhi s f. the alluvial valley of the Indus,

Chhachh romy the tract of hard barren ground hetween
the Thal and Kolir.

Thal £ . the sandy countey hetween the rivers Jehlam
and Indus.

Danda sz the bovder land between the Thal and the

Danda T. Mokar.

Mohar <. pe. the tract along (ke sonthern base of the Salt
Range,

Son T. - 5. fthevalley within the Salt Range east of

Sun Sakesar from Uchhali to Noshéhra,

Tappa g m. the eastern valleys of the Shahpur Salt

Range teact, abent [Khabakizhi,

Vanhér 5. f. the tract cast of Pakkhur and north of
Tappa, including Thoa Mehram Shah.
Chinjy, Bhadrar and Pail.

Pakkhur 3§, m. the tract north and west of Sakesar,
including Nammal, Liwa, Danda, Tamwman

Dhanni the tract about Tallagans

Gheb the conntry of the Ghebas » Dhan Ghéb,
about Fateh Jang.

Pothwar west of Jehlam and north of Chakwal about

Gujar Khan, &c.

5 NATURAL FEATURES,

Bg"h%ﬁt }s. . hill.

pari 5. F rock.

dhéri 5. /7 knoll; hillack,
chati 5. f. summif, peak.
dhibbil B, s f rvocky knoll, hillock,
vattd 8. & om. stone, boulder,




NATURAL FEATURES. 5

'-!' pand S. s.m. carth, soil.
: dand S. =& f precipice
dandi 8. s f ocliff.
méhla 5., shallow cave where cattle take refuge.
ghar £ /i cave.
khangar 5 7. spongy limestone.
kingra 5. . pillac-like rock.
nal s. 7. ravine with steep banks.
gupha s.r. hermit's cave,
khawa 5. a5 salt-mine,
kass S. s ravine
kassi 8. s.m small ravine,
khuddh!’lr S. s } hrokan ravin 1d.
khuddhir S G JEBERE
kharpa S.one, steep stony place.
ikaddha s steep lill-side,
gar 8. s/ stony oround,
giranda S. s m. stony ground.
4} kangrer 5. #. back-bone, sharp ridge.
= bali 5. f. pebble.
oita 5. w2, small rough stone,
dilh S. s/ boulder, large stone, gL dilhi.
bhandarid 8. s.£ pl raving ground.
rattrid 8. s f p/ raviny ground among red rocks,
tibba 5. #2. sand=hill,
ngt;l‘ T. j:§ }a strip of hard soil between two sand-hills,
buddh : :
buddhi } & f. old river channel of the Chenah,
- ?i?:lldhar jf; 2. rmﬁ} old river channel of the Jehlam.
phat 5. 7. branch of river,
puran s. /2 old branzh of river
doahna S, #, culturable islaad,
bireti s, £ sandy island.
: khohba S .
- khubbhin s f }qur:ksaud.
dhal ; 7. #. flow from a slope (of water), decline {of the

Eiver),




goda marke char-

hea

chidvi da chann s

assahtr ala tara
thulla tara
kutab ala tara

palag pihra=man- s. m. constellation of Great Bear ({7, bad).

ia

& NATURAL PHENOMENA,
vohun s, we. large torrent, ravine,
vahni s. /. small torrent, ravine
VAR .o flow.

hay 5. . tosh of water, spate.
dabakl s, #e, deep hole.

dhann 5.7, deep pool, linn,

chdha 5. w1, spring,

challa s. 71, reservoir of water,

ié 5. . perennial stream,

S8 5. f. oozing.

simm o, H. COEZC,

huchechh Siimt gush,

LI AD 4. flowing [water).

6, NATURAL PHENOMENSA.

d2hi 5o,
Jene T e

dah 5., day,

dhupp 5 £ sunlight.

chann S.opE. MOON,

channi 1. f. moonlight or starlight.
Lara I, 91 SEar

chianun 5o, light ;
dahiinappeakha- the sun stands eclipsed.

Igta,
chann napped the moon stands eclipsed.
khalota
kamanhar 5 . like a bow, crescent moan,

commenced to wane (of the moon}).

#t, full moon, handsame man.

§ o#r. MOENing star.

5. m. evening star,

5. . pole star.

e A




NATURAL PHENOMEMNA,

k hitti
tranggar
munnii
sohal

maho mahia
bazar

ASMAn
zimmi
kaini
dharabbar
mih
vattar

bhugg vatiar
baddul
va
ghull
gaj]
wvijilt
kark
kheo
vAas
kakkar
kuhir
trel
anhert
pik
ubbhar
dhal
iéh
kang
jhakkhay
dhammi
rat

S m b e mow

L

o

.

7

L
.

.

Pleiades.

-Orion (I#F. fork),

twe bright stars.

Canopus.

the Gemini.

the milly way, supposed to be a crack in the
sky—or to he the dustleft by Mubammad's
horse’s feet when he went to sec God,

. skyi
. carth,

drop, p2. kanif, rain, slight rain,

. drizzle,
. Tain, heavy rain,
. moistore, moist state of land (geperally used

in plural}.

. too little moisture,

5. ot
5. m cloud,
5. A wind,
2 7. boew (of wind).
#. o, thunder.
£ /. lightning,
o #. sound, crack, peal (of thunder),
g, #. fash=lask.
2. #. tain p, o vuttha, uttha.
5. 1. ice.
5, 772, mist,
5 f dew.
4. dark: s £ sandstorm.
. #. bhalo round the moon.
w. . rise (of a heavenly bedy).
#. #. decline {of a heavanly body),
o, 7. set (of a heayenly body) p. 5. lattha.
5 £ gl kangdn, flood, spate,
. m1, dust-storm, hurricane.
ﬂdi,'. at dawn,
5 . night,
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learhola

(S

8 SOILS,
dihar S Vgavi
dihvar T & } SHUEHI o
pohphuttl 5. fo dawn.
pachhé ady. in the eveoing,
sir déhl aea noon. {(Sun come overhead.)
kakkarid
dhadalkd } s 5 pl twilight, gloaming,
ghavvid
dhamim 7. #. dawn.
bhamm sz sarthguake (2ed).

T, SRS,

{SEE GAZITTEER, PAGE 140.}

thégﬁar wr }leve] it el
mal 5,/ clayey silt;
att 5. 1 loamy silt.
dar s. f loam,
talla 3. me. clayey lowlying soil,
kachchh? 5. f. riverain.
bela } : : )
kachchi s, #. land subject to mundation,
silab
trer } LA
lik 5 fo erack in soil.
dalike
nedl 5. £ manured land; (in Bar) lowlying embanked

Tand. :
pawah s. £ land near village,
‘;g;f;‘flr SS ?} sandy soil,
ré.]}p&;" ? 5. w2 hard barren clay sail.
kort s 7. slight covering of good soil over sand.
nali 5 long varcow hollow.
churé 5. m2. small hollow.
-V.ﬁhul s m, lowlying land,

5.+, bigh bank.

o

&
S Lo

:/‘*j. .




rét

kakki ret
rari
lagha

patri

patti

malla
pattra

Tha e
Jniay

cdhingar
khitta

bar

bair

1ill
kunkér
kékan

van
jahi

phekri
pilh
mal
vanota
vanoti
jallar

jand
jandi
minjar

IREES, PLANTS AND GRASSES,

=]

$ f. sand,
5. f. yellow sand.
5. f+ hard soil (cracks after rainj.
_T. s.m aculturable plot of better soil among sand=

hills.

{does not crack after rain like rari having

} 5 f. astrip of hard soil between two sand-hille
T

more sand 1n it),

8 TREES, PLANTS AND GRASSES.

{SEE

ek R I
# & a B R

I
5t
.

5
oM
T
-

T 2R

LY
55
5

&

5. #H.
5
s

L
5. fe
S

(GAZETTEER, PAGE 24.) .

. & thorny shrub (zizyphus nummularia).
. dry leaves of malla.

cmwrasn thraeh flancact
SWECER, vaovfesnd ji2aves).

. twigs when cut, whether thorny or not.

thorny bwigs of malla, after leaves have been
threshed off.

. flower of such plants as malld, bajra,

wheal, mango.
Hower, blossom, pres, p. Burinda.
{p. 1i10) unripe fruit of malla.
ripe fruit of malla.
dried fruit of malla ¢r van.

} the tiee salvadora oleoides.

unripe fruit of van.

ripe fruit of van (p/. pithd).

large van tree,

small van tree.

very small van tree,

a van tree made into a platform for watch-
ing crops.

the tree prosopis spicigera,
a small jand.
Hower of jand.
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] TREES, PLANTS AND GRASSES.

sangar 5. me, ripe fruit of jand,

sangri 5. /. unripe fruit of jand.

kari £, ., the teee capparis aphylla.

ihar 5, m. large Karl.

ihari 5. £ small karl oc jand.

bata 5. 7 flower of kari.

dela 5. . fruit of kari.

karummal s. f. fresh shoots of kari,

gungér 5. 7. a bush found 1n the Bar.

ﬁ:;ﬁtg:i ss_’:;' } atrec—Acacia Arabica,

rukkh 1. me. tree.

rang s. . colour, dye, bark of kikkar ires,

tahli s f. a tres—dalhergia sissoo,

phali 5. f. pod.

shirih 5. 7. a tree—albizzia lebhek.

phull s.m flower,

phal 5 w8, druits

chhiliar 5.2, barly rind, skin (of any fruit].

kuzh or ukih 5. sz, a tree—tamarix articulata.

lei 5. £ a bush—tamarix dioica.

sohanina 5. i 4 tree—moringa preryoosperma.

bér s fi pl. bEri, a lree—aizyphus jujuba,

bar sz {ruit of the B&r or malla.

birota 5 oonoca small BEr tree

chhachhra 5w a ree—butea frondosa.

késuphuil 5 m. flower of chhachhra.

Chhachhre di chhamak chhhur

chhwuri nal c¢hhangda. The boy
trims a twig of chhachhra with & knife,

chhang 7. ¢, trim, prune, lop, poliard,

chhangal 5. f. lopping,

bodi 3. f. top of @ tree,

lastira 5. »t. atree—cordia myxa,

tat 5. m. mulberry.

khajar s, f. cate-palm, date-fruit—phoenix sylvestris,

& 7. banyan-iree,

P\



TREES, PLANTS AND GRASBES, it

pippal
akk

alclera
khar

lana

fani
jawdh
18h
bhukat
harmul

bhakkhra
kan

phulah
phulahi

santha
bahé&kar

papar
kachnar

bui

khipp or bata
nhég

dh&man
gén

phitt sén
chhémbur
khavi
khabari
anar
lahgora

Eo
3§, #

sf

£ FL
5. M,

s /.

. 1.

by ‘-a
Ry

s
I

Ty La

I,
5. .

£ f.

a tree—ficus religiosa.
a Dbush—calotropis proccra—eaten only by
goats when hungry, :

. a small bush of aklk.

2 plant salsola griffithsii; the alkali made
from the plant, 7. e. sajji

. salsola plant, which is eaten by camels, cows

' and sheep and is good for fuel,
2 salsola plant.
a plant—alhagi maurorum—camel-thorn.
a thistle-Tike weed.
an onion-like weed,

. & common weed—peganum harmala—not

eaten even by goats.
a thorny weed—tribulus alatus.

<= i lan o dnEn
Chve trea—oslea CUSPICAL8.

: }a tree—atacia modesta.

- a common shrub in the Salt Range,
- a common shrub in  the Salt Range—

adhatoda vasica,

the box plant-—buxus semperyirens.

a tree—Dbauhinia racemnsa,

a plant common in the Thal,

a plant common in the Thal,

a plant found in the Thal, good for fodder
and fuel,

an excellent grass, but rare except in Rakh
Nirpar,

a good grass, from the roots of which weavers®
brushes (kuchchan) are made,

Sén gone to wood.

a common grass, good when green.

a sweet-smelling resinous red-coloured grass,

wild fig-tree—ficus carica.

pemegranate.
3 tree—tecoma nndualata.
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WILD ANIMALS.

- kumma or

tumma
kakkh
kahn
tumba
val
narl
khakhri
pitta
chichka

hureal
hurear
roh
kahira
nila
mon
gorar
chhitk
harn
bak
pahra
dar
Sesar
kdikirl
goh
gohira
sahné
saddur
gilai
régmahi
bhochiran
pindda

kar-

PO 2
& PR
5. /s
e
s fe
. fe
5. f-
$o
S WL

9.
(SEE

} 5. M.

Hr
L

4 T

5 WL
5, HE,

5,
5 f
5. #.
50 M
5 M.
G
s, f-
5. m,
S m
S

5. 5

5 [

s f.

5.

colocynth.
stalk of grass,
nettle.

wild gourd,
creeper,
Teed,

melon.
melon.
melon,

WILD ANIMALS.

(GAZETTEER, PAGE 20.)

mountain-sheep, oorial.
nilgae.

black-buck.
doe of black-buck,

} male ravinc-deer {fem. chhitki),

ravine-deer {fen. harni).
fawn,

hog-deze (fem. pahri).
herd of deer.

crocodile.

house-lizard.

large lizard (p/. g0hi).

male of g8 h, which is smaller than female.

edible earth-lizard,

chameleon.

long-tailed thin lizard,

skink.

sand-lizard.

lizard said to be very poisonous.

S e

—




RIRDS. 13

khant

bighiar
hekul

takkhur

bahrla

udha (Chenab)

mirho
bhon
bhund
kind
ihaha
ltbur
giddur
phavvi
billa
s€h
saha
seiyuy
karkumma
ghukka
sippl
salla
gahlur
atérun
chamchirri
bijia
nohndar

paklichn
palkichi
gerra
ghugghi
kabotar

5. 7z, a =mall lizard supposed to have poison in ils
claws,

5. 72, wolf,
5. . boar (fem. hEKil).
5. m. boar {fem, taklkhir).

} 5. m. boar,

S.} 5 sow

5. . OF f. pig.

s. m. hedgehog,

s, o fox. (fem. [Obr1).

5. m. jackal {fem. giddrn).
5. 1 jackal in heat.

5. . cat (fem. bill1).

s f. porcupine (pf. s8ha or s&hi).

%} 5. 7. hare (fem., seiig).

5. . turtle.

5. me, snail,

5, fo shell.

s. z. armadillo,
5, m. squirrel,
5;’”}";: }bat.'

s, m, badger,

5. f. claw.

1o, BIRDS.

(SEE. GAZETTEER, PAGE 21,

}s.m.bhi

s, m. ring-dove.
5. fo temale dove.
3, m. pigeon,




|
|
if BIRDS. bl
= |
pidd 5. /. robin, 'r
chira % Y i v
! khéra 5. m. large duck, i
{ murgal s fo small wild duck, :
f maggh 5. #. wild goose. :]
' battak 5. - tame goose. |
badhing s. #. adjutant-bird.
kanj s. f. demoiselle-crane (p! k{njd). I
chaha 5.7 snipe. o
batéra s m. (fews. DatEri) quail. '
bagg 5. a2 flamingo. l
bagla 5. a, paddy-hird.
matah s . along-tailed hird,
toka 5. m, wood-pecker,
killi dhirlkhan 5. =, haopae.
chiha mar 5. #f. rai-catching hawk.
f chandtr s /. lark.
girj s f. vulture (#4 girjd).
takh S. s f vulture (g takht, W
tota s . parrot [hardm because it eats from its
claws).
hill 5. f. lite (g2, hillT).
jhatil hill 5. . snatching-kite of a dark colour.
j{'}ﬁ?ti } s, f. snatch (mMar).
ghuggd 5. 1. large owl—its hoot s considerad ill-omened,
chirbil s. . a small owl considered ill-omened.
kal karichchhi s fo king-crow.
mamalla 5. o wagtail .
kbnk s m. bill partridge (chakdr), fem. kakk. =
tittur 5. m. partridge (fem. tittrl). :
kanjul s partridge (fem. kanjli). |
kH 5o crow (ploobl. k&wa), fem. kawani
baz 5. m, falcon. !'
i katta s m, large falcon (worth about Rs. 4o). S .}
jurra s, m, small falcon (worth about Rs, 25).
|
I 4




INSECTS, i3

e

basha 5. #2. hawk (worth about Rs, 3.)
Ell':jr?n } s. f. small bustard (p/, £il0rd.)
kharmor 8. s £ small bustacd.
tog T. s m. large bustard.
bhatitiar 5. m. sand-grouse,
sangli . f. flock of bustard,
Sisl 3. f. small hill-partridge.
tiliar s, 7. rosy pastor. =
$gi}1[;£l]? 'f_‘!”j-: a bird from which Hindas take omens,
;2?_!_ bhagwin } s. e, blue jay from which Hindas take omens,
?ﬁgr }.r. m. flock of birds.
chunjh 5. f. beak (pZ chunjhg).
khabbh & . feather,
khabbhlst s. /. wing,
chamba 5. m, bird’s foof.
nohdar 5. £ claw, talon,
ugdd z. . fiy.
udla . 4. cause to fly.
udari 5. f. flight.
11, INSECTS.
(SEE GAZETTEER, PAGE 22.)
sivvi 5. f. white ant,
makdra s, m, large black ant;
kiri . f. small black ant.
kira s . insect of any kind, or snake, reptile, snail,
WOorm, mageot,
chitia kira Si . maggot,
ratfak s 5 (g ratt_a,ké‘f) red velvet bheetle which
appears m the rains, used in medicine to
- proniote virility,
kakkha ladds 5. /- an insect that lives in  nest made of stalks of
grass,
jala 5. m. web,
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INSECTS,

ddwur s, m, spider,

makkhi 5. /. fly, bee,

malkhi s /. honey.,

khakkhir 5. f. bees' or wasps’ nest,

gal]:i;]}.ll? ':'_? }honcy-ccmb_

sittha s m, bees-waz, which is put on the hair to make it
stick and nsed as ointment for wounds.

dihmii - £, mi. wasp.

kabuli dihmu s, an, hornet,

lar v, n. sting, bite; usni larea, it steng him

dangg £, m. sting.

bithiiha 5., small scorpion,

vichchhit 5. #2. (not a scorpion) a dark insect which bites but
rarely. .

kutti 5. /o a hairy caterpillar (the peasants do not know
that caterpillars become moths).

burr s. 7. hair of cloth or caterpillar,

shih maklhi 8 f+ an Insect that pounces on flies and kills them

; and soon drives them all away.

gharulia s, . fiying white ant.

bhamiri s fo butterfly.

bhablutt 5. 72, moth,

binda s, i, cricket.

chik . 7. chirrup.

machchhur 5. 2, mosguito.

pihd 5o m, Aea,

tambiali §. f. sand-ly.

toka & m. cricket

tridda 5. . an acridid,

ghun 5o weeyil,

ghah da ghara s m. grass-like insect.

makkur s m. locust found on akk plant.

makri s. £, locust,

gg'lr }s, wz. flock of birds or flight of locusts.

pUng 5. m. crowd of young locusts crawling,

narwa s. #, guinea-worm.
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DOMESTIC ANIMALS, iy

12, SNAKES AND SNAKE-CHARMERS,

LB

ﬁ{;:’ﬁ;a } A poisonous snake=echis carinata,
sangchiihy A poisonous snake—the Karait,
chittar
reh } spot,
dabb
phaniar cobra,
s kakkar a kind of snake.
g;ﬁ?&ha } a long thick rock-snake, not poisonous,
gggggda }s. nz. snake-charmer,
dangeg. bite of snake.
phakki s. f. powder dropped on snake's teeth to remove
poison,
sabp da mankd s . cure for snake-bite like dark amber, sucks
the poison from the bite,

viss §. m. poison.
kalam

o hudda }s. . charm reprated over snake,

cal mantar :
bin & fi pipe used by snake-charmers,
13. DOMESTIC ANIMALS,
tatta 5. . male pony,
tér s, . female pony,
téra s. m. pony (fem. £&ri),
kutta 5. m, dog (Ffem kutti).
katara £ we, puppy (fenr. katGri).
- leutir s. fi a pack of dogs.

billa 5., cat (few billi).
billungra s . kitten,
kukkuy so®1. cock,
kukkir s, f. hen. ;

i chiicha $. #ie chicken (fem, chdchi).

= chhatira 5., ram.




18 DOMESTIC ANIMALS. *
bhed 5. fi cwe. ;
lela 5. . |amb (Femn. 181), i
chhéla 5. m1. he-goat, |
baleri 5. /. she-goat. .
patth 5. s and £ kid.
1 pathdra s. m, kid (fem. pathori).
| gaddd s, m, donkey (fem. gaddé). i
| khdta 5. m. yvoung donkey (fem khoti) |
l! botna S. s m. young donkey, '
| khatOmbra 5. m. young donkey.
kachchur 5. m. mule (Feme kachchir).
unn s. f. wool of sheep.
jatt 5. f- hair of goat.
milass 5. £+ hair of camel, :
1t 2. /. hair of horse, cow, buffalo, dog, &c. i
val 5. m. hair of human being. i
galla 5. #. herd of male camels or horses. !
Z‘Ig 3; }s. ». flock of sheep or goats, [
chhala 5. m, small flock of goats. !
gavl s. f. a herd of cows. Q:—\ A
thala 5. #2. small herd of cows. i 5
VAEE 5. #. a herd of cows or she-camels.
.tl;g'_liéé?ia }.r. m. a herd of bullocks.
mangi 5. m. a herd of bulfaloes,
chhera £ . herdsman.
dhanas s, m. cowherd.
g;%ﬂ } ¢, me. shepherd or geat-herd.
jatt s. »2. camel-herd,
SAVE adj. connected with cows, =
bhéda adf, connected with sheep.
majha ddj. connected with buffaloes,
bakra adj. connected with goats.
chhir 7, #. goto graze.
chher o4 take to pasture. -
dhuk w, #. arrive, come home (of cattlej. |
-




CATTLE. g

chokhar
danggar
mehril
pahara
malla pahéru
malla gosht

chamra
chamm

méesha

khalr
khall

adhvara
adhorl
lidd
jada
vag

vachchha

véhrka
vahrka
véhar
véhur
dand
dand
dhagga
dunda

chauga
chhigga

pugga

cdandi

kora
hbea.
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. horned cattle,

. cows and bullocks generally,
. buffaloes generally.

. sheep and goats generally.

, sheep generally,

mutton.

skin of cow, buffalo, or camel,

. sheep-skin.

} goat-skin,

. half a skin of sheep or goat.

half a skin of cow, buffalo or camel.
dung of horse.
mane of harse.

. be in season (of a mare).

14. CATTLE,
GAZETTEER, PAGE 175.)

. calf when sucking mother, up to about a
year old.
{a young bull from one year to three years
old.

a young bull from three years to six years
old.

#z. bullogk [it for the plough.

a poor small or weak bullock

. having two teeth (of cattle) which come at
about two and-a-half years,

having four teeth, four years old (of cattle).

adj, having six lecth, five vears old [of catile),

} adj.

charhea

having all cioht teeth; five and-a-half or six
years old [of cattle).
just six years old (with teeth still fresh) (of
cattle).




. 20 CATTLE, »
kappé dandée with worn teeth; over seven years old (of /‘-’
khalgta. cattle). ; ;.
' budghra ady. old, aftcr eight or ten years old (of cattle). -
i chher s,/ interval (p/. chheri).
{l vachchhi 5. f- calf while suckling its mother up to about =
| year old,
i vahrki } o {a heifer from one year to two and-a-half
I veéhrki years old.
| vehir s fi a heifer from two and-a-half years to five
| years old,
Il aga s /o (gl g83) cow after five years. T
gavi s. . a collection of many cows. :
gavi chhir geil the cows have gone to graze; ﬂ'
gavi dhuk geii the cows have come home, !
| CAWA adf, connected with cows. i
I dhanap - 5. /v heifer about three years old fit to bear young
I for the first time, ;
péhlin a. f after its first calf (of cattle), !
I 50 7. 7. be delivered of a calf, :
: g3 801 the cow has been delivered of a calf, | E
| jamm . & bear young pp. jaea. \"?1
| s0a §.m, bearing a call. |
gi kitwe sae eh? in which calf-bearing is the cow ? |
ggfrlqn } e, f. after its second calf (of a cow].
trinjit T.}
trijin a. [. having its third calf {of a cow), i
triin |
hénn adf, (cow or bullack) too young to be of use,
| E%ﬁfa'l;hha!‘ } &.f. a cow neither yielding milk nor in calf,
: E%g{'ar } ady. barren. o
| pharari
gabbhan 4. f- in calf, pregnant (only for animals}.
thahr z. 7. hold to the ball,
sahn s, m. bull, entire animal,
dhani #. #. be put to the buli,
dhana #. g. put 1o the bull, >




CATTLE. 21

vahr
vak
sajji sal
khol

chuggh,
dhara le
dhar

lidri
khagir
khagar
vehik
vehodk
saddh
phandar
hatthal

trokar
purdhén
bhadrén
dhaggi
séhli
Nyan
duddh
lassi

_ dahi
iag

khatta
jamm
janm
khatt
rirk
madhani

jhagga
khékna

nétra
nehi
jutt
chakhri

#, #, be in season (of a cow),
z. #. be about to calve.

gdf. recently calved,

v, 4. suck (said of a calf).

}J @, suck milk (said of a human being).
5. f. stream of milk,
a. f. giving milk soon after calving,

} a. f. about to stop giving milk.

}I-". . stop giving milk,
a. f. barren buffalo used in well.

@ f. cow past bearing,

2. f. a cow whose calf has died and which gives
trouble in milking,

4, f. 2 cow or buffalo in full milk.
} 2. f. a cow in calf again soon after calving.

5. f. a poor cow,

s f. rope for tying calf to cow when milking.
2. a. tie calf to cow’s leg for milking,

s. . milk,

s fi huatter-milk,

5 f curds.

s fi sour milk, &c,, used to cuzdle fresh milk of
cows or buffaloes,

s. o sour milk used to curdle fresh milk of camcls,
}w. #. curdle (of milk),

#. a. churp,
s. f. churning-stick.

}s‘ #. small clurning-stick,

5. m. leather thong of churn.
. £, frame of churn,

S. #. crosspiece at foot of churn,
s. f. lid of churp.
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“ 22 CATTLE, »
| karh . a, heat (milk). '
phitt . 1. become quite sour or bad (of milk). © :|
i Vit o. #. be poured out, spilt, =
: vit . a. spill, pour. |
f cha . 2. milk,
i: dubh z. 2. be milked p5 duddhi.
; pinak o, . milk with difficulty, ‘
i makkhan 5, #t, hutter.
i ghed s. m, clarified butter, !
! chha 5. f. sediment of melted butter. =p
] andar a, entire (of animals), l
khassi 4. castrated. l:
iog s, f. pair of oxemn. i
panjall s, f. ox-yoke,
ugali 5 /. chewiog the cud. ;
goha s. m. cow or buffalo’s dung (used for fuel),
iota 5, m. i
dola 5. om }mill{ing-vesseL :
kori 5 f {
kunni s. f. vessel for heating milk, \% &
dudhan s. #m. place for heating milk, =
aghal 2. a. boil milk with water, i
thivi 5. f. cream,
jamauna 5. m. vessel in which milk is curdled.
Blira 5. w2, half-churned milk.
pun v, &. strain.
pona 5. mz, straining cloth.
chattira s. mz, vessel for straining,
chhidki 5. f. dregs of lassi.
saddha 5. m. male buffalo, I
katta s, #e buffalo calf to one year old (fem. katti) =5
jhota 5. m, buffalo up to two and-a-half years {fem.
jhoti.
garhap s.f. buftalo heifer ready to bear young,
majih 5. /. buffalo cow {p/. majjhi).
garha 4. to bring buffalo cow to bull, £
sing s. m. horn, B :




khattar-mattar
hariar

tall
talli

bdla
jhajja
panj kalan

nahra

chappa
ihOnga
khtinda

hala
kuddha
mussa

dhela
mehri

utth
dachi
toda
mazat

Hhg

CAMELES, 2%

. hornless.

. good milker (cow or buffalo).

khattar mattar te hariar
ddié mul na péndid dhar.

The troublesome cow and the wanderer do
nat let a stream of milk fall at all into the
milking-vessel.

a cow troublesome fo milk.

4. given to wandering at pasture (of cattle).

ROR R R

&

bell (put on neck of cattle so that they may
be easily found—made of iron, copper or
brass].

- baving spot of white hair on forehead (of

buffalo only).

. having spot of white hair on forehead {of

cattle).

- having all four feet and forchead white {of

buffalo or horse).

. having horns poinling upwards.
. haying horns pointing outwards.

having horns pointing forwards,
having one horn down and the other pointing
differently.

Ditto [of buffalo).

a. with horns curling inwards thuffalo),
@. with horns pointing up and slightly curved at

(SEE
I, m

5 f
5. 72,

I

point {buffalo},

- with horns hanging down (buftalo).

halter,

15. CAMELS.
GAZETTEER, PAGE 179

male camel,
female camel,

camel up to one year { fem. tadi.
or £, camel up to two years.
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CAMELS.

tirhan
lihak

chhatr
doakk
chauga
chhigga

S #
ER S

S H

utth nav& nésh

h&es.
rashki
armosh
khamba
iharot
kohand
milass
lunjan
gulgd
jada
jlg
mast
burhk
tala

béh
yattar
1Edna

talli

kart

lati

sar mahar
mahar

palan
pakhra
jora
dandar
kuklcra
bajj
thari

5

5. m,
5w
s /.

G
s f

$. o,
s f

S

5 P
a.

. i,
5o

z, o,
o,
5. ML
5. f
5 £
5 /.
Tl
5. f
£, ML
5.
5,
o 9.
X, His
s f
S{f‘-

- having twe tceth, four year old {of camel).
. haying four tech, five year old {of camel),
. having six tecth, six year old {of camel).

or . camel up to three years,

male camel from one to four years old { fems -
puraph).
or f. four year old camel,

i L JT
!

the camel is full grown (alter 8 years).

large tooth of male camel.
an old male camel after 13 years.

useless old male camel after 15 years,
uszeless old female camel.

bump of camel.

camel hair.

hair of camel’s tail.

hair of camel's hump,

hair of sweating-place on camel,
throat of camel.

in Tut. : : }
bubble (of camel). »

bladder-like protuberance [rom camels mouth
when bubbling.

coyer (of camel).

be in season [of a camel).
dung of camel,

sole of camel’s foot.

wart on chest of camel.
stick in nose of camel.
string in nose of camel,
long leading-rope of camel.
pack-saddle.

saddle for two men,

arch of saddle,

catch of arched pieces 1n saddle. 1
pin of jora.

side piece of saddle (4. bajjd).
side of arch of saddle,

S—




CRIES OF ANIMALS, 25
: katab 5. #t. arch of saddle.
e kashk 5. . rope of arch of saddle,
parding 5. B CTUPPEL,
tangg s, e, girth,
chhikkan 5. . end of girth,
garmand 5.z, neck-rope ta keep saddle forward,
kot s. /. back-picce of saddle.
mohadda s m. pad,
bor 5 f. bag made of camel's and goat’s hair.
trappar 5. s, cloth made of camel's and goat’s hair,
6. CALLS TO ANIMALS,

Call, To what animal used. Meaning.
tihh t3hh buiiocks tuen to right,
dhh ahh bulloclks turn {o left,
chhih chhih bullacks drink.
sah sdh bullocks sit down.

o hushsh camels sit down.
: hunh hunh camels get up or g0 on.
Pbura pura came’s drink,
turo tura horses goats or shesp  come.
A click with the tongte (a3 in England) (gitkar or dijkar) is used
to make animals go on faster, and a chirrup with the lip (buchkar) is
~uzed to stop or soothe an animal or child.
17. CRIES OF ANIMALS,
g hinak neigh of horse.
hing bray of donkey or mule,
bak bleat of sheep or goat.
dhikh bellew ol cow.
garhk ' hellow of bullock .,
bok cry of he-goat or ram.
i minak gentle bleat of she-goat,

burhk bubble of male camel,




26 GATTI.E-STEALING. 4
ring cry of she-camel, }
rar groan of camel. L
bhok bark of dog.
meock mew of cat,
k& k& kar crozk of raven,
<¢hi chi kar chirp of sparrow.
bang de crow of cack.
i}éz?{kur } cluck of hen.
ke k& kar quack of duck. -
hung yell of jackal,
anuni long-drawn howl of dog or jackal.
zaj roar of tiger.
18, CATTLE-STEALING.
{(SEE GAZETTEER, PAGE 200.)

%, 4. carry off, steal 2. £ P 5 A
khar S 2. g. kharea p. p. pass \,‘_‘!
chhap 2. #. hide, be concealed,
chhapa #. a. hide, conceal, steal.
ek 2, #. hide, be concealed,
luks z 4. hide, conceal, steal.
ohjar a. where thers is no road.
paha 5. w2, path from fields.
pawaha s. # near village.
x;il?}jﬁch } 4. on the wrong track.
virdoi peé gea they havc gone on the wrong track, o)
khojl 5. w2, iracker.
khujippun 3. . reward of tracker.
khura 5. m. track,
khura kaddh 7. 4. to follow up tracks,
khurchhi s. /. place with many tracks of catlle.
zhuss o, #. €T R
khul 5. f. cloven hoofs (gt khulf}

L]
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CATTLE-STEALIKG. 27
sumb $. . hool of Lorse or donkey,
pér 5. #. foot of camel, man, &e.
pdcha s, m, paw of dog, cat, talons of kite, &c.
khussa 5, m, leather shoe put on stolen cattle to malke fracks
indistinct,
tanhal 5, wt. iron shoe for horse or cattle,
charha 7. 4. put on,
chor s, o2, thief.
SA7 5. 9. master, owner, lord.
pichhurid s. o, backward track.
trédh 5. /. (déuni) making a round fo look for tracks,
mall 2. n. fail
gﬂ: } 45 v } gix;ira:zgg 112;5;11?'1:.1,1 ;Iz:nplay, request to look
khura 12 géa He followed up tracks,
khurs 15k 283 the tracks led to the village,
réhd . f. enmity, vendetta,
vatt £ . revenge, vendetta,
SAZWE 4. identical,
vig 5. pt, exchange.
vigwd a. exchanged. given instead of stolen animal,
rasséa §. ;e TOpE,
rassedr §. sz, accomplice in handing on stolen cattle,
sata 3. w1, stolen animal,
vehy s 72, enclosure in jungle, with hedges round it,
ohla s, nt. shelter.
ohr 5. . place where stolen cattle are hidden,
markhitt s, m. informer.
markhai 5. f% reward to informer.
mela S s, gathering of friends to exert influence,
shakki a. suspicious, doubtful.
1éta 3. . recogniser or owner of stolen cattle,
lit V. @ recognise.
kala 5., thief (slang).
khallyi 5. f. goat or sheep-skin used as bag,
gaver 5 fi clue,
gangor 5. /i consultation,




. 28 COLOURS, ¥
sannh 5. £ {mar) hole in wall for burglary. i
;'}&r s. . (kar) hole in hedge for theft. % ;
jelkhana 5 . jails '
chatti 5. f. fine. |
vaddhi 5. /. bribe, E
masitayr s 2, a man not fit fo thieve, only fit to stay in the !
mosgque: 1
=

1g. COLOURS.

kala black.
gglg-%g } white.
ratta red.
nita blue, dark grey (of cattle}.
pila yellow, licht red (of cattle].
SAWaA green, grey (of horses or cattie).
bhara hrown, red and white (of cattlc). 2~
bhiisia brown.
lakha Black (of cattle). —
oora fair (of men), red (of cattle). '
garra roan {of horses},
kulla din {of horses).
kakka fair {of man’'s hair}, chestnut {of horse), yellow
{of sand). '
samand Tight dun (of horses).
kum#ét bay (of horses).
talia kumet dark bay (of horses).
mushki hlack {of horses) fem. mushkin.
dabba spotted with large spots (of cattle}, piebald. -

flea-bitten (of catile).

gadra

kéla pale r=d (of buffaloes)-

dhodla whitish {of cattle].

katbarra grey (of a man’s beard).

kora chestnut-coloured (of 2 man’s gyes).

parra whitz-eved (of a horse}. *

haying white line in eyes (horses or cattl=),

manka
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PARTS OF BODY. 20

sah
USas
htnga
hing
hass
khidkara
phipphur
pasli
sina
magegar
kand
nikki trikkal
dhiddh
kaléja
hota
ha
hadd
haddi
dhranga
pinjar
khabbh
kachchh
kangréy
bundri
dhai
goda
lakk
majjh
pinni
sukrang
gitta
khuri
pabb
shanar
talli

20. PARTS OF BODY.

s, me breath (kaddh).
some, sigh (bhar),

T, % CI0AD,

5. f. groan.

w. 7. smile.

5w, loud laughter (mar).
s, w1, lung,

T rih

5, #, chest.

5. #. upper part of back.,
5. £i hack.

. f. small of back.

5. . belly.

5. e liver,

5.l
7 }heart

8, o, large bone (of cattle),

. fv bone
5. nt, partly consumed carcass (of cattle),
s, 72, skeleton of body (of an animal),
5. m. shoulder-blade.

5. fo armpit (p/, kachchhg),

s: f+ backhbone.

5. 7. butteck.

5. fi anus,

5., knee.

s, o, loin,

&, #71. waist.

5. fo calf of leg,

s f. shin-bone,

s, nit. ankle,

& 7 heel
s, s, ball of foot,

5. /. ankle joint,

s. 7. sole of foot.




A PARTS OF RODY.

el
gl

angl 5. /. toe. v

nﬁh 5.2z, nail, - !

ior 5. 72, joint. R ::
| E:ﬁirak : : }gn out of joint. f
E ma 5. f. ankle joint. 3

jussa 5. 7. body.” %
| murda 5. m. dead body. o b
: meiyat 5. . corpse. ﬂ'
| val s. 7. hair.

chiine 5. . Pl the hair of the head as worn by mez.

chunda 5. w2, hair as worn by women,

badi 5. f. hair as worn by children and Hindas.

ling 5. . leg.

pér 5. m. foot.

sir 5. #2. head.

kopri 5. f. skull, crown of head.

talo 5, 7, top of head, roof of palate,

mattha 5. . forehead. d .

bharbitta 5. #. eyebrow. XE l

akkh s /. eye (pL akkhi). 3

pippiT s. . pl. eyelashes, i

chhappar 5. nit. eyelid, |

ana 5. m. eyeball. E

dela 5. =, diseased eyeball, |

kaki s. . pupil of the eye.

annha 2. blind.

kana adj. one-eyed,

sujakha . seeing all right.

bhénga 2. looking side ways. -

barya 4. squint-eved.

kdra . with chestnut-coloured eyes.

nazar 5. f. eve-sight, look, ofiering to a superior.

manda adj. bad.

usdi akkhi man- his cyes have gone bad.

dian *
usdi akkhi a1d his eyes have gone bad,
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PARTS OF BODY. af

us apnid akkhi he has had his cyes cured.

banwaid

chitta pe géa-as his eyeball has become white.

dhudd 5. f. mistiness of cyesight.

nalklc £. . nose,

nas 5. f. nostril (#2. nasa).

Naswar s, f. snufl, :

naswar chhikk . a. take snuff,

muh 5. wi. mouth, face.

hoth j 5om lip,

khadi s, 7. chin.

zallh & f. cheek (2 gallha),

pattpurri 5. f. temple (of head),

kachtni 5. /. hair of temple,

dahri 5. /. beard, T, man,

muchchha 5. /i pb mouslaches,

shbhpar 5. . large moustaches,

kann 5 #. ear, :

kantni 5. /. the hole of the ear,

vatta 5. 7. lobe of ear.

dand s o tooth,

hanned 5. /. grinder-tosth,

patt 5. f. thigh, silk,

ghunadha 3. m. decay of teeth {supposed to be caused by a
worm},

o b s ine of tecthy

khakhari 5. £ jaw.

marhal 5 . gum,

Izlal?gé'n } s. /o tengue (o2 jibbha).

gal 5, #2, neck.

dhén S 7. nape of neck.

ghandi 3, f. Adam's apple,

hassi 5. £ collar-bone.

mohcda & #t, shoulder.

bih

o $.7. arm (g7, bahE).
sajja ad, right,
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PARTS OF BODY.

khabba
arak
ddhla
vini
guttht
hatth
chhappar
talli
angli
angath
chichi
dhappa
chamata
dhakka
mutth
ghut
mukki
mukkid mar
mutthid bhar
tattari
ganji
roda
singg
bath
calmi
kol
ghamatt
kuhand
madau
puttha
pachhal
dhugg
sum
bahn
phari
daja
hodi

Digitized b

a, left.
5. f. elbow.

5. #i. UPPEr arm.
5. f. fors-arm.
5. £ wrist.

s. 77, hand.

5. . back of hand or top of feot,
s, f- palm of hand or sole of fast.
s. J. finger or toe,

5. an. thumb or big toe,

s. £ hittle finger or Little toe,

5, 72, blow with both hands open.

s. . slap with open hand,

s, #, push.

s. 7. fist (pf. mutthi).

7. a. close the fisl.

s f. blow with fist.

4. pound with fist as in mascage,

a. squecze with hands,

/- bald head.

a. bald.

4. with head entirely shaved,

.
@
£

g, #. horn,

5. mz. face {of 2 quadruped).

5. m, dewlap (of cattle],

5. 7. breast (of quadruped).

5. f. hump (of cattle),

#2. hump (of camel).

. withers of horsa,

2. hind quarter {of a quadruped).
. gz, tail,

s. fi (pl. dhugg#) bone of quarter (of horse).
s. m. hool of horse or (5.) of cattle.
5. 7. shoulder (of cattle).

s, f. shoulder (of cattle),

5. f. mane of horse.

5. f. forelock of horse.

bon b

ty




i
|

e —

DISEASES. 13

marvadhna som e

gamchi 5 f pastern-joint.

nall 5. f. cannon-hone of horse.
goda 5. 71, knee of horse,
dohli 5 f. upper part of leg of quadruped.
khuchchay £ m. hock of quadruped.
par 5. 7. wart on horse’s leg.
than #. teat,
khir! 5.2 udder.

21, DISEASES,
{SEE GAZETTEER, PAGE 14.)

hanjird & S pl swelling of glands.
nichh 5. f. sneeze,
khagh 5 f. cough.
ikass 5. £, fever
kulanj 5 fu colice
adhrang 5. m. paralysis,
lakwa s. f. facial paralysis.
zatal 5. . pneumonia,
bhuss §, mr. jaundice.
man 5. . dropsy.

haddia : . s
Ei;’iﬁd i 5. /. p2 small-pox {euphony for tattid, hot).
ara 5. 1. constipation.
subra 5. mt. measles.
narwa 4. . guinea- “worm, subposed to be due {o drinking

water in which snake’s eggs have been:
dissolved.

dhrapphar %, m. nettla-rash, cured by killing 2 small owl.

" (chirbal).
heza 5. 7.
ggi\;‘ﬁ :,?_;2 }cho]em {supposed to be dus to an eyil wind},
thadd

s. f. cold—thadd lag geii,
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HOUSES ARD FARB BUILDINGS.

vilk
haddi kaddb
hadd
miutra
chakol
tala
kanar
sul
khib
hubbid
laga
i:_:'hﬁnni

zéhr bad
simak
sard garm
gari
mihkhur
malab
{haddid

ghar
kotha

k&tht
bangia
kothri
bangla

23,

S.

{SEE GAZETTHER, PACE 178

Gl e

DISEASES OF ANIMALS.

. disease of cattle {from eating certain grasses.
. show a splint (of horse).

. spavin (of horses).

Hit.

. bog-spavin (of horses].
discase of pastern (of horse}.
swelling of palate {of horse).
cold (of quadruped),

5.2, colic (of horse).

3.
7

.

}strang}cs.

s. 7. rubbing by saddle.

s. f. staggers—a horse is s2id to die at ence of
chann, if a light is shown behiad it when
it has been rubbed by the saddle.

s. . Iymphangitis.

}s. m. anthrax.

" 5. f. disease cansing sudder death of cattle.

}:. #. foot-and-mouth discase.

HOUSES AND FARM BUILDINGS.

s f. small-pox—cow-pox (of catile and sheep).

{SEE GAZETTEER: PACE 66

s. s honse, home, household.
s. 7. house, room, especialiy a flat-roofed hut o

;. W_,::' } a large bungalow built in English style.

5 /- small room entered off another room.

s o upper chamber when well-made of burnt
rick.

TOOm,
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HOUSES AND FARM BUILDINGS. 25

s

dara
pori
parsang
baht
danda
danna
kaddh
tall
chhatt
ussar
usar
ghatt
vatta
sillh
sill

itt

_chikkur

gara
paksa
thoba
thobi
S{si
chhappar
chhappar
chhappri
dhara
dhari
limm
I&mbi

jt=

dhoh&

Thuget

5. f. asteried house of burned bricks; ancient
tomb of chiselled stonez common in the
Salt Range, probably Buddhist,

5. m, gucst-house, village club,

5. £. step of a stair, #1. stairs,

s. m. ladder.

5. /v side piece of a ladder or frame;
T e, e
S.j 5. 2, step of ladger, stick.
5. £ (¢l kaddh&) wall,

~ som, fHoor.
5, nt. roof,
». #. be built.
. &. build.

% a. build, put on (a roof), throw, spread out, drap;
 pour.

s 7. clod. S, stone.
8. s f (pL sillhd) brick.
5 f (pk Siu'a.”} shaped stone.
s. f (. ittd) brick, cspecially a pakka brick,
£ o, mud. :
& m, thin mud used for mortar,
s, m. built of mud caly, not made into heicks,
5 m.

GhiE }Iurrip of mud used in building a mud wall;
oot

5. m. thatched roof or thatched hut or shed.
5. m. pond.
s. /- small thatched shed, without walls.

§.om. ) rough thatched shed, used chiefly for
5t cattle.

. &. (pp. litta] plaster with mud,

* s £ plastering with mud,

. 5. m. mud plaster. ;
T. s f (pf dhohl) large thatched shed, used
chiefly for catile.

5. f. rough thatched hut, hovel, lean-to sked, tent
of uipsy,




b HOUSES AND FARM BUILDINGS.

patt 5. f+ (pl. pafti) beam of roof—if squared shéhiir
5

kari 5. f. rafter.

pasel 5. f. (¢l. p2s88l&) side-beam of roof,

kateba 5. 7. beam along top of wall,

thamm

thamma }5' PLOPEOE

ﬂg’;gg S'}s. #1. small cross-pizce of rool,

paramba s piece of woed built in’ wall on which to
support door-frame,

béra 3., cross-piece of wood in roof to keep crooked
ralter siraight,

parnila s. m. water-conduit on roof.

varendi 8. = £ part of wall projecting above roof,

chulih s f. (pX chullhij fire-place.

sakar 8. s f (pl. sakdri) quadrangular  mud-built
receptacle for grain,

lﬁgﬁ?{}% S} s, m, carthen cylinder for storing grain.

kalhdtl s. /. small earthen eylinder for storing grain.

gahhi s. f. oblong receptacle against wall of house for
storing grain.

ambar §. m. granary.

tabela 5. 1. stable.

than s ot stall,

dhinggar 5. #i. dry thorns.

thallha 5, 2. platform,

baha 5. m. door.

dehdi 5. f. entry, when roofed over,

talk 5. f. {pt. tak&) fold of a door.

khirkt %, f. door made of grass or rceds inferwoven.

{;}g‘{i } 5. /. window-opening. =

talksi s. f. window-{rame.

muhath 5. fi (. muhathg) door-frame, especially the

matiér

uprights.
5. #. upper cross-piece of a door-frame.
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FURNITURE.

37

dharsal
jala
gharva
satth
kurh
chhatt
valgan
vEhra
veéhr
VAar
vara
vari
tak
thahni
Era
khana-ba-dash
kamb
jhull

tambn

atun
Bhandar
palang
pawa
serd
hih
sirhana
latandi
kartal
dauni

. [+ lower cross-piece of a dooreframe.
£ me. recess i a wall.
. chiselled, shaped (stone}.
s. fu uncovercd enclosure for cattle.
5. f. covered cattle-shed.
#. a. roof.
5. 7. laad enclosed by a wall or hzdge.
£, m. court-vard of a dwellinz-house,

7. 7t large area of open ground enclosed by fence,

s. f. tence, hedge,
s . sheepfold, enclosure, melon-patch,
5. f. melan-patch,
5. 7. wooden daor,
5. /- forked prop.
& . foundation.
a. ¢ipsy, wandering.

5. . bent stick used as prop of tent (pZ kambd]).

s. f. patchwork of rags used as covering of a tent.

S m. tent

24. FURNITURE.
{SEE GAZETTEER, PAGE 65.)

s. w2 collection of gicls,
5. 7. collection of women to spin.
5. m. paicted bed,
3, o leg of hed,
S #e cross-picce of bed at top and bottom.
5. f. sidespiece of bed,
5. w2 head of hed,
s, 7. foot of bed, . -
5. m. woven strips of bad.
S, j, strip lengthwise at foot of bed,




38 CLOTHING, DRESS AND ORNAMENTS. ;¢
kara 5. 71, cross-sirip at bottom of kartal on whicl

dauni is fastened, g 5
top! 5..f. head of leg of bed. ~
por 5. m. foot of leg of bed.
pthra 5. m. stool with a back.
dhdh 5. f- back of stool, leaning back.
pihri 5. /- stoal, seat of stool. -
danda 3. 75, Cross-plece. |
bhambiri 5. j. ornament like a reel.
munna 5. mz, leg of back of staol. : -
chal & f. dovetail {p/, chald). !
paghora % m. cradle. 1

25. CLOTHING, DRESS AND ORNAMENTS.

{SEE GAZETTEEE, PAGE 68.)

patka . 5 m. small turban.
pagg s. f. large tarban {pi, pagsa).
paggri 5. 7 small turban, : hiL
chola 1. 7, asleeved jacket buttoned at throat:
galvin 5. f. neck-slit of ja.c‘ket.
bira s, . cloth button,
phahi s f noose, eye for button. J
bah 5. f. sleeve (31, LAKE).
chadar 5. {pf. chadard) shest worn like a plaid;
pot 5. 7. breadth of cloth {p/. pOta).
tirpdt - 2. made of three breadths sewn together.
adhapot a. made of two-and-a-half breadths sewd o
together.
dupot . made of two breadths sewn together.
majhla 5. . waist-cloth, generally worn loose,
chota 5. m. waist-cloth worn tight,
' jutti 5. f- shoe. >
‘ khabbur * 5 m. old shoe




CLOTMING, DRESS AND ORNAMENTS. 3G

khalla =, #t. shoe,

usnil khalle mars he beat him with shoes.

safa . & . large turban.

lungi s. f. checked cloth.

khes 5. m. thick cotton plaid for bedding, dark blue cloth
for waist-cloth.

kot 5. m. long-sleeved jacket,

kurti s f. short-sleeved jacket.

chugha 1. 7. long loose robe open at throat,

rliedar kot 5. o quilted jacket.

sirana 5. m. pillow.

I&ph tulas 5. f. bedding.

vichha 9, @. spread.

razai 5. £ quilt for bedding of English cotton.

sirak 5. f. quilt for bedding of country cloth,

ieph 5. . quilt,

chéhba 5. m. print, stamp on clath,

tulan s, f. quilt used as'mattress,

chho s. . cover for quilt or pillow.

déwar 5. . suit of two clothes, Jungi and phulkar.

moli 5. . coloured thread,

thigri 5. f. rag.

pepni s. . long coat:

1al chira ¢ m. red turhan,

shal s. £ silk wrap,

chadar 5. f. wrap, :

jhagga 5, . coat,

sutthan £, . drawers of women.

salara £. m, striped cloth,

bhachhan £ m. plain cotton wrap {of woman),

pinkhi 5. f. red striped wrap (of woman).

phulkari 5. f. frowered wrap (of woman).

choli ¢, f. short bodice covering only front.

chala s. 7. bodice covering whole body.

majhla . 5. m, petticoat,

ianio & 7. Brahmanical thread.
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chunda
chond

gund
gutt
val
chund
jora
dhaga
bunddza
vala
val
pattar
bulak
hassi
mutthra

kara
kangan

mundri
chhalla
vEéhy

kardh
karahi
halwa
jangira

kachdri
bidana

lan
mittha
saluna
tuklcur
heha

}s. #2, hair worn with plaits in front {by virginj,

v, . plait (hair} pp, guita.
s f. plaited tail of hair worn behind.
5. ma. hair,

z. ¢, plait hair in three plaits,

s m2. quete {of hair).

s. g, silk thread ornament in ears,

£, m. ear-ring drop {worn by virgins).
s, m, large car-ring.

g f. small ear-ring.

5. #. silver bead in ear-ring.

5 . nose ricg,

5. f. broadl neck-ornament.

5. #. broad bangle,

}s. »t, bangle,

5. - ring avith stud or stonc.
s. . plain ring,

s, #2. brozd ring. :;i":
2. FOOD.

s; ”;: }a sweetmeat made of wheat-flour fried 10 ghi

and mixed with a soletion of sugar.
5, T,

s. 2. cake of flour fried in ghi and coated with
sugar, something like short-bread.

s. 7. pasty made of flour, ghi and sweet oil, with urd
pulss inside.

5. 7, sweelmeat made of urd flour fried in ght
and covered with a sclution of sugar.

s 1 salt.

adj. sweet.

ady. salt.

s, m. food, bread.

adj. stale. - 7 %




NAMES AND ABBREVIATIONS. A1

sajja ady. fresh.

cur 5 p¢, molasscs.

dhodha 5. m. large bannock of bajra-meal and salt. -
goga £ M

g0gI s.f.} small scone of bajra, wheat, &c.

roti £

mann S &5 m. large wide scone used in Salt Range,
ghungni 5. f. boiled bajra meal.

ata s. #2. meal.

vatt 5. . fine flour of bajra eaten raw with sugar.
khirin 5. #» meal boiled in milk.

bishalll s. f. scone of bajra meal with ghi or ghi and sugar.

27. NAMES AND ABBREVIATIONS.

A family descended from a man are often called after his name (the
vowel being shortened) with the affix-al or-wal, or in the Bar,—
Wana & g—

Family. Descendants of.
Shahal Shah Muhammad.
Masteal Mast Khan.
Kalwal Kallo.

Shirwal Sher Khan,
Nissowdna Niszo,
Rindowana Rindo.

Names.—4 child {s commonly givena name within 2 week after
birth. Sometimes a man calls his sons by names that rhyme with
each other, ¢. 2., Muhammad Y¥ar, Aimad Yar, Barkhurdar, Allah Yar,
Inthe Salt Rangea name compounded with Muhammad is frequently
given, e. g. M3 Muhammad, Shér Muhammad. Common names in the
Bar ace for men—=Makhgi, Bahbli, Daimi, Kaimi, Hasha, Shasha, Maseq,
Jiwant; and for women—Satbhiral, Alam Khatan, Valld, JallZ, Bhago,
Phatte, Bakkho (for Bakhtbhari],
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42 POSTURES, »
Names are often contracted, 2. 7.— \
Contractzon, Fall name, 0
Khuddu Khuda Yar—Khuda Bakhsh, =
Shéru Sher Muhammad, !
Alu Alam Khan,
Jahéna Jahan Khan. '
Katto Katmir, :
Mamdo Mamna Muohammad Khan,
Hakn 11akim Ehan,
Jalla Jalal Khan. ¥
Bahbli Bahawal Bakhsh,
Sammu Shams-ud-din,
Samaili Ismail.
Zulfa Zullikar,
Dadao Allahdad.
Saba Sahib Khan.
Pallha Pahlwan,
Nicknames are sometimes given men from their personal qualities ; _
e. g KOrh (chestnut-eyed), Dora (deaf), Mota (fat), Motidwala 'a
(of the pearls), Jhuiti (the snatcher). -
28, POSTURES,
(SERE GAZETTEER, PAGE 70).
ney alfvh]ﬁ]ﬁgta 2. standing with head bent.
ur khalota 2, standing with head bent and hands on knees, :
siddha khalata a. standing npright.
goth mar 7. 2. sit holding the knees with the zrms or with -t
cloth round waist and knces.
palatthi T} mari beitha—sitting cross-legged, tailor-
patthalli fashion,
gode bhar %, 7. kneeling,
athrohi beitha sitting on hunkers, resting buttocks on heels 3
akir-ké beitha sitting stiflly with head back. L

talliték-ke beitha leaning on one palm,




SPINKING. 43

1et

ot

utana
amidha
nasse parna

charkha
tand
poni
vart
tili
chhalll
muddha
manka
biri
tralkla
gudda
kahd
tir

mahl
khabbar
bér
latth
hzatihi
majheru
phull
salai
atti
atéran
atér
goh

tir

= T

2. w. lie down p. . I6t@4a.
5. /- support (p/, 5ta).
ad;. lying on back.

gdj. lying on face.

ady. lying on side.

.2g. SPINNING.
{SEE GAZETTEER, PAGE 67),

5. s spinning-wheel.

5. f. warn,

5. /. cleaned cotton ready to spin.

5. f2 handful of cleaned cotton.

s f. splinter, match, centre of pani.

i

rzel of spun thread.

5. mr, washer of Jeather,

s. f- thread to keep washer in place..
., iron pin en which thread is spun,
$. 7. peg to keep thread in place.

5. f hase of spinniny wheel, cross-picce,-
5. m. piece joining the two kdhds.

5. j- thread that drives the spinning-wheel,
s. £ (oL khabbarg) part of driving-wheel,
5. m. string tying khabbars tegether,

s. f. axle of driving-wheel,

5. 9. handle.

5. m. centre part of driving-wheel.
s, . stud on wheel,

5. /. pin of yarn.

5. /. skein of yarn on fwister,

s, s twister.

w42 wind yaro,
5. f. end of atéran (41 g6hh.
5. m. longitudinal piece of at&ran.




44 WEAVING.
vendla 5. pr. skein of yarn off atéran.
tra $, #z. revolving Irame of grass.
nala s, ##. reed en whick yarn is wound.
0. WEAVING.
tand s. /. yarn (pl. tandiy).
panja 5. 7. five threads of yan,
phutti 5. f. colton unginned,
jhamni s. f. crooked stick for carding cotton on a cot.
jhamb %, d. card cotton.
vel z. g gin cotton,
velna 5. an. cofton-gin.
pEwa & . cotton-seed,
kapah 5. f. cleaned cotton (pf. kapaha).
kasai s, 7. cotton-scutcher, butcher,
pinj #. . sculzh cotton,
pinjurn 5. 7, cotton-scutching implement.
tara s. z2. wooden mallet for striking bowstring,
tanddi s. f. string of bow,
i 5. f. scutched cotton 7 ruf.
vari 5. f. ball of scutched cotton,
£ili 5. f. stalk of kana.
poni 5. /- ball of cotton on til1.
charkha s. 2. spinning wheel,
katt T, . Spim.
trakkla 5. # iron pin,
chhalli s. f. skein,
ateran so w1 twister.
atér 9. & twist,
sGtar s. #. thread,
atti 5. f. twisted skein of thread.
chhibb 5. f. bwisted skein of thread {chhibb3).
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WEAVING. 45
véndla s m. a collection of attis.
4 tana s, m. wool.
- tan ¥ 4. prepare woof,
Jjavvil 5. fo (¢l javvill) measure = 20 hatth.
hatthra 8. 7z, cubit measure = 24 inches,
kana 5 #. stalk of sar grass. |
jhabb #. &, moeisten (cloth only), ;
sota 5, #e. stick. |
Kkutt . a. beat, pound,
pan . /. thin paste of wheat flour,
pith 2. 4. grind.
kunni s. /. sarthen pot.
kunal s, #1. large earthen vessel.
1&etti s, /. thick paste-mixed with water makes parn,
ghori 5. [, stand for woof,
tani ' 5. f prepared woof,
khilar ¢, a. spread, stretch. ,
kuchchin 5. 7. brush {(ma&r), i
) bandia §. #. thread put in place of grass to keep threads |
L separate.
pita 5, ., spare threads,
chalklki s. f. cake of soap,
saban 5. . soap.
péta S 7. Warp, '
khaddi 5. /. weaver's shop,
dassi £ f. pattern. '
gaddh 7, @. knot. I
sakkhni 8. £, straw inside reel,
E nalli s. f, reel,
nal 5 fo shuttle (37 nald).
Unn 7. . Weave.
takki 5. /i web, folded up.
- unawat

LN&avi T} 5 /. charge for weaving,




35 AGRICULTURAL IMPLEMENT AND PEOCESSES,
3t AGRICULTURAL IMPLEMENTS AND PROCESSES.
{SEE GAZETTEER, PAGE 163).
hal 5. uit, plough.
pai £ s e
kur s #2. boot ef plough,
killa 5. 7. uprigat of plough.
hatthi 5. f. handle of plough.
og 5. #2. wodge of plongh.
hal 5. /. shaft of plough,
kot s.#2. main pact of shaft.
bachchi s, /. middle part of shaft,
sSanna 5. g5, cnd of shaft attacked fo yoke,
vhala 5, #. coulter of plough.
kunda 5. 72, iron staple.
~ vah 5. f. bole in shaft,
panjali 5. m, yoke, main part of yoke,
gatra s #1. fixed inner peg of yoke.
vEna 5. 2. moveable outer peg of voke.
gummat s, #2. knob in cenfre of yoke.
kamla . m, knob in yoke above bullock's neck,.
bann 5. m. embankment of field,
badha 5.z, dam,
bannh @, . make an embankment (2. 5. baddha).
bajih #. #. be made (of an embankment) (. . bajjhi
gea).
vallan S s m. water-conrse made fo guide water fo a field,
kahi s. /. mattock. ;
jhingar s, m. eracking noise made by a Persian wheel.
kitk s f. shriek, screech, howl (¢£ mar), a sound
sometimes made by a Persian wheel con-
sidered ill-omened,
chathi s. f. pivot, fapering point, tap-roof (as of carrot or

turnip].




MEASURES. * 47

18la bhik
sadwah
mutth
kih
chukka
lap

buk

tol

min
kachchh
hatthra
Javwil
hatth
minwa
tolwa
khalwar
chhatak
ana
thulla

paropl

o

T s m. z measure ofscapacity called parapl in the

T s/ ameasure of capacity equal to the tBpa of

& i, sediment at bottom of a well.
adf. belonging to a well,
s. f. pot on rope of Persian wheel,

s, f. rope of Persian wheel on which pets are
{astened.

5, #. leather blinders put on bullocks’ eyes.

32. MEASURES,
{SEE GAZETTEER, PAGE 198).

5. a5 far as a [amb’s bleat can be heard.
S #2. so far as a man’s voice can carry.
s 5 (AL mutthi) fistful.
g f. fistful,
5. mz hall-handful.
5. /. handful.
5, #¢. double handful,
7. a. weigh.
2. @, measure by capacity.
. &. measure by length,
§. m. cubit measure = 24 inches.
£ f (el javvill) a cloth measure = 2q hatth.
& . cubit = 24 inches,
adj. by measure,
a, by weight.
S5t = 4 man topedilé = § standard maunds,

Ul 5 tolas.

Daab,

the Doab.




J‘g WRITING, BOOK KEEPIRG AND MONEY-LEXDING,

43 WRITING, BOOK-KEEPING AND MONEY-LENDING.

rupeia
ana

paisd

pai

adhéla
panjia
chalti ich ana
irl ich &na
addh ana
munna ana
mohar
bitti

tilla

kaudi
chawakk
pahéare
vandd
vandd
mass
maswani
kallam
likkhan
kagut
kagul
likkh
parh
sikkh
Kkirar

shah
bakhtawar
paise ala
léan déwan
vedj

(SEE GAZETTEER, PAGE 1g2].

5 m. rupee (phrupeie.)
5., anna.

5. . paisa.

s. f. pie.
5. m. half a paisa.

s. #. % ol an anna,

an anpa per mensem interest on four rupees.
an annz per mensem interest on three rupees,

5. m. G pie.

s. #1. Q pie:

5. f. gold mohar.

5. /- Russian gold coin.
5. #t. gold coin.

5. f. a cowrie,

. m. four couries.
- m, multiplication-table.
v, 4. divide,

5 f. division.

s. . ink

s. fo inkstand.

5. i pen.

5. f. pen.

T} 5, HEe [)H.PEET.
7. @ write,
z. a. read.
o, & learn.
5. m. Hindu shopkeeper.
s. . high class Hindu shopkeeper or moneylendes,
5. s2. a well off, moneyed man,
2. moneyed.
5. m. dealings.
5. f. interest.
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WRITING, BOOK-KREPING AND MONEY-LENDING. 19
rok £, o, cash
> jinas s. £ kind.
karuz 5. nt. debb
1ahna £ m. credif, debt due.
rinn 5 . debt,
meé us di rinn I owe him a debt.
déuna &
rinnii & indebted.
udhar 5 #e. loan (Chad.
udhari . on loan.
gahnpa 5. m. jewels ornaments, mortgage, pledgs,
gahneé ghatt z, & putin pledge, pawn, mortgage,
chuka &
mol 1& Ezr. a. buy.
bé lé J
Egckhar }EJ, a. sell,
vahi & /. account-book, ledger.
parchiin 5. /v petty sales,
| bandi £. 7 rough note,
st hy 5, m. day-haok,
khata 5. /+ one man’s account in ledger.
lekha 5. m, account, debt,
rokir 5. fi cash-book,
panna 3. pr. page.
angg 5. w2 number of page.
baki kaddh struck a balance,
chhaddi
lekhé wvich entered in account.
charhea.
veaj la ditti added inlerest.
katt . #. deduction made fro inei il
: gag?;lhchhcra }s a5 d gg[lvitngni{n from principal of loan before
gaddh 5 £ knot.
gkasur 5o, cha(ig]{Jng 13 months’ interest on iz months’
ebt,
o <g udhar |l 7. @. borrow,




50 WRITING, BOOK-KERPING AND MONEV-LENDING.

udhar dé o, a. lend.

is MmMeEra rinn
cdéuna e.

s kold mai
lahna e.

usda majdeuns e

méré kold us
l1ahna e.

s meéra rinn lah
chhorea e.

1&h

iah

us mere kol bhoé
gahné ghatti e.

mai bhdoé gahne
ghatinl e.

& bhoe gahne e

bhdé chhura lii

agit '

agit kar

chhot

mannat

mana

lékha kar dé
mutth
mor

vira

jor

jor

peéchha
bak

paki vaddhi

. .

CA

. &,

v
5, Hi.

o

& R

s /s

he owes me a debt. R
I am due money from him,

I owe him money.

e is dus money from me.

he haz paid off the debt due to me, a
1o be paid ofl (of a debt).

to pay off a debt.

He has given land to me in pledge,

I must give Jand in pledge.

This land is under mortzage,
He has redeemed his land. ‘

. receipt ol money entered in account credit.

enter as reccived.

. interest on repayments.

taking on oneself another’s obligation.

. get another to take on himself one’s obliga-

tion.

. make up an account.

closed fist, handful, instalment (p4 mutthi).

. remission allowed on sum received in pay-

ment of debt,

allow in account, deduct.

total. -
add up.

state of account, balance.

halance.
brought over. . b o=
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WRITING, BOOK-KEEPING AND MONEY-LENDING, 5E

rashid 5. f draft payable on demand, on or after a certain
date.

tomba s, m. deed, bond.

hunddi & /. draft,

}‘;iﬂgawan }3. mt. discount on draft.

akkhar s, #n letter, handwriting,

takre 5, . shopkecper's character used in account-books,

dasti 4. on temporary loan.

idgan fost p. o, on aceount of,

naffa s, a1, profit,

ghat G5

ghata o m, JlOss

vajjo 5. w2, consideration for a draft.

diwala 5w bankrupt.

rach 7o fail,

bhar o, 4. pay.

phér w a. return, dishonour a bill.

vapéarl Gy

SWaRnkar }J.'. e, bill-broker,

jokhid | 5. risk.

putth bharawvi 5. . commission for endorsement,

sammachar 5, mz. advice of drait.

phirtana g, #2, compensation for dishoncucing a bill, varies
from place to place—here from Rs, 1 to
Rs. 5 per cent.

patl 5. f» hondur, credit.

ahrti 5. m. broker.

vika 5o . sale,

sékra 5. 7, per cent., a hundred,

viss ¥, @, trust

mitti 5 £ date,

chattl s. f fine, penalty.

vaddha £ @, Increase, premium,

%ggtaa' }:. . discount,
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CASTES AND OCCUPATIONS,

Fasculise.

paoli
méchi
kasal
machhi

charhod
dhabba

loh&r

nal
dhirkhin
sunirid
slraj
mirdsi

‘ diom

kubhir
argf
malelr
AwEn
zamidar
chithra
musalll
darzi
jatt
kirar
khattr!

bahman
Jatt

téh

natt
kungar
pérun

s3si

Jhabsl
mohana
s
eiyal
chh&ri
dbanal

34. CASTES AXD OCCUPATIONS,

(SEn GAZETTEER, PAGE g4.)

Feminine, Usual Oceupadion.
pavleini weaver.
muchelnl  cobbler.
kasén oil-presser, cotton.seutcher.
machhedn! baker, grain-parcher.
gg:{;};}?l } washerman, cotton-privter.
lohari blacksmith,
neanf harber.
dhirkhani earpenter.
sunarl goldsmith,
sirgjin saddler.
mirasin T
l;ll-lml:ﬁ J’ musitian,
kubhar] potter.
?r:gll:(laﬁri } market-gardencr.
Awani Awan,
zamidarnl  peasant.
chuhrl fton-Musalman sweeper.
musallin Musalman swesper.
darzeini tailor,
jattl peasant,
kirari Hinda shop-keeper.
khattrednior 2
Khatiraqt, |} Khaur
bahmani Brahman.
jattni camel-man,
t8lin oil-man.
nattni Natt (buffoans, acrobats).
kungrani kungar (hunt and make earth-toys for children],
parnl P&run (dance and prostitute).

{:%g:’;%ni T'} S&sl (catch pigs).
Jhab&lni Jhabel {catch crocodiles).
mohani boatman,
ajrini
eiyaini } goatherd.

} dhanén cowherd,

Digitized by Panjab Digital Library | wyw.panjaba
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RELATIONSHIP. 53
pirhai pirhén Pirh&f (drummers-beg in pame of Sakhjl
¥ Sarwar].
fakir fakirni beggar.
pir pirni holy man.
pakkhi vis pakkhivasin tent-dweller.
seiyad seiyadzidi  seivad.
kazi kazein] kaz
kurégshi Kireshin leureshi,
malik malkini master,
sl sén master.
mid bivi holy man.
mulld byl priest.
a5 RELATIONSHIP,
SEE CopE OF TRIBAL CUSTOM.
pa&f (o8l pill) s m. father, ma (. £) 26k ME0  mother,
obl. pl. pewd. Pl mawd,
e Shio o ar Rl
P : o '
r ] -
i i RO son's daughter.
UENIEr' s Som. dohtri daughtﬂr’s dau;gh-
- ter.
aroirid n g =
B2, EUIEZ NS SOIBN A Eo TS son's son’s davgh-
dada father’s father. dadi i {‘e 5 E y
pardada father’s  father's o smoeh
b pardadi father's  fathers
nana mother’s father, mulh’er.
parnani mother’s fathers o Brean
father, 0| parn@ni m c:t‘her;s father's
bhra (il bhria b e e
Hie Bhimwg), b“fb'?h(.ef“-mbhﬂ':m sister.
bhattia Broiker o £1. Bhéng),
n bhatri brother’s daugh-
bharjai beothers atle | bhantia 2
anvia sister”
e bhandja } ister’s hushand.
an sister’s som, Soe
ch3cha e i’;\i{lélm sister : daughter,
pltrar R brother's| pl PE . father’s sister,
pitréra } child. T=| phupphér m o7/ {athﬁ;s sister’s
= T 3 a5 chag,
mama mother's brother, | masi mother’s sister,




54 RELATIONSHIP.
malsr } mother’s brother’s | masar mother’s  Sister’s
maviar child. thaaas child.
phupphuyr father’s  sister's  chachi father’s brother's
husband. wile.
masur mother’s sister’s | mamani mother’s brather’s
husband | wife.
jana husband. jani
| sawani } wife.
% trimat J
sahra father of wiie or | gags motker of wife or
husband. { husband.
sala brother of wife, | sa1j sister of wife.
jawalor jawh- daughter’s  hus- | 13K i e
tra. band. | : 5
sahdi or sAn- wive’s sister’s Tils=  1in3 Eithanden
thl. b i nan ruszhand’s sister.

dér

d&or

jéth

parkatt

pichhlagg

s0kid or suk-
utiut.

sakka

sahware
nanke
pEKE

dadke
dai
jathuttur
diruttur

sakka
kurum

kurmani
baba

béba
mae
Amma

pihri

husband’s brather,|
especially
younger.

husband’s  elder
brother. ;

step-son or dangh-
Ler (of man).

step-son of
woman,

dirani

sOkin (i séknl).

matarmi )
matréi i1

matrda Jbhra
matrér } or
matréra }bhén.

husband’s  bro-
ther's wife.

husband's wife. |

father's wife, slep-
mother.

step-brother  or
sister,

adj. of the same father and mother; 5. #7, rslation,
especially relation by marriage.

s. . pl. father-in-law's house or family.
s, m. pJ. mother's father’s house or family.
5. 7. pf. father’s house or family {generally used of

a wife).

5. m. pd. father's father's house or family.
s. /o foster-mother,
5. 2, son of husband’s elder brother.
5. m. son of husband’s younger brother.

} father of son or danghter-in-law.

mother of son or daughter-in-law.
form of address of father or other older
relative,

}

{form of address to sister.

form of address to mother.

5. £+ gencration,

B o - ey 8, T s e w4




3 CUSTOMS AND RELIGIOW. : 5E
milhi 8. =& /. braunch of agnatic family {p/. mQhid).
5 kabila 5 m. family,
B all 5. 7. nickname—well known name (pé€ geiil.
{#l. alla).
E%tm } 5. F, caste, tribe.
ma ped jaea Tull brother,
jaddi . agnafe.
khél branch of Pathans.
& mannha s. f. branch of Biloches g, manshd.

—

36, CUSTOMS AND RELIGION.

vartara s.om o custom.
kabar 5. f. {pf. kabra) grave, tomb,
khangah 5. f. large or famous tomb, shrine,
marhi 5. £ small tomb over ashes of a Hindg.
phull 3. #iz. pl. ashes or bones of a corpss after burning.
| mari 5. f. ancient ohlong tomb in Salt Range (probably
“?':F:'oli;;f Hinda or Buddhist}.
i:g?é.?' gustan }S' m ctaerard.
chara o m. cairn marking place wherea man has been
killed (common in the Salt Range).

munni s. /. upright stone of a grave,
par s, #2, flat stone of 2 grave,
sami <. f. niche in a grave in which corpse lies. |
meiyat 5 f. corpse, '
janaza & me. verses recited at grave.
ver 50 fend, eumity,

- : hadi s. m. bitter enmity, vendetta,
mela 5. . a peace-making deputation,
poch 5. i, generation.
sépra 5. s, the past generation,
mulcan s f. condoling,
sak 5. #t. hetrothal,

d mangeéwa s, s, ceremany of beteathal.




CUSTOMS AND RELIGION.

talak
chhor

mahar
shara

janj

s f divoree,
2. a. divorce.

s/ }dowcr(

..
£ . marriage procession,

kapré vattae géa her clothes were changed—the formal public

beahda
behda

muklawa
tirwandha

sambah
vivah

lagi

nikah

iiab kabal
daj

phérid
MUnara
4zQ

namaz
chilla
gupha
mannat
bérak
nishan
jhanda
jhand}

s6h

soh cha
dta kher akh
masit
wazifa
gaddi
kalima parh
kalam parh
guzira

takat
furshat

mark of marriage.
}s. a2, final bringing home of the bride.

}s. 7. final bringing home of the bride among Hindas

5. 7. fixing date of marriage,
£, 7, marriage.
5. m. proposal of betrothal.

}a‘. nt. Musalman marriage ceremony,

£ 7, dowry.

s. f. p& Hinda marriage ceremony,
$. me. minaret of mosque.

£, ##. washing before prayer,

5. f- prayer.

5. m, forty day's fast.

$, m. hermit's caye.

5. f. vow.,

5. /. rag or flag over a grave.

5. m. flag,

o . 3
4 standard.
5. f.

§. £ oath,

7. 4. take an oath,

@, 4. ask a blessing,

5. f. mosque.

5. m. repeating the name of Ged in prayer.

5, /o an unlucky day, when the earth is asleep,

} v. 4. repeat the creed,
5. m, maintenance,

} 5, . means, resources.
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VILLAGE LIFE.

N
=

dukan
hatti
hat
bhatthi
chatri
dangi
bha
bal
bal
balun
machch

khana-ba-dosh

mangg kha
bugdar

paréha
marka

méeéla
mela
sarak
rih
khara
pah
pawzh
chhirak
daggar rah
paba
beda
parbati
jandar
Jjandri
iandri
pur
dhok

bhan

s

T

47. VILLAGE LIFE. I

5. m. workshop, e.g. of blacksmith, potter, weaver, &,
5. f. shop where goods are sold,
5. m. large shop,

5. fo oven, kiln, grain-parcher’s pan,

}s.f. grain-parcher’s pan,

s. f. fire, flame (p/, bhaT. _
o, #, burn. [
7. a. set fire, kindle,

s, gz, fuel,

3. #2. bonfire.

4. gipsy, wandering folk.

7. a. live by begging,
s 7, heavy piece of wood used like a dambbell,

:"{:- } mecting.

& m, a peace-making deputation, panchait.
5. #t. fair.

5. f. main road.

5. #t. road,

5. . cattle-track,

} 5. st caltle-track between twe hedges,

5. f. foot-path.
s, m. wide road,
2, belonging to hills,
@. belonging to plains,
. belonging to hills,
s. #, water-mill for grinding grain.
s £ small water-mill,
5. # miller.

5, 2. mill-stone,
5. /.8 outlying homestead, hamlet, dwelling at »
distance from the village pi. dhok4a.

s.nt. T outlying homestead, hamlct, dwelling at 2
distance from the village,
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58 GAMES. ~—+
lak y : 3
shéhur S} s . village, .

1 o —
ahli £ fv deserted site, o S
bind s. m. large high deserted site.
bibri 5. f. potsherd.

38, GAMES,
{SEE GAZETTEER, FAGE 71.) T
bitt 2. a4, match, try against onc another.
mfg‘{k g}w: #. pair (for a game}.
rik 5. M. pair.
pirkaudi 5. £ a popular game,
khed 7. 2, play a game.
andarl s. . player on the inside at pirkaudi.
bahri 5.2, player on the oufside at pirkaudi. g
kothi 5. f. side in a game. SlE
kg:gg‘g.r }s. #. player in a game. f
kanch s. f. light drawers worn by players in a game,
bahri mar gea the outplayer has struck and got away, |
jori s. £ the pair of inside players. \
dhé pea he has fallen down. .i
change  haitth he has struck the other side well,
mare is |

hatth kaddh gea he has struck and got away,
chapli 5. f- tent-pegging.
sang 5. f spear (pl, sAngd).
beli s. #. fellow, companion, partner, o=
riti s, /. cheating.
pasa 3, gz, side.
lika 5. . boundary. “h
kaudi } £ =
kabaddi s. f. name of a game. < {

SAT gea

he is out (fif. burnt).




s POETRY MUSIC AND DANCING. 59
thek 2. g. touch, catch.
e ari 5. 78, partner,
= jitt 7. . win. :
i har o, . lose.
mal . 7. get away. |
sary o, #. be caught. |
2 kuna 5 m, lot,
chholi 5. #. knotted cloth used as whip.
sathi s. m. match, opponent,
[ puge w. 7. be drawn.
| chhot 5. f. forfeit.
|
9. POETRY MUSIC AND DANCING.
| (SEE GAZETTEER, PAGE 03.)
|
! sur s #. note (in music), tone,
i' rag 5.z, tude,
i" 3 ragni 5 7, tune.
7 ’5‘-1 A3 s, #2, name of a fune—appropriate to sunrise.
§ jog 5::#. name of a tune,
;] marsia 5. #e. dirge; song of griel,
-i'!, kasida 5. . song of praise
p girain s, me. note,
l ) There are seven SUr or nofes—
o No. Name. Sound,
, (1) kharaj s3.
E (2} rikhab ré.
|.‘I {3) gandhar ga.
al-d.. {4) madham mé.
f () pancham pa.
| {6) dhevat dha.
'i {7) nikhat ni.
i There are three gram —three low notes,
.".r < There are 6 r&gs and 30 ragnis, total 36.
|
L}
|

e

§
1
|




[k s o

6o

POETRY MUSIC AND DANCING.

ghumbar
dhris

sammi
bagha

dhol
dhaolki
vaga
tal
fkutt
nari
kanjka
kundal
khaondi
tili

vaddhar
kangan
kunda
daph
hageghi
tandi
chob
tasha
rabana
bhébr
nagara
shutri

sharna
bin
tumba

(1)
(2)
(3)
{4)
(s)
(6}

The 6 rags are—

}S.m

5. 7. a pipe with wide mouth and reed mouthpizce.
pipe used by snake-chacmers, &,
gourd from which bin is made.

ey

R 2

sirL
bhéra.
mal kés.
handodl.
megh mallear.
dipak.
T. ‘2’; } circular dance of men,
$. . the circular dance danced by women.
5. m. (mar or vaga), a circular dance bealing
with feet and raising arms alternately,
§. m. barrel-shaped drum with leather at both ends.
5. /. small barrel-shaped drum,
©. &. play (a drum), dance.
5. f. bottom of drum.
5. s, top of drum which is beaten,
£ f. string for tightening drum.
5. 7 tassel.
5., rim of drum,
5, /o drum-stick.
5. f. twig held in other hand struck on the bottom
of drum.
s. pt. shoulder-strap,
5, 4. ring.
s, #t hook, staple.
5. f. tambourine-shaped drum ogen at one side.
5. f. wireon daph.
5. f. string,
5. f. drum-stick (¢4 chaba).
5, m kettle-drum,
5. m. open tambourine covered with sheepskin.

large kettle-drum made of carthenware.

a3
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SPORT AND WEAPONS. 6i

pipi
mori
SArwar
jass
pori
pohri
sitth
marsia
coha
ati
kan
bol
dhola
dhadhi

tufak
kunda
nal
ishpawa
chiri
band
gaz
shist
makkhi
maori
dumbal
kal
mahri
chat
irgra

Jamki
trorédar
gul
piala

5, f- reed of pipe made from recd (nArT):

s. . hole.

s, f, encomium, poem in praise of some family:
5. on. encomium in praise of one man.

} 5. f. step, ladder, epic.

5. /. satirical pocm.
5. m, dirge.

5. #t. couplet.

& f. verse.

s‘f‘ ;:: } line,
s. p2. poem in blank verse,
&, e, poet, bard.

40. SPORT AND WEAPONS.

5. f. gun,

5. m. stock,

s, f. barrel.

5., fork on which the gun is rested in firing,
5. f. brass clasp at end of stock under barrel.
s. f. brass clasp fastening stock to barrel,

5, #. ramrod.

s f. back-sight.

s, f. foresight.

5 f+ muzzle.

5. m. butt,

s. fu trigger {pressed upwards) and match-holder-
$. f+ breech.

£ f. (pl. ch&A}&) brass side of breech-piace,

3. w2, match made of oak bark, coverad with cotton-.
thread.

5 f. the roll of match,
5. . matchlock,

s, #, the burning mateh,
5. #1, powder-pan.,




62 SPORT AND WEAPONS, )
|
utlangar 5. . cover of powder-pan. E\;
vadhri 5. fo strap, belt, o
kari = 7. ring in which strap is fastened. mjﬁ
dara s, sz, gunpowder. it !
goli 5. /o bullet. ;
Zita s, ur, pebble, gravel |
tofki 5. 72, gun-man, hunter. |
ghanj 5, 1. steel, ‘
gitl 5. f. flint ,
janjiri 5./ chair, : e= 1
kahu s, . tinder, made of fibre of the aklk soaked |
in powder and water,
khukkhryi s. /. pod of akk or cotton. {
putth 5. £, solution,
rinjak 5. fo small powder-horn with fine powder for the |
pan.
singg 5. m. powder-horn. ‘
datta s, 71, stopper, e
kothi s. /2 powder-chamber. | 1|
khisa s. 7. pouch, also the whole belt and appendages. |
ishkania £ in. catch for steel, j'ﬁ’{'-'
chhuri s. £. knife, : —-
thélk s. f. scabbard, : [ |
vajjha s, #t. handle, .
dana s. an. grained or damascened steel {1
fulad 5. #. steel, { i
phal 5. #. blade, b
| ishkar 5. yu. sport, hunting. | ;
shikara 5. ». hunter, sporfsman, I
parra 5. m, line of beaters. ‘ }
’ kharka 5. 7. beating bushes, |
i kharka @, & beat bushes, __}
! kharak 5. #, noise of creaking or rustling. f
: SANE 5. f. spear ( I, sAngi). : |
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Specimen of the Dialect of the Doab.
e G

Missar de Shihzidef da Kissa.

Agle vele* Missar da hilk batshah zha,
Khuda di marz1 inj% abi, 6 vadda bimar hgea. Tors hakim®® us da dara
dawa dit npal kila, par us da bachpa® nazir na dea.
debari apnd ghatdd hal vekhke® jateos® “ bachda pah®’'" Nale mulkh
vichch rdla vEkhke® apne trehf putted ol sadacos® Vatt unh3 oy skhess?
“chhori ho 1" aje tust nikré b, te mra hal ¢ ved ME marn3.? Dushmand

Us de tré puttar 3hin,

Orik?® baishah dehari

€ gall yekhke mee mulakh nff chavah pasy a vehred. M2 n¥ tuhads
fikar . M& nahd® janda je méré marn'* ¥ pichchhs tusads k& hal hoer
Eb vekhké méajj tusa ni saddea. Maré méhl vichch falani jaghe 15
hikk chor-khana vaddé de vele da banea hoed, te us vichch tré lal pée
horin, Lakkh cupeid d& mull d¢ shin, Tus? unb® off 18ke® kitha? vakkhes

jah'te chhava rakkhs, it

tho sawi hael kah? nf Ichabar na have, 7

mat Khuda na kare,” batsiahi tusads kald khasy vanje,® te tus3 nd rupeid
di 1oy pave,' te tust kahi de muthaj na hoo.” Batshah de} puttrd™ apne
pia dé akhan® majib tréhe 2l mehl viehchd kaddhke! us shahr dz bahir
vac hikk ujri hor*! jah vicheh, jitthe lok da avan vanjan * ghatt zha,

vanj *# dabbe,

Kinahi  deharcd t§ pichchhe batshah mar gea, batshahi

dushmap3®

khass leif, (€ batshal d& puttrd of valht pé 083, Jehre velg® Iharch &

tang boe, apas vieheh salah kitis ng, 27 o jehsé lal pig™

ast ofl ditte ahin,

‘Translated from Urdd by Mii Mu-
hammad, Kuréshi, of Sabuwal in
the Jehlam Valley,

‘Locative case.

A rent case,

“¥erbal noun,

*Indefinilc participle,

"Pronominal affix = ug j3ta.

INegative verh,

*Brenominal affix = us sadaed

*Pranominal affix,

Wocative,

" v inseried for euphany.,

*1st purson singlar PEESEnt,

"Negative verb.

Ynfinitive used as noun,
*Locative case,

Yilndefinite participle,

7 Aorist. .
A otist passive,

YA rent case.

*Infinitive used as noun,

#Past participle used as adjective.
“Infinitive used as noun,
Hlndefinite participle.

#Oblique plural of K&

#=Agent case.

FLocative case.

“Pronominal afix = unhi Kitl




2 SPECIMEN OF THE DIALECT OF THE DOAS. )

unha off vech chhardh3" 1z kisse hor mulkh vichch vanj ke apni hayati de
deharg katt3hd ® Tréhi Lhira utthe gt¢, jitthe lal dabke ahin. Jisvele
zim pat(io ng," do¥ lal nikhie, & hilk r3 laddhz.» Vadde hiran hag, ¢ &
ke gall 22 j& kadahd ko1 char pdnda, 3 in] nd honda, iz hilde cha 1é% vanda
tg dol pé rehnde.  Bishakk ass3 tréhd vichch® kaht di niyat mari geii &
Tusa the sawa har kahi ca éh kamm nabi. Changgl gall € v&® 3¢ ast
kazi kol vanj-ke® eh sara bal dasila® te 5 asida faisla kare,
mukaddama khutag” Sarga™ eh gall manzar kili, te kazi dhir turE,

e a

Rah vichch vendeZ liged hikk 5thi unnbd vf miles. Unnh kalp
puchchhgos ™ © tusi* idde kot vtth vénda diggha? ? Vadde bhira® akhes
“mid, t€rd vtth kapa aha’ ! Os akked, “ji b3, mera utth kapz ahat
Viehkarle bhira® puchhea, “j& uith utte sicka laddes haez aha e
Og* akhea, “ & 71, & vi gall sachch & jo akhi ienhe™  Nikeg® zkhes,
“ terd vtth lundda biaba 2" Os akhea, “b i1,@ gall visacheh €, jo akhs

¥ Tréhi bhiravA* lass-kel
akhes, @ j& as¥ tera utth naht dittha, asa . kehri khabar & j& kidde gea® ?
Othi eh gall sup-le® unnld uf akhea, “vah! vah! fusy ah gall ajab
ahdg 5. Mera utth nahy ditghal (3 sare patte Likun dends h? Mara
utth zarar tusadé ko' €. Changgi gall & v&, mera uith bh%va dehs, nahs
t3 kazl hora® dg kol turhs””  Shahzadel akhes, “astap kazi hor kol
vénde pée 14, TH bi azade nal tur”

innhe.  Hun dasss, merd utth kidde gea”

Mukdi gall, chare kazi bord kol gée.  PEhI¥ othi™ apna dava kau
hord dassea. Kazi hal sunke shahzaded kold puchchhes, “tusada ke
jababée.! Shakzaded™ akhea, “ asi™ is da uith ukka nahr dittha, zpr1™®
asd de utfe kar baptoda&” Othi ka:i Lord akhea, “garib parwar '
salamat | gh kir marénden® Tusi unha thd puchchho, saré patté mare |
utth d& dassg ng® ke nabi.  Mur gh kit mukarden."*®  Kazi gthi da eh hal l'
sun-ke shahzaded kol puchchhea. Shahzaded zkhes, © j& bishakle jikup

g
3 A orisk, *Pronominal affivr = tusH 5khi.
£ numing affix = unha pa“i. "FIrr.l'l_cr:nE\-e oi dé. R
APast participle of labh, Hhligue plural of héry uzed as a term
NMindefinte participle. of respect = sdhib.
3y, inserted for euphony. *Lorative case. ;
HAarist, *®Coriracted form of 3rd person plural
Hpoppl case. Present. X hlb
P ronominal affix. “Pronominal afix = unhi dassé.
-
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SPECIMEN OF THE DIALECT OF THE DOAE. 3

B¢hi ahda & sacé as patid dassc in”’ Kazi akhes, “j& tusd is da utth nahr
dittha, ta kive us nf pare paré patte us de ntth d dasse ng® ¢ Eh gall
ajab&” Vatt vaddé shahzade dhir mith karke puchchhes, ' tusi dasss,
jé eh kikun tus¥ ni malam haea j& ufth kana aha’ Shahzadé akhes,
i3 majib m€ jata, je rah utté m& digtha zha, hikki pasé de pattar
daralkhtd de khade hoe® malam honde ahin. Bas jaté um® j& uith kana
aha, nah 13 dog pasé de pattar kha-dé hoe zargr bonde.”’#  Kazi vichle
bhita k518 puchchhea, # jg tT kikun ahea® j& utle sirka laddea hoca® &
Os akhea @ sirkd da dastfic & j& zim? {8 pavé ta us jah di mitti obbhir
Sndie, Rah vichch balif jaghe! dittha & Is gall § mé yakin kits, je
vtth t& sicka laddes Ligea aha" Kazi niked bhira kolo puchchhes,
28 Lkun 34 je utth lundda 67?2 Os akhea, kel ji, 2h dastiir &, jis
vele atth zimy te heha® bhavE uthivg,™ us vElE zarar apna pichhul zimt
te marénda & Us difl nishanid zim? te lagg veadin® Rah te bahfi
jaghe mé dittha, j& utth d¢ behn™ &3 saria ulshanid zimi t& mdjad
in, par puchhal di nishani zimi & kol naht, Is gall® mé jata, utth
lundda 8" Kazi shahzaded dit &h gali¥ sunks, unnhd dé akal te danal
nl salake o5, to unnhd aff changgi izzat nal apni jah te 18g&a.

“2Pronominal affix = tusd dasse. @A orist,

“Pasl parciple used as adjective. W Aorist--passive form for intransitive
#Pgonominal affix = mé jati. verh, .
#Conditional. 8 Contracted for vendid hin,
“Contracted for Rhda 8. #[nfipitive used as noun,

TLacative case; SFronaminal afix = us salghod

#Agent case.




4 SPECIMEN OF THE DIALECT OF THE SALT RANGE,

Specimen of the Dialect of the Salt Range.!
=Tt
Missar ne Shihzided ni Kissa,
[ 4

Agle vele Missar na? hikk patshah #ha. Us ne® tr2 puttar ahe.
Khuda 1% marz inje ahi, 6 vadda bimar thia. Tore hakim® s us va’ dara
dirmal dile * nal kita, par 6 bachna ® nazir na aes, Orik ® patshalirgzroz
apnd ghatna® hal vekh-ke jateos ¢ bachna? pahd”® Nale milkhe?

vichch rila vekh-ke apne tréhd puttr3 13 1 sadseos? Vatt unnld akheas,T

“chhdrd ! aje tusi ikre bo; te méda e bale. ME mami® Dushmand &
gall vekh-ke mde milkhe b3 chawahi paso a velyeae, MIhwsidda
vadda fikaré. M2 nabi® janna, je médE marng kola pichchho tusidda ki
bal thisi® E vekh-ke mé? ajj tusih saddea 8. Méde méll vichch falani
jaittikk chor khana vadded ne® v&.¢ na® baned Liotd & (& us vicheh tré 13l
rakkhe hoen, Lakkhd rupeid né® mulle ng? éhin. Tust shod ghinn-ke 18
kithei vaklchri j371* chhara rakkha, jithe tusidde kelg sawa hotd kaht 319
khabar na have, Mati Khuda na kare; patshahi tusidde kola khassi
vanje, '’ {e tusdh rupeid n1® [or pave,l te tusi kahi ne mothaj na thigi"
Paishah ni3? putird apne pia ne? akhan® mgjib tréhe lal mehle chd
kaddh-ke ' shahar ne? bahir hikk ujsi hol jai vicheh jitthe lokE nd awun
vanjun ** ghatt 8ha, van] dabbé.

Kahr dehared kala pichehhe patshah mar géa. Patshabi dushmang
khass ghitti, te patshah ned puttr3 vakht pé géa. Jebre véle kharch & tang
thi-g, apas vichch stlah kitis ng» @ jghié 13l pia asaha ® ditie ahe, nonhd
vech chhora,® t8 kisse horl mullee vichch vanj-ke apnl bayati de detare
kattd."® Tré bhira othe gé€ jitthe lal dabbe ahe, Jis véle zimi pattie

3 Translated from Urdd by Gopi Chand | ¥ Dative of milkh,

of Noshéhra in the Salt Range. % Huture,
2 Genitive postpositivn,  Locative case.
* Agent case. L Indefinite _D:Lrt]‘t!p]e.
3 Dhligue of dil. & Dative postposition,
& Present participle. 7 Aerist passive,
¢ Locetive: . ; 12 Acrist,
7 Pronominal affix, ¥ Infinitive used as noun-
8 Negative verh.  Propominal affix = unhé kiti.
£ Qbligue of milkh, % Dative, ;
1% Prative postposition. %2 First person plural aorist.
W First person singular present.
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ng,? do lal nikbts, te hikk na Jaddha, Vadde hairan hog, “& ki gall &, Je
kaddi ki ehor pdna,* {3 inj na hona® & hikk cha kbaréna® le do pee
réhngst  Vishakk ashf fr&har vichch kabit ni niyyat mari gefi 895 sidde
sawa bor kalr na® & kamm nahl. Bass changgi gall & je asst kazi kol
vanj-ke € sara bal dassethos® (& o sidda faisla kare, te mukaddama
khutag” Sargd¥ ¢ gall manzar kiti, & kasl dat ture.

Rahe vichch vAuncd hoeZ™ hikk othi unnbhE miles, Unnhi kola
puchchbizos,® T usaidds koi utthvéna® dittha” Vadde bhiraa ® akhea
¢mif tida utth kand éha?’ Os akhea “je ha, méda utth kana éha”
Vichkarle bhisaa ™ us kélg puchchhes, ©jé téde utth utte sirkd ladded
haca £ha:” Os akhea, *haji e visachch &’ Nilre akhes, teda atth
lundda viéha ¢ Osakbes, “ha, € gall visachch & 6 akhine.®® Ilun dassa,
méda utth kidde gga @?” Tréhai bhiravd® hass-ke akhes, « joasi®
téda ufth nehi dittha.  Asah3% ké khabar &, jé kidde gea” Othie gall
sun-ke unnh ® gkhea, “vah va, task & ajab gall akhne® g, je kadi tlus¥
méda ntth naki d'tgha, td inn saré ‘patte kiken deépe® 5. MEda utth
zarfir tusiddé kol & Changpi gall & méda ulth moér deo, nahi (3 ka:i
sahih ora ® kol julla.”  Shahzaded akhes, ' asst ap kaui &r3 kol véne®
pée® Ta bi sidds nal jul”

Muldi gall, charé kazi ord kol gée. Pthla péhl othi apna dawa
Lkizi ora dassed. Kazi hal sup-ke shahzadeX kala puchchhes, * tusidda
ke jawab &7 Shabzaded akhea, “asd is na?® utth ukka nahi dittha.
Khah makhah sidde utte kar jorena® &’ Othi kazi orf akhes, “ garib

parwar, Sic Salamat, & kar margngn.® Tust innhd puchchhp, saré patte
midz utthe né® mah dasié né™ ke nahf. Mur & ki% mukarnen”# Kazi
5thi na® eh bal sup-ké shahzaded kola puchchhea. Shahzaded manned je
¢ yishakk, jikun othi akhna® &, ass¥ sare patte dasaén.’’ Kazi akhea,

= Pronominal aflix. i Dhative case.
# Prosent parliciple used as past eondi- | 3 Present participle.
tinnal, 3 Oblique form of Orf nsed as a term of
2 Pagsive, respecl.,
% Pronominal affix = usih dassd., 8 Coniracied form of 3rd person plural
i Agent case. prescnt.
4 Present participle used as adjeetive, ¥ Prgnominal affiz.
M Aoenk pise # Tontracted from dasé &hin.

N Propominal afiz = tusd akhi.




6 THE TALE OF THE PRINCES OF EGVPT.

e tued is ng utth naht d'ttha, ta kiv® usah¥ pare piiré patte us ngs
utth né® dassé ne® E ajab gall &” Vatt vadde chahzade dir mih
karke puchchhea, © tusi dassg, ji & kikun tusd ¥ malam he=a je utth kans
¢ha" Shahzade akhea, “is mujib m& jata je rahe utte g c]igﬁ:a éhlﬁ,
jé bikeg passé ne® pattar darakhidn né® khade hoe malam hong®® aha,
Bass jatewm ™ je utth kana ¢ha, nahi t3 dag pasé ne pattar khadeé hee
zavar honé#”  Kaei vichle bhiran koli puchehbed je 1% kikun alkhna ®
& je utthe (€ sirka laddea hoca £ba” Os akhea “sirkani? dastar & je
zimi t¢ pawe ta us jai ni® mitt? ubhir 20i® & Rahke vichcl® bahu a
dittha, is gally mé yaqin kita jo utthe to sirka laddea hoea &ha) Kaz
nikré bhirag ksla puchchbed ©tuddh® kikun jat2 & o utth lundda &3
Os akhea, * kazi ji, & dastar € jis vé' utth zim! utte behg, bhAwd uthiwe,
0s vEl¢ zarar apné puchhal 3% zimi utte margnd#®  Us ne nishan zim1 utte
lagg véngn#* Rahe uttd hahil jai # md dittha, jo utth ne béhn# nif hoc
sarif nishanid zimi utte majadan, par pachhale ni nishani zim1 wtte kidar
nabt. Is galid mé jata, uith lundda &.”
sun-ke unnha ni akal te danai 8 salahess® Unnh3 0 changgi izzat nal

Kazi shahzade® nid inn galld

apni jai té ghinn géa.

7 Dative. i @ Third person plurai present.
¥ Pranominal afiz = mé jAta. B Logative.

3 Aoent case, # Infinitive used us noun,

. Accusative. J % Pronominal affix.

4 Third person singular present,

TRANSLATION.

The Tale of the Princes of Egypt.

I3 olden time there was a King of Egypt. He had theee sons. Such was God’s
will, he became very ill.  Although the physicians did their best to cure him, his recovery
seemned hopeless. At last the King, sceing himself failing day by day, thought, = [
shall nat survive,” Seeing moreover trouble in his kingdom he called his three sons.
Then hesaid to them, *Boys, you are still young, and this is my condition. Iam
dying, My enemies seeing this have surrounded my kingdem on all four sides. 1am
anxious about you: 1 do not know what will become of you alter my death. Seeing

=
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THE TALE OF THE PRINCES OF EGYPT. 7

this | have called you to-day. Tn acertain placein my palace there is a secret chamber
built in Lhe time of my ancestors, and in it there are three rubies. They are worth-lakhs
of rupees.  Take them and hide them spmewhere in & secret place of which ne ove save
yourselves may krow. Sothal, sheuld God so will that the kingdom be taken from.
you, and you have need of money, you iy be dependent on no ore.”  The King'ssans
according to their father’s directions teok the three rybies out of the palace and went
and buried them outside the cily in a desolate place where people seldom came and
went.

Seme days after this the King died, the enemy took Lhe kingdom, and adversity
befel the King’s cons. When they were in strails for money they agreed together
{saying) *"Let us sell the rubies our fatker gave us, and go to some cther couniry
and spend the days of our Ife™ The three brothers: went to the plzce where they had
buried the rubics, but wlen they dug up the gronnd, only two rabies appeared, and one
was not o be found, They were greatly perplexed (saying), * How isthis?  If ever
a thief had come oo them, it would not have happened that he woold take away one,
and hat the two would remain,  Cerlainly the conscience of one of us three has gone
wrong. Except younaone else could have done this. It is best that we go to the
K&zi and tell him the whole story, and let him decide between usand settle the matter.™
They all agreed to this and sarted towards the Kazi

On the way a came!man met them: He asked them: * Have youseen a camel
going this way? ” The eldest brother said : *Sir, was your camel blind of an eye P
He said: * Yes Sir, my camel was blind of an eye,” Thesecond brother asked: * "Wa.';
there vinegar laden on the camel F * Hesaid: “Ves Sir, it s aiso true, as you have
said.” The vourgestsaid : * Was yoor camel also without atail #” Hesaid: “Ves
Sir, it is also tree as you have said. Now tell me where has my camel gone?* The
theee brothers langhed and said : = We have not =een vour camel, how do we know
where it has gone ¥’ The camelman hearing this said 1o them: *Indesd! You
say a strange {hing. You bave not seen my camel! Then how do you teli meall
aboutit? You must have my camel. You had better give me back my came!, or
else cometo the Kézi” The Princes said: * We are ocurselves going fo the Kézi.
Come atong with uvs.”

Ins short, all four went to the Kdzi, First the camelman made his claim Eefore
the K4z, The K4zi heacd his story and asked the Princes:  “ Whatis your answer I
The Princes said: “ Wenever zaw his camel. He makes this false claim against us
unjustly,” The camelman said to the R4zi: * Hail, cherisher of the poor | They are
lying. Ask them whether or no they teld me all about my camel. Then why do_they
deny it ¥ The Kézi on hearing this from the camelman asked the Princes. The
Princes said: * Certainly, as the camelman says, weiold bim all about it The
Kazisaid :  “1f you did not sce his camel, how did you teli him all about his came] ?
This is strange.’® Then looking towards the aldesl.Prin:e. he asked: * You say, how




3 THE TALE OF THE PRINCES OF EGYPT.

you knew that the camel was blind of an eye The Princesaid: <1 knew, because
on the way [ saw that the leaves of the trees on one side only appeared to have been
eaten. S0 | knew that the camel was blind of an eye, as otherwise the leaves on the oiher
(Side’ would certainly have been eaten.” The K4zi asked the sccond brother: * How
do you say that vinegar was ladenon thecamel 2 Hessid s Usually if vinegar fall
on the ground, the earth Swells upatthat place. On the road I saw this in many places,
From this I made sure, that vinezarwas ladenon the came.® The Kézi asked the
youngest brother: = How did you know that the camel was without atail #* He said:
“Sir Kdzi, usually, when a camel sits down on the ground or rizes, he is certain to strike
his tail on the ground and its marks are left on the ground. O (the way | saw in
many places that there were an the ground all the marks of 2 camel’s sitting down,
but there was no mark of his tall on the ground. From this [ knew that the camel
had no tail” The K4zi on hearing these remarks of the Princes praised thejr
intelligence and wisdom, and took them to his house with great honour,
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PROVERBS AND SAYINGS

CURRENT IN THE

SHAHPUR DISTRICT.
A
SOILS.
Kachchhi—sang di pachchhi,
Riverain lznd js a basket of gold.

Kaliar bha®, na pir ras,
Mal na thandi chhg,
Mittha bal na jands,
Dhann Khushab girg |
Sall-impregated soil—ingipid water,
No conl shade whatever,
The peaple cannot speak politely,
Bravo Khushab town (a2 sncer at Khushah).
SIGNS OF THE WEATHER.
Baddal vanjin ubhar, tappal amadha mar,
Baddal vanjin dilah, hikk pakéads panj paka.
i

i the clouds are zoing towards the east, lura your platter upside down (i, stop
your cosking, for it will not rain and grain wil] be searce),

1f the elouds are going towards the swest, cook five scones instead of one (2. there
will be plenty of rain and a good crop)

Tittar vanni badli~mehri surma Pa,
O vasségs meghla —usdi khasam (e raza.

Clouds like & partridze-=if a woman put antimony {on her eyes),

The one will rain capiously—the other lias a longing for 2 hushand.
Tittar khambhi badli—randi surm3 P,
O vasiwe mps]
Clouds like part

ctridge-fraihors —if a3 widows put aniimeny {on her eyes),
One will being heavy rain—the other has 2 Jonz g for a hushand,

a—os khasam di cha,




2 FROVERBS AND SAYINGS CURRENT IN THE SHAHPUR DISTRICT.

Tittar khambi badli—rann malar kha
Oh vassg, oh ujare—kadé na khali ja.
Clouds like partridge-feathers—a woman that eats cream.
One will rain, the other will come to grief—this saying will never fail.

Tittar khambi badli—rann malai kha.

Oh vassg, oh udhale—e sukhan khatz sa ja.
Glouds like partridge-feathers—a woman that cats cream,
One will rain, the other will elope—this saying pever fails.

Sukkarvari badli, rahé sanichar chlZ ;

Dak kahe ¢ Sun Bhandpi, manji andar dah.’

If there are clouds on Friday, and it remains cloudy (shady) on Saturdaz,
Says Dak * Listen, Bhandni, put your bed inside ” {i.z. it is sure to rain}.

Dakkhan § charhi badli, ghulli pure di va
Dak kahe ‘ Sun, Bhandni, andar palang vichha.’

1f cloids rise from the south, and an east wind blows,
Says Dak ® Listen, Bhandni, spread your bed inside * (f.2. it 1= svre to rain).

Har avhéri ashtami, badli & nikalea chann—
Dak kahe, “ Sun, Bhandni, gadhe na khawan apn.”
If on the cighth day of the dark half of Har, the moon has come out of the clouds—

Says Dak, ¥ Listen, Bhandni, even donkeys will not eat the grain™ (i &, it will be
so plentiful).

Baddal gée lamme da
Utth, ni ranne, mahra cha.
The clonds have gone towards the south,

Get up, wife, and lift your things {f.c., it is sure to rain}.

Je gajje, so vasda pahl.

1f it thunders much, it does not rain much,
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Sawan dif badlif puré an jhukaif—
 Ghull na, dbadha, asi vassan ai3."

Tte east wind has brought up and lowered the clouds of Sawan.
{They say) * Do not Blow, south wind ; we have come 1o rain.

Hala pawe tirkal, halia, hal samhal.
Hala pawe din charhé hali hal cha dhare.
1f there be a rainbiow in the evening, pleughman, get ready your plough (e, it will
rain).
If there be a rainbow at sunrise, the plozzhman may lay by his plough [Fe., it
mol rain).
Baddal charhea chambald.
Danggar vachchha sambhald,

if a cloud has risen over the Chambal hill,
100k after your cattle and ealves {v.e., it is likely to rain),

B

Baddal charhes Tille 8
GZ na khalap denda kille &
1f a cloud has risen over the Tilla hill {in the Jhelam Salt Range),

[t will not give vou time fo uniasten your cow from its peg (fe, it will rain
trmmediately).

Chaclali baddal gajje
GH dhangénds bbajje.
{f 2 floud thunders in the north-west

A man should ror while he hebbles his cow (£ e, it will pam immediately),

Tillz & gajje,
G¥ cheénds bhajje.
Ehould it thunder from the Tilla hill,
A man who is milking his cow should run (Fe., it will rain immediately),
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RAIN.

Uttar mél€, pura vasae.
Dakkhan vasdé ofl vanjae.
Je dakkhan vasae
T# jal thal pani cha banze,
A mnorth wind brings clouds, an east wind rain.
A south wind stops rain even when begun.
If a south wind daes bring rain,
Tt covers the whole country with water.

Uttar mélg, pura vacae,

Dhiadha vasde mih rahae.

Dhadha vasae, 14 bahlii tarde.
The north wind collects (clouds), the east wind brings rain.
The sonih wind stops rain that is falling.
If the south wind docs bring rain, then it makes men swim.

Mih utth te
Chor ditth te.

Rain falis where it has rained before.
A thief goes to steal at a place he has seen.

Har® da harh—Sawan da sb
Bhadra de tré—Assa da hikk.
A ruch of tain in HAy (June-July)=a hundred showers in Sawan (July-August).
Three showers in Bhadri {August-September), and one in AssT (Seplember-
Oetaber) {are what the farmer would like).

Sawan da sb, Bkadd de v
Assa da hikk, jebra lah céve sikk.
A hundred showers in SAwan (July and August), three in Bhadd (August-

September)
One in Assit (September-October), which will fuifil all desire.

* Hor list of months see page 2 of the Lists of Useful Words,

4
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Asei vasse, Hard Sawani nih lae,

If it rains in Ass, it Jays the foundation both of the autumn and spring crops
(3.0, it is mood for beth).

Sawan vassé nilt nitt, te Bhad¥ de din char
Ass¥ manggeé mihgla, te bhmlli phire gAwir.
Let it rain daily in SAwan (July-August) and for four days in BhAdS (Auguet-
Zeptember).
If the peasant ask for heavy rain in Assll (September-Ociober), he is mistaken
it iz 5o unlikely).
Bheili phiré g3war, je Asst mangge mehgla,

The peasant is mistaken who asks for rain in Assli {September-October] {un-
likely).

Bhulli phire giwar,
je bare bannhe Rabbde.

The peasant is mistaken who would shut the gates of God's mercy (7. ¢, God can
give Tain at any time).

Vassé diwali, jeha phossi, teb3a hali.
If it rains at the Diw3All (in the beginning of November] the worthless
nloughman is as well off as the good one (., the seasen is so good for sowing).
Vasse Pah, jehe eh el oh.

If it rains in POh, these and those are equal {7 e, both early and lale sown crops
will come on equally)

Vasse M3h, te bate bate kgh,

1f it rains ia M&h (January-Fobruary), then every plant of wheat will produce
a fistiuf of stems.

Vass® Phaggan, te kaddhi laggan.

it itrains in Phaggan (February-March), then {the peasact) =il reach the
snore, (4 ¢., wiil escape disaster).
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Vassé Chatar, na khal m&w® na khatar.
1fit rains in Chétar (March-April), neither threshing floor nor field will hold
the grain.

Vassé Poh, te mutthi khah,
Vassg M#h, te biiié bate kih,
Vassé Phaggan, te kaddbi laggan.
Vassé Chét, na khal m2w® na kkét.
If it raine in Poh, you may pluck the wheat with vour hands fit will blossom
again); if in M&h, every plant of wheat will give a fstful of stems; if in Phaggan

you will get ashore *4. e, vour crop will be good); if in ChEt, neither the threshing
floor nor the field will hold the grain.

SEASONS.

|
1- Jeth Har tae, te Sawan lae,
- 1 it is hot in Jeth and HAr (May and June) then SAwWan {July-August) will
| “tuen ont well (¢ e, it will rain well in SEwan).
Jeth tae, te Har vasde, te Sawan lae,
1t J&th brings heat and Har rain, then Sawan wil! pass well.

Jeth fae, te Har vasde,
Os mulkh de kal ki néré jae
it Joth be hot and HAr rainy, why should famine go near that country (£ e, the
crop will be good).

Assi mah vilialla,
deh® dhupp te raty pala,
The month of Assli (September-October) is a sirange one ~heat in the daytime
and cold at night.

Ass¥ jitte, Ass@ haré.

In Assli the peasant conquers or in Assu suffers defeat (1. ¢, both haryesis
depend on rain in that month).

o

T
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Sawan pala nimmea—DBhadra zahir ba.
Assh pala jammr-avKatLg vadda ho.
Magohar fanjd charhi#—Poh larai ho.
M5h vichch pala marea—Phaggan kita sb.
Chétr kul parhaea—Visakh vida ha.
Jeth ghullid va¥—1lar na rahius bo.
Gold iz conceived in 33wan, becomes visible in Bhadrd, is bors in Assi,
gofs big in Katte, gets ready for battle in Magghar, makes its attack in Poh, is

‘Killed in Mah; is mourned for in Phaggan, has his funeral obsequies performed in

Chatr, iz bid guod bye in Visakh, in Jeth hot winds blow, and {n HEF no trace
of cold remains.

Vassé Pah, te utthi dho.
If it rains in POh, then carry home (your grain) on camels.
UtthZ, bhatthd te uk¥s—]5ban trthd, m3hd mih.

For camels, grain parchers’ ovens and the tamarisk free; the prime for all thres
is in the month of M&h (January-February).

The following is the answer given by the jackal to the wolf and tiger, who had
referred to him their dispule as to whether the month of Poh or M3h is the colder i —

Suno Singh Sardar—Suno ban ra ji.
Pilz Foh ra pala Mah, pala hai va ji.

Listen my lord tiger, listen king of the forest (wolf). Cold depends neither on PSR
nor on MEh, cold depends on the wind, Sirs.

Addh Bih te bhaggal bah.

In the middle of M2h (beginning of February) put your blanket eon your arm
{7, &, the cold season is over).

Pani mittha kis rattr?
J& pakkin jis rattr.

In what season is water sweet ® In the season in whick barley dpens, 1, &. Chite
(March-April),
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Bert bér 12 kankd dhear,

1f there be plenty of fruit on the ber trees, then there will be abuadance of wheat.

Sawan m#h da pura, 2k = b -
Buddhi majjh te khuddha chhura, {ikiee sitboras
An east wind in the month of SAwan,

An old buffalo-cow and a blunt knife } is bad as bad can be.
(to butcher it with)

PLOUGHING.
Jitni vah utni gah.
The oftener you plough the land, the more there will bs to thresh.
Diand parae te hali har,
Jiw€& bh3aw?® unj¥ tor.

Wrhen the bullocks are another’s and the ploughman different, then deive them

as you please (4, e, the ploughman will take as much as possible out of borrowed
Bullocks).

Vaht unn di, jinn¥ ghar d& hikka,

Those men plough well whose bullocks belong to themselves.

Har na vhi barj,
Phitt bharie di dahri.

A curse on the wretch’s beard who does not plough his land in Har {June-July)

for the winter crop (7. &., he is a bad farmer).

Har di hikk, Sawan dif d5, Bhadra di char, Ass® vah bhawd
na vih,

One ploughing in Har (is a5 good as) two in SEwan or four in Bhadrii, and

in Assli plough it or not as you please (it is too lats}.

Hari so jo Har vahe.

A good spring crop is the one for which the farmer ploughs the land in Hap.

-e.-ln.;_.__
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Ikke vah ikke pzh.

i -
i 7 Either plough, or manure (the land, if you want a geod crop),
1i%h na rahi%—Visakh na GhriZ,
Sawan na bharii—tré gal geiifl
.
Lands not Ieft faliow in M@h, not ploughed in VisiKh, and not irrigated in
SEwan, are useless.
= -, -
g Har na arhi¥—Sawan na chlini,
Peke na sikkhiz—eh tré lurhii.
Lands not ploughed in Hay, cattle not grass-fed in Sawan, girls not brought
up in their parents’ house—these three are ruined.
SOWING.
Til chhidds, dhan sanghni, dadd tapp kapih,
Jhum mar razai di vicheh makel de jah.
’4.- Sesamum should be sown widely, rice thickly, cotton at tho distance 2 frog can

jump, maize so widely that you can pass through the plants with a quilt or.
Til ghangre, dadd tapp jaw4r,
Kai kai tigeh vandvar di, kar geii vinih,

Sesamum should be sown rather thick, jawar as far apart as a frog jumps, cotton-
plants sown very wide spread ont well.

Dandé dandé bajra—dadd tapp jawar,
Ghani kanak-—utth bh& vandvar.

= Sow bAjra at a furrow’s distance, jawhras far apart asa frog jumps, wheat
¢lose together, cotton so far apart that 2 camel could sit down between the plants.

Khitti a1 dhunni, £4 Sawani di mudd punni.

1f Lhe Pleiades have come to the zenith, the time for gowing the kharlf crop iz past.

|
|
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Kanak patly, til sagghne, khiah purani latth, -
Muddh pawahe khétri, chard chdr chapatt. &
Wheat sown thin, sesamum sown thick, an old axle for the Persian wheel, and a
crop close to the village, are all good for nothing.

Gadd Pash te hattht khah.

Sow in POh and you may pluck it up with your hands (5. &, the wheat will ba
poor).

OTHER AGRICULTURAL OPERATIONS.
Kujjh na kiti thoka trig,
Dandg, hali% te mihd.

None of the three did anything (was of any avail)—bullocks, ploughmen and rain
(5. €, Fate iz more powerful than all three),

| Khetrl sa seixd.
| Jis khetri vichch sit na jag,
0 khetrt =318 n® khas,

Farming depends on its owner. 1If the owner does not go to look after his farm
it wiil eat him up.

Vahi badshabl, je na jamm¥ {2 phahi.

Farming is as good as royalty, but if the crops do not grow well, it iz 2 snare,

e

Rih réhan te gah gehan,

{When the weather is hot) ceasz from going on 2 journey and thresh your grain
(2. it is bad for travelling and good for threshing),

i Har haralle te Sawan chhalle,

[ ' The soil should be floaded (with rain) in Hap and should be soaked in SSwan, e 4
[ Je t¥ &bl pag khat,
[- Do khét, lae ikk khét,
I 1k you put manure on your feld, =
| One field will produce a double crop.

1
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Golla hoke kamae,
Rija hake khae.

The man who works like a slave eats iike a king.

Jinnb# vahe khah,
Unnb3 di sukh na suttf rah.

Those who have staried wells {for irrigation) have never slept with = guiet spirit
fi.e. irrigation from wells means hard work).

Dehf [ehé te bajra gehe.

The sun sets and the bAjra is threshed (it is too hot at that ssason to thresh
through the day}.

Visakh Jéth gah gah¥®, inhi mahine oz vasa®,
¥ou should thresh your grain in Vis@kh and Jeth—may thesz months not bring

£2in,

V3 pure di vaggs,
Chahra chhajj karénda agg=.

1f the wind blow from the east, the Chiihra holds his winnowing basket befors
him (fe. it is favourable for winnowing grain}.

CROPS.

Jeth jetha, Har pichhea
Sawaz vi jawar] jeha.

. §Said of Cotton) Sown in J&th {Afav=June) it is best of all, in HAr (June-Julg),

it is late, even in SAwan it is 2s good as jawir.
Mgh china te Phaggan parals,
Jivan dhagge te maran hali.
1 you sow china in MEh {Jannary-February) it will give vou grain. [f vou sow

itin Phaggan (February-March), it will produce only straw, the bullocks wili five and
the plonghmen'will die (i, the crop will be only fodder and no grain),
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Poh di mutth, M&h di bhars,
Phagoan jahi chari na chari.
(Said of green wheat) a handful in Poh (December-January), a head-foad in

M2Zh (January-February) (is a good feed)—in Phaggan (February-March) it is ne
fodder at all (1.e. it loses its feeding-power). -

CATTLE.

Gharé s313 101, nahl td mitti de rore.

Horses should be broken in by their masters, otherwise they are clads of earh
(3.9, useless).

Tré vann kuvann
Bajjh dabbi, bhed bhasli, dahri-all rana,
Three colours are bad,
A spotted buffalo, a brown sheop, a bearded woman,

Charhea bawan bir
Ghattan majjnd g3 d& khir
Nile khuttan nadi¥ de nir.

When the constellation BEwan blr bas risen (in the end of September) the milk
of buffaloes and cows diminishes, ard the water of rivers dries up.

GZ trij¢ mal na lije,
Majih panje & ghar anje.

Never take 2 cow which has had three calves, but you may bring home a buffale
that has had five calves (.6 it will still bear more).

Majjht te machhani2
Phaggan mh dulania.

Buffaloes and MAchhT women get weak in the month of Phaggan (February«
March) (e, there is then little grass left and the baking-oven is not much in demand).

Digitized by Panjab Di
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Jeih jechid, Har pachhéig,
Sawan said te majjhr kehig,
Bhadd saif, kharid jehi.

If buffaloes bear caless in Jeth they are best of all, n HEyp they are late, in
SAwan, what good are they f and in BhAdo they are as good as losi.

Nore.—Becauss ta make a buffalo’s milk good, it should calve at & time when
these is 2 prospect of plenty of grass,

Kathér mathér tc harial
Dali mal na pands dbar.

An ill-tempered cow and a wanderer
Never give astream of milk into the pail.

G KattZ (a1, pichhd milan jinhX dz v,

A cow gives milk till Katt® (October-November}, after that only those give milk
swhose owners feed them well.

Datri I8 j5, te tirgkar [2 ché.

Use your sickle and milk your cow, i.s. you must give the milch-cow grass if you
want milk,

FAMILY LIFE,

Panj kah péka, dah koh haswar,
Hikke nar kulakkhni, hikke mard nikar.
Five kK0S an foot, ten KOS on horse-back. Either the wife is a bad one, or the man
good-for-nothing, (i.c., if 2 man spends the night from home when he iz within seven

milc::a when on foof, or fifteen miles when on horsa-back, ejther his wife is a bad ong oF
he himself a poor husband).

Rajjes bhép te bhukkhed hhay,
Trimat &% vicheh® kat,

Fer the prosperous a sister, and for the starving = brother,
A wife one in hundreds fis to be depended on).
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Bhen ghar bhai, te sahwaré ghar jawai.

Irl:3 sister’s house a brother and in a father-in-law's house a son-in-law (should
ot stay). :

Trk kuraré na bhalg, istel, ghara, kaman.
Oh ran m€& g&d dar phur kare, usda na tutfe ban.
Oh bulze? sir charhe, ghar e mehman,

Three things are not good when-stubborn, a wife, a horse and a bow,
One will snort with fear in batile; the arrow of one will net go off.

And one (the first) will fly at her husband when spoken to, even when a guest has
come to the house.

Rann bhéri, te dand dabba |

K& kitoi, dihdea Rabba |

A bad wife and 2 spotied bullock !

What hast Thon dong, O Ged Almighty ! {that I should have these),

Kutta so jo kutts pale.

Kutta s5 jo nanihale.

Kutta s5 jo bhén ghar bhar,

Kuttd so jo sahwaré ghar jawal

Vadda kutts so7 bhal

Sbhra phire jawai nal.
He is a dog who keeps 2 dog.
He is a dog who lives with his mother’s peaple.
He is a dog who [ives in his sister’s house,
He i= a dog who lives with his father-in-law.
But the biggest dog of all is the father-in-law
Who guoes about his son-in-law’s house,

Hande sab suchajji—utthe sab bhag.

All are good housewives where there is plenty.  All kinds of land are good if it
‘has rained copioosly.

.
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Data kal parakkhig, dhanct Phaggan mih,

Nar t& parakkhig, je dhan palle nd.
A giver (benefactor) is to be tested in famine time, a milch-cow in Phaggan.
A wife is to be tested when there is nothing in the pocket.

Bahle mibt kan ghatt.
Bahle putr1 dtar,

From much rain {loc. placal) the outturn becomes small.
From many sons a man becomes as good as bacren.

—

Bahut puttr kul méhpa ;
Bahut mtht kan ghatt.

From many sons comes reproach on a family (as some of them are sure to get inte
troubie}.

From excessive rains the outturn becomes small.
Je j6 save, t4 kol na ave.
Je j6 pakke, 15 milan sakks.

‘When the barley is green no one comes,
When the barley is ripe your relations come to visit you.

Osar mit parakkhig—gokhri Phaggan m2h,
Ghar dI nar parakkhi&—i¥ ghar sandhez n3,
Test a friend in trouble, a cow in Phaggan,
A house-wife when there is nothing left in the housa,
Ghore munse rag nanehals,
Horses and men take afier their mother’s Family.
Jitng kapré, utna pala.
Jitna tabbar, utna mukala.

The more clothes yau wear the more youfeel the cold.
The larger the family the mors the disgrace you are ljkely to have.
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CHARACTER.

(1) Chaba khuodd na m'é‘w%'ftrikkal bannhe chhajj.
{2) Chaha na mave khadd—pichchhu bannhe chhajj,
The mouse is too big for its hole and yet it ties a winnowing basket on its back,
(Said of a pompous, arrogant, boastful person.)
TindZ ghar na jane—mé&da maghiya da ustad.

Des not know how to make a pot, and is ready to teach me how to make a
narrow-necked vessel (a much more difficult business).

Tré khuol geni—
Sawan rat na chuggid,
Sawan na vubrig,
Peke ghar na sikkhid.
Three things zre useless—
Cows not grazed at night in SAwan,

Lands not ploughed in SAwWan,
Girls not tanght in their parents™ home.

Nachch n3 jane, véhra dingga.
She cannot dance {and says) the courtyard is crooked.
Ap vilallj t& véhra dingga.

She is hersell awkward (and says) the courtyard is crooked.

Adh p3 3i3, chabarg rasol

A quarter of 2 pound of flour, and dinner upstairs (4. e little to eat, but plenty
of show). .

Chitti dabri te it Kharab.

A white bears and the flour bad (7. e. an old man like you to behave so badly).

Kabar chane gach te murda bgiman.

A grand tomb built of bricks and mortar and the corpse a hypocrite (7, ¢. 2 whited
aepulchre). i
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Ja ké jané kokile? paddbahs@ kha.

W hat does a peasant know of dainties ¥
He might as well be eating toadstoals.

Hathe& karg—dhigh bhulkkh nal sare.

—

Brasalets on his wrists, and his stomach is burning with hunger

Uithi na hageZ, te mé:cé tré bakhte

iTe cannot even stand ap, and claims thres shares fas i he had done the work of

three men).

U#ihi na saggd, le lanat & gaded ol
iie cannot get np, and hlames his knees.

Chor uchakka chthdrf,

Lunddi rann pardhan.

A thief and pick-pocket {poses asj the Squire,
# shameless woman (poses as) lady of the honse,

Rajjea Jat kare kulall,

Rajit majjh na khawe khal.

A prosperotis peasant behavee foolishly,

A well-fed baffalo will not eat oilscake {as their heads ar

Sirdt ganjji, te kangghid da jaia,

Bald-headed, and keeps 2 pair of combs.

Bahir miX panj-hazarf,
Andir bivi kehr di marf,

Qutside a gentleman worth five thousand mipess,

with poverty.

Langd tatti—Lahdr da daea,

His pony ie lame, and he proposes going to Lahors,

2 Lurned),

inside his lady siricken
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Jat, saddla, sésar—kabila galna. A
Kukkur, k&, kalal—katila paloa. '

The peasant, the male-buffalo, and the crocodiie destroy their family.
The cock,the crow, the Kalal (distilier) cherish their family.

Adbai bati te Phatta bighban!
Two or theee bushes and (talks of) Fattl as head gardener !

Jat te siir barabar 1, Jat tolt bhara.
Sir patta marla, Jat viggha sara,

The peasant and pig ars much the same, only the peasant is heavier in weight,
and while a pig digs up a pole of land, the peasant will dig up a whole half acre,

i

Ghar bhukkh nang, bahe 1€ dedhi.
In the house hunger and nakedness, and a gateway over the door. 4

Kutiz bhénkda changa,
dharwai balda changa.
The dog is good that barks, the weighman is good when he keeps annourcing
the weights.
Vassé mth 1% murk wizuli,
Pavé kal t§ mahir pavall.
When rain falls murk {a kind of grass) springs up quickly,
When faminc comes, then the weaver is the fiest to succumb.
Chittd kapra, kukkar khana,
Us jat &2 nahi thikana.

There is no depending on the prosperity of a peasant who wears white clothes and .
gats chickens,

-
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Seiad hok& vagae tura—-o bi bure t¥ bura.
Bahman haks bannhe chhura—o bi bure (¥ bura.

It is very bad for a Saiad ta blow a horn (as Takirs do), or for 2 Brahman
to wear a dagger.

Rann tamaka chhikkni—raja rishwat khar—
Puttar palea [adla —tré taratii chor.
A woman who smokes tobacce, a ruler who takes bribes,

A spoilt son—these three are uttecly bad.

K2, kirar, kutte da
Visih na kari¢ sutté da.

A crow, a shop-keeper and a dog are not to be trusted even when asleep.

Zat di piddi, chhattd b3:2 di
A tomiit by birth, and the swoop of a hask.

Zat di konkirly, shehtird nif japphs.
A house-lizard by birth and seizes the rafters.
Jatti pa mahéra and3 ;
Thakar chahii vatti.
Jatti jata Thakar muttha;
Thakar jata jatti.
Nz muttha Thakar na muttht jattl;
Stda vattdsatti.
The peasant’s wife brought the dregs of ghi;
The shop-keeper put on a {alse weight:
She thought be was cheated ; be theught she was,

Neither of them was cheated ; the bargain was a fair exchange,

Mul hakei te utth jhuneda.

Buys 2 goat, and asks a eamel intg the bargain.
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|
i :
O nal naht chéinde; |
O lgph-ali te charhda aha. At
1
. : = : : |
‘They were not going to take him with them at zll; and he was getting on the 3 "
caparisoned camel. |
o i
!
Ap mare bhukkha—addhs kutts ot bhann pai :
He is 1ying himself of hunger and has broken half off and thrown it to the dog. :
Ap na jozi, te gawandh valae.
She is herself not well off and invites her neighbour,
Bhah ghinnag aea, te ghar d3 sar thi beitha,
He came to get a light, and remained as master of the house.
i Ghar dang naht, meédi sang ghinn aa,
| '
i There iz not a staff in the house {and ke says) “bring my spear.” -
|
if —
;‘ : Alckh addi rahi, k% kajjal ghinn gea.
| Her eye was open, and a erow took away the antimony (on her eyes).
Hikk pinnpa, te daja halws da Khair.
First he is a beggar, and secondly he demands sweetmezts as alms.
Chana trappé, (a bhaith bhannz ? -.;
L if the gram jumps, will it break the parching-pan?
! Chana trapsi ta apna m@h bhannsi,
i I the gram jumps, it will break its own face. e —
i .
L
N

1
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Gaddd dom3, béred, trélE dingge rah,

Carts, musicians and boats, all three have crovked ways.

Bhukkhé kamm na Funde,
Rajje bi nahi mag.

Hikke sohan pinndeg,
Hikke sohan gustan.

(Said of PIrg), They are of no use when starving, norof any respect when
prosperons.

They lok well either when begging for alms or when in the graveyard (their tombs
being generally decorated).

Atth thagg te atth thathear,

Atth sunare te atth lohar,

Attha choka battr,

Hikk kamla jeha Khattri.

Khattr1t bhana banaea Khaja,

Jed vald nif ganda baraia.

Khoja s6 sthre di sdhra.

Khaja shéhd lapstes mohra.

SuI vangun sanjre, nikle ving talwar,

Es kbhakkhed ure® jajjcd, Nanks rakkh 16z Kirtar,

Eight robbers and eight brass-workers,
Eight goldsmiths and eight blacksmiths,
Eignt times four make thirty-two.

Equals one focl of 2 Khatri.

Khatrls broken up make a Khoja
Like stinking ointment an the hair,

A Khbia is a father-in-law in a hundred,
A Khdaja is poison cavered with honey.
Enters like a needle, comes out like a sword,
From this Kh @ (7. . the word Khoja).
Oh Nanak may God save ys.
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WORLDLY WISDOM.

Charg peiifl bhatth—
Dhi kani te nifk haddnr,
Dinggi khahe 41 latth.
Muddh pavahé di khétri.
Eh charé chér chapait.
Four things are curses (fallen into the oven)—
A oneseyed daughter and a quarrelsome danghter-indaw ;
A trooked axle for the well ;
A crop close to the village

These four are curscs.

Nark nishanii char—
Gaddd laddan, te bh® samman ;
Vassld nal pear;
Baht® ave khattke
Ghar kulachchhni nar.

‘There are faur marks of hell—
Loading donkeys, and sleeping on the ground ;
A [iking for onions;
Coming home with one’s earnings to a shrewish wife.
Surg nishanif char—
Ann puirni te ghed nawd;
Ghar kulvanti par;
Chéthi pith terang di;
Surg nishanid char.

There are four marks of heayven—
0ld grain and new clarified butter ;
A wellsbred wife in one’s house &
Fourthly, the back of a horse;
The fou marks of heaver.

o, e T TN T P T e
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Tré cha dippan baldi agge—
Vagi aveé vagg t¥ aggé;
Bahr® avé te ghar @ haggé;
Orat khave mard 1§ aggé.

Three things should be thrown nto flaming fire—

The herdsman wha comeas {without) before his flock ;
The man who comes in and defiles the house ;
The woman who eats before her husband,

(L tré n3 dippan buldi aggé—
Pavvas dhar {€ ave aggs;
Iaggas dukkh (8 ghar a hagpé .
Mard na hovis ghar, te khave agge,
The same three things should not be thrown into flaming fire—

The herdemar if robbers have fallen on him and he come away ;
The man who has been attacksd by illness and defiles the hause;
The woman if her husband be not at home and she eat first.

Tré cha dippan baldi challhe —
Bihman hové ap-dhated khave;
I'e sirma hoké ran vichchd ive;
Javahrf da beid [2khed bhulle,
Three things should be thrown inte the blazing fire-place—

A Brabman who eats without bathing ;
A soldier who comes away from the field of battle;
A jeweller's son who makes a mistake in his accounts.

Uhe tré na cha dippan baldi chullhe—
Vipta pavvas an-dhated kbave;
Vin hatthear® ran vichch® ave;
Maddh pike lekhed bhullz,
The same three things should not be thrown into the blazing fire-place—

The Brahman who eats withont bathing if misfortune has befallen him g
The soldier who comes away from the field of battle if he has no arms;

The jeweller’s son who makes a mistake in his accounts after drinking liquer.
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Charg mast ghang—
Shib2 rehd 1ahded, ndhed mijh ghani,
Mass phutanda gabbhra, gori phutt thani.
Four things are very excting—
For tigers their stripes appearing, for boars much fat,

For a youth a sprouting beard, for a girl a swelling bosom-

Tré rang bad rang—
Aeh dabbi, bhéd bhaslk,
Dahri-ali rann.
Three colours are bad—
A spotted buffalo-cow, a brown sheep,

A weman with a beard,

Tré ann kuann—
Sari karahi, laggl khichri,
dal pani di dhann.
Three kinds of food are bad—
Burned pudding, singed rice and pulse,
Pulse drowned in water.

Tr& kamm na aia—
Hari naht valkis,
Sawani nahi charaid,
Te peké nahi sikbai.

Three things are of no use—

Lands not ploughed in Hay,
Buffalo-cows not grazed in Sawan,
And girls not brought up in their parents’ house.

L
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T'ré rah karih—

Mard n¥ chakki;
Saddhe nif gzh
SavanI ntf r3h.

Thres things are unbecoming —
The hand-mill for a man ;
Threshing for 2 buffale ;
The road for a woman,

Tré lall palall—
Anahe agge nachchie;
Iore agge gall;
Gungge hatth sanghz,
(hall bh%+& na ghall.
Three t_hings Are nomsense—
Dancing befora 2 blind man ;
Talking to a deaf man ;
Sending a message by 2 dumb man,
Sending ornot, it is 2l the same.
Tré bhass pen—
Chuggal mare chugli;
K% sabiin chéen ;
Kutta pare chhanni;
Tré bhass péen.
Let three things fall in the ashes—
A slanderer who talks slander ;
Crows that carry off snap ;
A dog that tears up the leather sicve.
Hikk rann di bhér chal—
At3 gunnke sir khullg nal ;
Rati pahig majhle nal ;
{Ghar avvis mizman te maré bal.
These are bad ways for 2 woman—
- hair dowr ;
iping food will her petticost ;

*h

Knezding fiour
AW
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Whipping hes ¢hild when a guest has comte {0 her house,
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Ha) trakke,
Te rann karakke,
Jave dand ikvasa,
Us hali d& jivan d3 kikup bharvasa ?
If his plongh crack,
And his wife scold,
And his bulleck go boring to one side,
How can there be any hope of life to such 2 ploughman ?

Rarh kachchi, g& gabbhani, marakh as kare.

He is a fool who expects anything from unripe crops or a cow in calf.

Tré borie dibgi dhannf—
Jeth mah di cbakkhan chakkhl ;
Har Sawan kharé parakkhi;
MMah Pgh ghar® turé narinnd. .
Three things should be drowned in a decp posl—
Starting from home in Jeth afler eating ;
Orin Haf or SAwWan depending on 2 clear sky ;
Or in M&h and POh without having broken one’s fasi.

Kachcha gannh ni phéi ; pak ipe phisse.
Bhai& nal n3 chherie ; kar khajan hisse.
Dushman hové s6 koh &, kol manjjt de dissé.
One should not squeeze a raw bail ; it will discharge of itsell when mature,
One should not quacrel with one’s brothers ; shares divided off will be consumed.
Thongh one’s enemy be a hundred miles off, one shou!d act as if he were yisthle
beside one's Ded.
Aadhre chére chagghre, matthe utté vatt—
Mard® dif &h siltT; nari chor chapatt.
Short and broad and stout, with wrinkles en the forehead —
These are characteristics of men ; in 2 woman they arc ullerly bad.

Chhata, chérs, chagghra, matthe utie vatt—
‘T'ured chalt ibé ; nari chor chapatt.

Short, broad and stoat, with wrinkles on the forchead —
Tlicse ace gualitics for men ; in a woman they are utterly bad.

’b}
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Gharé da gheo—kuri da pea—
Jatks shah~—innh% tréhi da nab? vasah,

There is 1o trusting to these thres—clarified butter in an earthen yessel, to the
father of a marriageable girl (£.6,, asto whom ke will give her to in marriage), or to 2
village money-lender.

As3, pass, vésva, thag, thakkur, sunear;
ItpE mittar na howande—bandar, véd, kalal.

Sa many cannot be true friends—hope, dice, a courlesan, a robber, 2 cheat, a gold-

smith, a monkey, a doctor and a distiller.

Gadde jawar te jamman moti;
Kirar off yahi khoti.
Even if by sowing jawar he could get a erop of pearls, still farming would be kad
for a ghop-keeper (in the end).

Phaggap ge3 iré thok vanja.
Gal laggnd, til chabby®, pehnnd kapah.
Phaggan has destroyed (the pleasure of} three things—
Slecping in each other’s arms, chewing sesamum, 2nd wearing guilied clothes
{#.¢., it has become too hot).

Ann, aman, amli—tré dhan ka vas.

Jas, zinzh, zamni—tré dhan ka3 nas.
Grain, credit and official pesition are threc abodes of {means of gaining) wealth.
Gambling, fornication ard becoming surety for others are three means of losimg

wealth,

Oh manggé pebawzni ;
Oh patthar dahz.
Ohne asks for his wages for grinding corn ; and the other chiucks him a stone,

Annhe agge rouni—doré aggs gall—
Gunge hatth sangha—ghall bhiw® na ghall.

Weeping before 2 blind man—speaking to 2 deaf man—
Sending 2 message by a2 dumb man—whether yousend it or not (it is all the same).
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Tré kamm nakamm— ==
-
G2 ch¥upa, manjji unn3, {ria rassi bhann. ¢€: |

Three piecas of work are no work at al]—
Milking a cow, weaving a bed, thirdly, twisticg = rope.

Annbi kakkri—khas khas da chaga.
A feed of poppy-seed {very minuie) to a blind hen (which cannot frd it}

Jattd raj nahr ; =
MMathy kaj nahr ;
Izzat bin1aj nabi;
Ghare bind saj nahi : |
Miih binZ an3j naht. |
Authority cannot be wielded by = peasant; }
A feast carnot be made with Moth ; :
There cannot be honour without shams ;
A horse is no sse withont a saddle
No grain is 10 be got without rain.

Bhare j&d na kapra—jaut? jed na rath ; E
Oh pandi, oh Litiri—d¥2 Fwan ras.

There is no cloth like a blanket—no one is so generous as the peaszants ;

The one is useful for tying up bundles, the cther is made us=ful by a shoe-beating,

Jitng hal, utnz hala ;
Jitns katumb, utni mukals ;
Jitne kapre, uina pala.
The morc the plonghs, the higher the assessment -
The larger the family, the greater the chance of disarace ;
The more clothes you wear, the more will you feel the cold.
Valli kum3anig, vuitha ke karg ?

The melons are withered, what is the good of rain ?

Thal dé gawadh, kirar di dahri.

One’s neighbourhood in the Thal is like 2 Hindv’s beard (sometimes shaved and
soometimes not), £ &, sometimes inhabited. somefimes 2 desert.
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Pippt khumb, adhai dehars raj.
TR Pipps (a2 parasiical plant that springs after rain) and mushrooms have only 23
days’ reign (and then wither).

Uchchi lammi patli, makdre vangd lak ;
I chalr nar7 dif, 1uré chér chapait.
Tall, long and slender, with 2 waist likea black ant's.
These are the qualities of women, in a man they are nfterly bad.

—_—

Jat da 1zhna, ghars da ghed,
Kirar di dahri—dhid da pea.

{No confidence is to be placed in) 2 debt due from a peasant, clarified buiter kept
in an earthen ves=el, a2 Hindu’s beard (which he may have shaved off at any time) or
the father of a family of daughters (who will have to spend money in gelting them
i married].

Izt te bél te bakrd, chbthi badkardar nar—
Chare bhukkhe bhale ; rajje karin vigar,
s The peasant, bullock and he-goat, foorthly the iil-behaved woman—
All four are gocd when starving ; when well off, they cause harm.

o A

Utth na runné ; bara runns.
The camel does not complain ; and yet the sack does.

S—

Bajra jétha, puttar paléths,
. Ial otha, ghar kétha.
i Bajra sown in Joth is the best—a first-born son s the best.
Camels are the best sort of cattle,—a huf, the best sort of house.

Mal bakri—ghar chtapri ;
Puttar ¢h jehra grik pakrl.
Goats make the best cattle—a thatch the best house
o That son is the best who proves best in the end.
-




30 PROVERBS AND SAYINGS CURRENT IN THE SHAHPUR DISTRICT. 1

Eiyar d3 vara, te bighar da ghura ;

Vaddi kuri te chhata kura ; S
Khaji hoké lei pichhiara ; :

Oh bi bure t¥ bura.

It is very bad to have 2 shesp-fold near a wolf's den, to match a young bridegroom
with an old bride, or for a tracker to follow up the tracks backwards.

Rahak kamaie, =37 khas.

The servant works and the master eats.

-
Dam3 ghar viwdi—
Jiwi bhavi unj® g2
A marriage in the musician’s house—sing ac you please (it doss not matier how
badly).
[ Nots.—The Mir&sis or DUmS are the musicians who sing at marriages ]
Janj pardi ahmak nachchin.
Majjh¥ nange velf ghattin. e
Only fools dance at another’s wedding and people naked at the waist 3
{s.e., extremely poor) throw money to the dancers,
(Said of = man interfering in matters with which he has no concern.)
Rukkha khava, bhat savE, ghar kulachehhni nar,
Chétha meile kapré ; narak nishani2 char,
Eating dry bread. sleeping on the greund, an ill-behaved wife in the houss, and
fourthly dirty clothes, are four marks of hell.
Rabb raji t& kebi mohtaji?
)

If God be pleased, then what need 2
DhobiE de ghar dhukke cher,
O na loits, lutte har,

If a thief get into 2 washerman’s houss, it is not the washerman who is robbed, bat X
others (whose clothes are with him to wash), B
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Jehri karg ghead,
A& Na m3 karé na pea.
Neither mother nor father can do so much as clanfied butter can.

S5 kamz ikk ahri,
One man to direct is enough for a hundred workers.

—

Min pakag, samajh alag, kade khaia na khag,

= S
1 The man who measures his food before cocking if, and thinks before speaking,
never makes & mistake.
Siah da dhan te kahle da dana.
@ The shop-keeper’s wealth 1s like graininthe granary (for the peasant to draw
¥ an).
Guz bin gat nahi—Shah bin pat nahi.
' Without a religious teacher there is no salvation, without a banker there is no
i=TE respect {to be gained by the peasant).
; Chirl chbake te jattt bhénke.
“The bird chirps (in ths crops) and the peasant woman barks (to drive it away).
Uttam khetri, madham vipar,
Nakhiddh chakari; bbikh dwar.
i The best occupation s farming, irede i= middling, service worst of all; below
* that comes begging from door to door,
* e
J€ janA mar vanjn¥, mittha boliha jage,
Umr vanjaia z8id, kare Iare lagg.
If Thad known I was going to die, | shounld have spoken sweetly in the world,
{s. £, should have acted well towards every onej. =
L e Al ! thou hast thrown thy life away, depending on {alse promises (of Satan}.
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Satt thak sarand haddd—

Marakh nafr ; ‘musafri ;
Khatgam ghdra chabuk khwds ;
Ch&chal nar ;

Kuchajja var ;

Chora khah ras na wda ;

Bewagqt dam kbara darbar tarfwda.

Satte vi subanpn—

Thal dachi, jal b&ri3, méhid bét charann,
Ran gabbhrg, stin kurid, ghri pakhariann,
Pavahé ai janj—satte vI suhana.
(Thal)
Seven things are heart-burners—
A stupid seryant; a traveller;
A troublesome horse that requires to be whipped ;
A coguettish woman ;
A [oolish husband ;
A faulty well that does not sit straight ;
A mirast to get up and prate in 2 company out of season.
Seven oo lock well—
She-camels in the Thal, boats on the river, buffalo-cows grazing in the riverain :
l A youth in battle, girls in a spinning-bes, horses with their saddle-gear on ;
A wedding-party when it has come near (the bride’s) villaze.

Bin kishti samundar tardg gharak thinds malah,
Bin jam% safar kamawan, nahi akl sai3hd,

(Thal)
Boatmen who swim in the deep river without a boat et out of breath.
Travelling without clothes is not a wise thing to de,
Doa salam te bandki sadi vanj akho har di ma off;
% Sawa barat Allah de tu bhi naht palindi gha nit.”
(Thal)

Go and give my respects to the mother of all (& e. the earth), and say
# Without the blessing of God even you cannot produce grass.”




oROVERES AND SAVINGS CURRZNT IN THE SHAGPUR DISTRICT. 33

" Annhe 0@ m% masiff sail goil.
Tha mother has lefs her blind boy in the mosque {5, = abandoned him).

Koo

1, peo tandd, putlar kesar i jark.
Mother and f2cher buth weeds, and the sor 2 plant of saffron,

—

Chatar Vicakh 5hivig—Jei: Ear sivig—
Sawan Bhadrf nhasie—Aosn Xatt¥ thora khavis.
Pher Hakim puchchhan kit javie?
Teavel about in Chetar and VisAkh—Slesp in Jeth and HAr—Bathe in
Sawan and Bhadrii—Eat litle in Assil asd Katt®. Thea what need to go

and consuit a dector 7

Is dunya ke {in nam—
Parst, Farsa, Paras Ram,
= In this world there are (hree ways of addressing = man.
: Poor Parsi, respectable Parsd, honoured Paras Ram.

T

Kank3 marea dhrakk—sol3 de battri.
“ Vagt na 1857 o, je hdens Khatlry,
Hassi di hasili ghacithz, mahid d& dd¥ manke.”
Hait vicheh kirar piténg, ke kittear, kanke 2"
{Salf Range)

Wheat jumpad from 16 sers the rupes o 32. (Savsthe graindealer), “ I will never
think of buying wheat again assureas | am aKhatirl. On! thatl had bad my

coin made into necklaces and strings of beads.” The graindealer beats his breast in
his shop saying, * O wheat, what hast thou dore to me ¥

Rukkha sukkha kbake, thadda pani pi,
Na yekh paraid chapria, na tarsaé ji.
Eat vour dry bread and drink cold water.
Do not look at other’s buttered bread. nor make your hearl Lhirsiv.
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Oh jo disdid dhérid, jitthe kakkh pée; L
Utthé kai naht anda, itthd lakkh gée,

Those heaps vou see where the dry grass lies;

No one comes back from there, thousands have gone from here. (A graveyard)

ok b

Sarea sabh kujjh phappharda—lana, bata, jhar—
Hikk man sarea nahi phappharda, jehe3 bohid ditta sar.

(T hal) i

Everylhing burnt ap biossoms again—land, plants and trees.

Only the heart when burnt does not blossom again, which has been burnt by harsh
words.

Jabun sj, rattun <i, ghhak si sab ks,
Jobun rattun gawdke, rahi karangga ho.
3 oy - l‘.l
Sukkhba dhingar bagh vicheh, pakkhi na béhda ko
(Thal)
| When there was youth and beanty, every one was a parchaser.

When youth and beauty were lost, only the skelcton was left. E
When there are only dry twigs in the garden, no bird siis thess.

Lok kahé jagg e kara, kioré akhin vale
Is jagg jeba bea jagg na ki, je kai sachcha hokar jal &
! Lal jawahir te hit@ molj, is jagg te jo kol chihe so pal &,
- Je kara doh suraj] te dewin, chamchisi akkh na bhale
(Thal)
Peopla say this world is false, themselves speakmg falsely.
“Therc is no other world like this, if one Lives in it traly.
Rubies, jewels, diamonds, pearls, whoover wishes them on this earth, he has them.
Whoever {alsely ascribes spots to the sun, he has bat's eves and sees nothing,

Jamm na mukka, te nakk panaked te.

The baby is not yet born, and (vou say) his nose is ike his

rrandfather’=. b~
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Shahr pea nahi, te uchakke agge a géen.

The viliage = not built aud the thieves have come (to rob it}
S

Khabbz bhangi bhang phakke.
Phakl, khabbea bhangzia !
Dabba tatta dhab tappe,
Tapp, dabtea tapinal

A lzli-handed bhangl eats bhang.

Eat, lefi-handed bhangl!

Pichald pony jumps puddle,

Jump, picbald pony !

Nofz—Such sayings are given at weddings 0 be repeated rapidly like © Peter
Fiper picked a peck of pickled pepper.®®

Vassie shehir, tore jhuggi liove.
Kbajig kanak, t5re bhugei hové.
It 35 best to live in a Llown, thouzh it be in 3 hovel,

Wheat is werth the eating, thoogh it be retten.

Tanggil jate na chhére ;
Hatti te kirar:
Beéri te malah na chherie ;
Matd kare khwar.
Don™s vex a peasant inthe jungle ;
Or a shop-keeper ai his shop ;
Don't vex a boatman on his boat ;
Lest he bring you to grick.

Kinker kidhc &, te az

Wiiere isithe clucking, and =
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5 : : o T
OPIUM, BHANG AND CHARAS. ‘\ '
3 +
Notz,~The following rhymes show the ideas of the people regarding the effects of i 2
indulging in opium and intoxicating drugs. The poppy-plant and the capsules are i.
called ¥ Post,* the man who drinks an infusion of the pounded capsules isa 3
5 Posti,” and the man who takesthe druzin the form of opium pills is called £
s Hafim1."” I
Jitthe bhang naly, ulthe rang naht, ;

Jitthe charas nahi, utthe taras nah,
Jitthe haflim naht, utthe tazim nabt, J

\V here there is no 2hang, there is no luek,
AW here there is no charas, there is no pity,
Where there is no opium, there is no honour.

Bhangg’ di }5 rang baranggi,
Pasti di {6 rowe,
Hafimi di 16 inje akhg,
Y¥alah ghar na hawe.
The Bhanggi’s wiic is sometimes happy, sometimes sad.
The Posatl's wile wecps,
The opium-gater’s wile says
¢ Pleasz God, may he not be at home.™ [ =
Vepsified—
The Bhanggi's wife Las her ups and downs,
The Posti's weeps all day,
The HafimT’s wile every day of her Life
Pravs “ God keep my husband away.™

Bhang kahe, mai rang baranggi,
Post kahe, mai Shahjabin,
Hafim kabg, mal Chimni Begam,
Mujhe chhadke jac kahZ?
Bhang says, I am of all colours * (give rize to all kinds of imaginations},
POst says, ©I am Lord of the world,"
Opium says, “1 am a lovely Quaen,
T.eaving me, where car any one oo 2 »
Vepsifiad—
- Says Bhang, “ U'm of all shades of colour,”
Says POst, ® Theee iz no King above me ;"
But opium savs, * I'm a beautiful Queen,
Leve me once, and you always must love me.”
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Past mangge réwaris,

Hafim mangge ganng,

Bhang nimani ali bholi

i Jo dwe so agle banne,

! Post asks for sweelmeats,
Haflm asks for sugarcane ;

I Bhang, poor one and simple,
W hatever comes goes on te the next stage (is ealen].

Vepsified—
Post asks for sweets,
Hafim for cane ;

Te Bhang, poor soul,
All food is gaim,

Ser bhar past, pa hafim da,

Deh misri da nukuol, karam Karim da,
K&r3 howe tamaka, te pi pi dolie,

Eh dewe Kartar, te pher na bolie.

The cpium-zater’s prayer 1—
Give me two pound of poppy-heads, or hali a pound of opium,
And a knot of sugar, by the grace of Giad,
Let my tohacco ba hitter, let me smoke and sway about,
Lel Gad give me this, 2nd then I have nothing more to say,

{1} Posta dil dasta, terd sone marhaw® bata,
56 rupei di pinak déna &, hazidr rupei da jhata.
The apium-e&fer sayE—

O Foppy, heart's friend, T will gild thy plant with gold,
Theu givest drowsiness worth a hundred rupees, a nod worth 2 {housand.

Ferafied—

P11 gild your petals, poppy. your beauties Il unfold,
Your sleep is worth a silver crown, Lhe nods you give are gold.
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(2) Posta dil dasta, era muddhd patind but3,
Vasde ghar ujarke, hatth pharana & thatha,
The anti-oplumist says :—
C pappy, hearl’s Iriend, [ will tear up thy plant from the root,
Thou ruinest prosperous hiomes and sendest the owner out fo ber with a
potzherd In his hand.
Veysified—
I'Il tear vour roots up, poppy.
I'll heat you to the ground,
. 115 you that ruin happy homes,
And send men begging round.

' (3) Fosta dil dosta, tére te nar nabi da saea,
Din duri da thamm sunina &, (¥ es palit kol ke¥aea.
“T'he opium-eater replics—
O poppy, heart’s friend, the shadow of the Prophet’s light is on thee,
Thou art celcbrated as the pillar of {aith and the world, Why hast thos come near
this wreteh ?

P&t chhanne da, te aukul ganne da.
The opivm-drinker’s wish—

Opium infusion o a pewter vessel, and a bit of sugarcane after 1t

— o

Ao mast kalandar,
Mard s5i jo mitre anddar,
Bahar jae te khata khag,
& Anddar behe, te surag nii iae,
Come, drunk beggar,
He is a man who sgquats in-doors,

1f vou go ont of doors, you will come to grisf,
I you sit inside, vou wiil go {o heaven.
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Hafim mat kha i, zilam, ho ji@gi hafimi,
- Tan sukkke khujGw®ya, awaz hosia dhimi,
Nalkaq ko kunkuna banta hai, gulzar yar simi !
The anti-opiumist says— =
Do not eat opinm, ch ohstinate one, vou will become an opium-cater,
Your body will dry up and become itchy, your vaice will become weal,
Yau will I;SEIESEI}"gEI ta speal through your nose, dear friend |

o Ratti khae ratt 0¥, masa khie mas,

by Tald khie haddi3, dam da kih bharwis.
The anti-opiumist says—
Eating one rattl of opium destroys the bleod, 2 m3sha destroys the flesh,
| A tol8 destroys the benes, what hope of life is fefy ?
| -
56 pasti charhe shakar,
Malckhi ghéri vicheh bazar, _ ) ‘B
Mari nahyi, par largyi ki nf,
Eh bhi fatah Khuda ne di ni.
o A hundeed opium-drinkers went to hunt,
? They surrounded a fly in the bazar,
They did not kill him, but they did Jame ]..m, !
i
This victory too God gave them. -
Fepsifiod—
| A handred Postis went tn hunt
A solitary fly,
They fought him hard, with might and main,
You would have thought he hiad bean slain,
Bullo [ he's up and off again,
Minus one leg and eye.
“ For such a glorious victary,
- Now Heayen be praised ! thoy ery,
Hikk din post malded, déra bhajj gra,
Diar marap posti  haba ladd gea” {
|
I One day while post was being ground the mortar hroks, [
. ¥ The opram-drinkers utter {he death-cry “ mv father is Lelng carried to his grave s
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Note~It is usual for bhang-drinkers, while the liquor is being prepared, to
shout out verses in praise of the deng and of those who supply them with the means of
purchasing it, while expressions the reverse of complimentary are used with regacd to
those who oppose the practice, and whom they siyle the “oppressor’ {mf{z!)_
These verses resemble somewhat the toasts and sentiments that were common at
drinking-bouts in England = century ago. The following are specimens of the rude
rhymes sung or rather shouted on these occasions : —

Bhang nahi eh sawa sawa gha g,
Ashk3 n¥ mubah & —mazi o gunah g,
Do char Mulid Brahman mar gée ta kei &7
Hikk bhanggi mar gea to sard mulk i fana &,
This is not bhang, it is green green grass,
It is lawful for lovers and sinful for the encmy fto drink it).
1f a few Mull&s or Brahmans die, what does it matter ?
If one bhang-drinker dies, the whole world comes to an end.

Peale pur tc lunddi buchebi* dbaur,
Dere ashk¥ de magan pur.

The cups are full, keep the worthless away.
The houses of the lovers are full of silent delight.

Fedle niwale, beth mazi, utte khalled ale.
(Let me have) boon-companions, below the enemy, and above men with shoes

{to beat him).

Fio bhanggg, te saihd) bagt,
Te pishle jiisan apni bhagt,
Drink bhang and sleep in gardens.
And let those that come after liva as their own fate wiils,
7. 2. let the next generation fend for themselves,

Versified—

Drink your bhang and sleep your fill.
And leave your sons to Kismat's will.

# Literally, having tail and ears cut off.
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T opT

Gang bhang do bhién hat, réhan Shivd de sang,
Haddi khant Gang hai, ladda khani bhang.

The Ganges and bhang ara two sisters, they live in company with _Shivs

{erods),
The Ganges consumes hones (of dead Hi ndis) and bhang feeds ¢n
meats,

Fersified—
Gang and Bhang are sisters twain,
Near gods both have their seat,

But Gang is fed with the banes of the dead,
While the food of bhang is sweet.

Gang Bhang do bhin ha,
Parbat vicheh vasan,
Us nahated mal uttre,
Us pited pap chharan,
The Ganges and bhang arc two sisters, and live in the mountains,
By bathing in the one dirt is washed off, by drinking the other men get rid o

e

Dandda kanda baghl m#, chire kat jagir.
WWho bas pestle and mortar under his arm; has a jigir all round.
Versified—
Give me a drink of bhang every day,

And I am the monarch of all [ survey.

Dandda kands ghasse,
Mualk Khuda da vasse,
Dandda kanda pant,
Mulle Khuda da avadani,

Pestle and mortar etind,
God's world lives.

Pesile, mortar, water,

God’s world Aourishes

sWeet-

{ sin,
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A bhangga, t&ra kaj rachaie,

Safifi march? dix tend veli paig,

Ghatan te Mushaibdi bahaig,

Bhang ghoti geil, mahardja, raji baji rahl.
Come, bhang, let us arrange your wedding,
Let us give thee presents of aniseed and black pepper;

Let us set Mushaihdis to grind,
The bhang is ground, great king, be happy.

Iandde vicheh tikka,
Bad bakhil ot dhikka,
Sham d1 chhali,
Sakhi da darwaza,
A tick on the pestle,
A shove to the miscr.
Sit on the miser’s chest (to punish him),
And at the generous man’s door (to demand bhang).

Ghoti ghutai dahiwe,
Murda v utth piwe,
Dhakk parda te rakh laj,
Nahi karna kisi da mohtaj,
Mohtaj usda karoa,
: Jisdi aklch vicheh laj.
Let it be given ready ground,
Even the dead will rise and drivk,
Cover my secrets and keep my eaod name,
Make me dependent on no ore,
{or at least) Blake me dependent on him
Who has some shame in refusing.

Ghar bhang (3 lagghan keha,
Rukkha sukkha makhed jeha,
Dena sujihé léné jeha,
Sara din visakhi jehd. «
if you have bhang in your house then what sort of fast is it P
A dry crust tastes jike honey,
Giving seems like geitiog.
The whole day passes lika a hotiday,
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Duddh da darya vaha dg,
Barété pawa dé khandd de,
March2 da (¥ bag lawa dg,
Haveli bhar de bhang di,
Sari sari dunya, Ram, téthd cho manggdi,
Cause a river of milk to flow,
Set islands of sugar in it,
Plant a garden of pepper,
Fill 2 house with bhang,
Ram, the whole world begs this of thee.
Actwar tab janie,
Jab mitthe sukkhe chhanfe,
Think that day Sunday,
When you strain sugar and bhang.

Ghatie ghutakk ghutakk,
Chhagpiz chhanakle chhanakk,
Pivie ghutakk ghutakk.
Challie latakk latakk,
Lilan sang paed ghotd,
Sang marmar dI dauri mang3 de,
Te tejbal di sota.
Lalan sang paed ghotd.
Grind your bhang with a rub rub,
Strain it with a whish whish,
Drink it with a gulp culp,
Walk with a swing swing.
I began to grind it with my friend,
Ack for a mortar of marble,
And a pestle of thorn.
I began to grind it with my [riend.

—

Bhang s tarang, jis tin lok tare hat,
Vohi narak ja&ge, jo bhang se nearé hat,

Bhang has a hundred intoxicating effects which has saved all three worlds,
Those will go to hell who keep away from bhang.
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Pehle safi sal kar, pichchhe rang charha,
Sir munnd us rann da jehri khasam (¥ pehle kha.

First clear your strainez, then raise your colour (by drinking bhang]).
Shave the head of the woman who eats before her hushand,

Aeai nugda, tere nain pardn chugda.

There is the lump of refuse bhang-leaves for you, to destroy your eyes and iimba.

Ao, peale niwile ke yaro, sham sham talivar? maco,
Marjdo te shakidi mariaba pao,

Jigde raho te jagird khao,

Nass jao te aisi taisi mardo.

Come along, boon companions, sirike your flashing swords.
Die and gain the staius of mariyrs.

Live and enjoy jagirs.

Go to pot and do as you like.

—

The following sayings are made use of by Charas-smokers :—
Chilam ehokha—na jiwan di a5—na maran da dhakha.
An overflowing pipe—neither desire of life nor fear of death.
Versificd—

1f a pipe of kemp have 1
What care L if [ live or die.

Chilam sawaj—khatte sGhra —~khawe jawai.
An overflowing pipe—let the fathec-in law earn and the sonsn-law consume,
Versified—

Let me smoke and lef me sleep,
Let others sow if 1 but reap,




PROVERBS AND SAYINGS CUREENT IN THE SHAHPUR

DISTRICT,

45

Shabash & bhar dended nd,
Lakh Ianat gilz karended nf.
Praises to those that fill,
A thousand curses to those that slander.
Wepstfied—
Here's to him that fills my pipe,
1 love him like a brother.
Here's to him that praises hemp,
A curse on cvery other.

The effccts of charas are described as follows -
Khang karali, khurale karai®, akkhi® annh# karad,
Mot na mari, te mar kih karad,

Charas says—

I make you congh, I make you scratch, I make you blind,
I Death does not kill you, what can I do to you P

Hikle mutth bhang, do mutthi chan® ki,
Gahyi howe chhd, majlas ghand ki,
Mahja howe duddh, shakkar se malz,
Eh dewe Kartar, te pher na boliz,
The bhang-drinker’s prayer—
A handful of bhang, two handfuls of gram,
Let me have dense shade, and plenty of companions,
Buffalo’s milk, and a swestening of sugar,

Let Ged give me this, and then I have nothing more to say,
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VERSES

L CURREKRT IN THE

SHAHPUR DISTRICT.
e
A SATIRE (MUTTIH)
qN THE’.l

POSITION OF VILLAGE HEADMEN

COMPOSED BY

SHER MUHAMMAD AWAY OF GIROT IN THE JEHLAM VALLEY

(in the dialect of the Doah).

Naht kise jahan te rahnd,
Sachcha nd Satari da.
o Naht di shandars da.
Har vela téri yari da.
Har insaf tf méri zar: da.
{Reframm)!  Bhatth dhdd lamhardas da.
Eh pittnd nitt dehari da.

Lambardari de vadde shan,
Hakmi kité b&iman, :
Bhullgga n® sabbh dhean.

Sadke ¥ agli palak guzari da. I
Lambrd agge mage kite.
Latthé khashe darzi¥ site.
Uchche phirde b amike.

Hun vakht aea lachari da.

, mE -

i §. This zefrain is repeated at the end of each yveres,
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Hup je taran vénde mutth,
Rupeia dheli pénda khutt ;
Shipahi te vénde khalle jutt.
Oh val na chhéran dahyi da,

Shah de agge jarig hatth,

“ Tghah rakkh® asadi pat,
Cha nibak¥ iho jhatt,

Tore likh 12 Fassul hahri da”

[

Shahi de agge karde zars,

“ Asadi mannhd minat vichari;
L# [eahe khatti s3cT;

Cha nibahes iha vari:

khadim has¥ umt? sacr da)’

Shah lambra te insal karénde.
® Mamla ass¥ pé bharénde
Dar7 nal veaj 12nde.

M2 sadke & tammAdart da.

Sk3h je dilta cha jabab,
Kamm t& ban® boht kharab ;
Hiakam désag sakht azah ;

A ban® vakht kheari da.

Mamle di rut hahii an

Tasii8 nikhta hikk shipahi ;
Lambri nff v&nca agge la1;
KhalleZ di us dhar machan,
A bhapei bhandd khoari da.

a1
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Ca

Hakim i3 dbred te charhide,
T.ambardar khalate darde ;
Sharm kol naht buddke marde !
Vakht aea & dheka chari da,

Hakim 73 dbred te Gude,
Lambardar je dhakke khinde;
Patthe kille bbaj bhaj 1& dnde;
He khalra pat vichari da.

f.ambrd de ghar beparwahi.
Dhaggi dhari mal pa kai.
Takki vattin ja parai.

Heh rehd is sardari da.

Bhatth péi eh lambardari.
Dhakke lagde varg vari.
Mamle di mutth Skhi tarh
insaf ara patwari da,

Jadoki bandabast jo hoea,
A bani lachari,

Lambr? je dhakke lagde,
Okhé hin patwarl.

Afsar saré lutt-ke khande.
Okbi palak-guzart.

Har kithaht lambar dahde.
Shah je sare lutt-ke khade,
Dori nal vea] je ahde,
Fasad sara pat gahri da,
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Aje mamle di muith naht ta.q
Lambar gé€ je kha ugahr,
Halkim varant karénde jari,
Bénfvd zimm1 sari da.

Hakm? cha kitah vadhai,
Agge pari pbndi nahi,
Lambr3 utte kéhr khudai,
Chhadd desip hak sardari da,

Lambra wali niyat khots,
Lambar ghatti vatde Iati.
Véndi khalkat tur charaki,
He Rabb je khalkat sari da !

Relat sar] vanj kukéndi.

M#hai je pell marendi.

Hinadi hakim3 kol suninds,
Naht raklkhde khof kachahri dz,
Kuzrat wala pak [fabi!

Sher Muhammadé var banai,

15 gall a7 hakik das=3i.

Lambra di €h karravai.

Zimy sari bé karat

Kamm baned be-ruzkari da.

TRANSLATION.

There is no living on this earth for any one.
True is the name of God.
The praphet’s is the glory.
Every time is a time for thy help.
Do justice to my complaint,
(Refrasn). A curse on the post of headman,
This daily worry.
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VERSES CURRENT IN THE SHAHPUR DISTRICT.

Lambardars have great glory,

The Rulers have made them faithless.
They have forgotien every consideration.
Blessings on the former time.

Formerly the headmen got on well:

The tailors sewed for them clothes of good ¢loth.
They went about as high and mighty men.

Now has come a time of helplessness for them.

Now when they go to pay the revenue instalment,
Their money comes toan end.

The chaprasis fall to beating them with shoes ;
They do not leave them a hair of their beard.

They join their hands before the banker (saying),

“ Do you maintain our honour ;

“ Help us through this crisis :

*# Though you write down the spring crop {as secunityy™

They make their complaint before the bankers {saying),
 Accede to our helpless request ;

“ Take all that we get,

' Help us through this time ;

“ [ will become vour life-long slave”

The bankers are kind to the headmen (saving),
Ve are paying the revenue,”

They take double interest.

I admire their greed,

If the banker has refused,

The matter turns out vory il

The Rulers will give severe punishment.
A time of dictress has come,
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The season for the spring instalment has come,
A chaprisi has come gut from the tahsil, Gy P
Goes driving the headmen before him.

He has made the dust Ay from his shoes {in beating them).
A crowd of evils has come on them,

When the Rulers start on Lour,

The headmen stand trembling. :

They do not die of shame ! 1

1115 a beastly time, : —
|

When the Rulers come on tour,
Then the headmen get knocked about.
They run about for fodder and pegs ;
There is danger of their honour.

{ There is desperation in the headmen’s house. -
I There are no cattle whatever.
i They ga about looking for other people’s gaods,

What is left of this honourable position 7

i A curse on this headmanship !

i Knocks are given al every furn.
The cevenue instalment has been paid with difficulty.
All due to the patwari’s wickedness.

When the settlement was made,
This helplessness arose. f
While the headmen get knocked abeut, i
The patwaris are badly off. v
All the officers rob and devour.
A difficult time. i

¥

I

IJ
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|

Everywhere the headmen were mighty.

Now that the bankers have robbed and devoured them,
And demanded double interest too 3

Great damage to their horour.

As yet the revenue instalment is not paid.
The headmen have consumed the coliections,
The Rulers send ocut warrants,

Then comes sale of all their land.

The Rulers have raised the revenue,
Formerly it could not be paid.

The anger of God has come on the headmen,
They will give up their headmen’s rights.

The headmen’s conscience is false.

The headmen go about rabbing people.
The people have long gone away.

God is the God of all the people.

The people all go howling,

Saying whatever comes into their mouths,

What the headmen say is heard by the Hakims.
They have no fear of the Court,

Almighty Fure God !

Sher Muhammad has made a poem.
Whatever was to be said I have stated truly.
This is how headmen act,

They have sold all their land.

Are left without livelihood.
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DESCRIPTION (&75s54)

OF THE

VILI AGES ALONG THE RIVER JEHLAM

COMPOSED BY
SHER MUHAMMAD AWAN OF GIROT

{in the dialect of the Doab).

Sifiat M&'¢ pak di kichg, sord Rabh Ghafar, Mif.

Te Bava Adam ptde kitos, jidhi 813d vase chbdhar, Mi%.
Vat kull paighambar pede kitos, hik lakkh chavyi hazir, Mid
Akhir hdea Nabi zaman, jidhi nmmat boht khoar, M3,

Din mazhab kar 488 hana=, rble ditte mar, Mi3.

Shia parhda panij takbird, Sunn parhda char, My

Trijé han Bahabi gég, t oh karde inkar, Mid

Pir fakir o nabi mangade, janan Rabb Sachear, Mi3,

Dittha raj Angrez3 da, jinnhf ditta kamm sanvar, Mid.
Jaban saré te hén havalatan, keidi beshumir, M.

Shth bakkei innh3 rall charal. na chhérea chor te jar, Mid
Musalman te kasse héni, vahde hehn kirar, Mid

Mard? di hun nabi aghddi, jél}ﬁ' Iin Sardar, Mia.

Siffat Khushab shahr di kiche, jitthe ribdi khud Sarkar, M.
Lak jo arzid parche dende, mukadmes da karkar, Mi3.
Adalat, beli, khob karénda vadda Tahsildac, M,

Garib gurtz kéi vénda nahy, jhagrende dunyadar, M,
Karmi wale jitt [& ande, bhére ande har, Mii.

Bandobast Angres3 13ez, a1 kharoti tar, Mid

Kabal di je gall hove, météndi intazar, Mid.

Multan Lahér di gaddi andi, maid da shablar, Mif
Te vith te berid dhakke khande, kai naby ruzkar, Mid,

s
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PESCRIPTION {KISSAJ: g

Hamake shabr ich réhin Tiwane, ghored de sawar, M.
Hakm® de ghar sadd puchhinde, hén kursi bardar, MiZ.
JagiX sabbhe I¢2 leis o2, Ehn jo dunyadar, Mid,

Nail khalati Kaim di vasti, hakimZ di & dhar, ML

Té jo kai sakht mariz have, te dharna bEhnde mar, Mig.
Ghed te khandd nal r6ti khande, rupeia lén deh3r, M.
Léan ute innh¥ hatth rakhea, leii Malak mass utar, MiE
Kha pi ke ruskat handde, orik turde mar, Mid.

TRANSLATION,

The Pure God must be praised, let me pray to God the Giver, Sir

And He created Father Adam, whose descendants dwell in all four quacters.
‘Then He created zll the inspired messengers, 124,080,

Lastly came the Prophet, whose foliowers are very badly off.

He criginated two religions, and put an end te disturbances.

The Shiz repeats five  Allah Akbars ”” and the Sunn!i four. *

Thirdly the BAh&DIS appeared and they deny.

They do net revere Pirs and Fakirs, consider God only trus,

L saw the rule of the English, who arranged matters,

In the whole land are jails, prisgners without number.

They have made the tiger and goat praze together, have not let tnief of
adulterer escape,

Musalmans are hecome weak, the HindGs have improved in position.

Men's wishes are now not cbeyed, the womsn are become the masters,

One must describe Khushab city, where is the seat of Government,
Where people give in petitions—a noise of cases.

The chiel Tehsildar dues excellent justice:

Nc poer person goes, it is the wealthy who squabble,

Lucky folks gain, the unlucky lose their cases.




DESCRIPTION (KiSSA)

The English made their arrangements, then came the wira
Whatever may happen at Kabul, puis an end to suspense.
Trains come from Multdn and Lahore, a press of goods,
Camels and boats are shoved aside, cannot get livelihood.

—

In Hamoka town live TiwBnas who ride on horses.
They are invited to Magictrates” houses, they are entitled lo sit on chairs,
They have all got JAgTrs, being well off.

Beside stands KATM’'S hamlet, this is a nest of declors,

1f any one be very ill, they go and it at his doer,

They eat ghl and sugar with their bread, take 2 rupee 2 day.

They have set theit hands to taking, God has taken the gift of turing from
them,

They eat and drink and go, and in the end kill the patient,

Then follows a description of the different villages and their residents, some-
times grossly personal,

= g
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| 4 PREFACE TO AN EPIC (PORD)

ON THE

SUBJECT OF NADIR SHAH'S INVASION,
COMPOSED BY

NAJABAT, A RESIDENT OF THE CHENAB VALLEY,

1

A

Sadi Nabi ol bahevi, vadde fikkar péin khaadand.
) zulm zims te varte3, makkur, kar, faréb, bahana.
l Bhaji dagha fareb di vichch phirt jaband.
Muszhib chor kachehri [ béhin diwand,
Siflz karan vizart¥, adul insaf g&a Sultand.
Kamine® n miliZ khidmts, hatth hukam hévanZ.
Charh ghore dhardran &jri, vakht asal asil jawand.
— i ChhattX peian araki3, khar 3 phiren médand,
Mardd th® ged ¢ zabta, ghalib e zanand.
Amic¥ nazet vaddhif, jor jama khazand.
Charh ndkr3 kutthin badshah, ulit ped & zamana,
Rabba rakkh nigah vichch (¥, Pak Parvardigar Rahman®.

En this 12th century of the Propher, men of family are in great anxiely.
T yranny, falschood and deceit have come and dwelt or earth.
The feast of deceit traversed the worlds.
Thieves sit holding their courts like courtiers and ministets.
i Mean men act the part of ministers, kings have given up justice.
Mean men have been given posts, power is in the hands of brutes.
= Shepherds ride on horses, real gentlemen suffer trouble.
Mares of IrAk carry burdens, donkeys sport on the plain,
Control has gone from men, women have the power.
Rulers have increased their levies, gathering treasure together.
Servants have slain kings, the times are upside d own.
Oh God keep me in thy sight, Thou pure and merciful protecter,




12 A CONVERSATION BETWEEN A MUSICIAN (DUM)

A CONVERSATION BETWEEN A MUSICIAN (DUM)

A PEASANT CALLED SADIK
{in the dialect of the Doib).
SRR

HMusician—
Téra Akbar jed sitdrd, Chohdri Sadka.
Pegsani—

Uttd ghianda-i dhara, hethd dar thi
A —Tera chann [&da chamkara, Ch8hdri Sadks,
P —Mera dive d3 chamkara, o bhi ghar ich,
M —L¢s3 ¢hora te salard, Chohdri Sadka.
P.—D&s3 hikko bhdh da khara, o bhi cutt nal,
M.—Karsi bhand ke jag khwirca, Chéhdri Sadka,
P.—Mar kargs3 para, Dama karea,
M. —Khali v&s1 mir vichara, Chohdri Sadka,
P.—Kbn hove hattiara, handced rakhsi.

TRANSLATION,

M.—Thy star is ke AKkbar's, Master Sadik.

P.—The hat is falling on you, get out from below.

Af,—Thy light is like the moon’s, Master SEdilc.

P.—NMy light is a lamp’s, and thit is io the house,

M —T will take 2 horse and raiment, Master Sadilk.

P —T will give you one basket of broken straw, and that at harvest,
M.—1 will ruin you in tbe world by my =alire, Master Sadik.

P—1 will beat you into mereury, lying Diim.

#f.~=The peor musician will go away without anything, Master SEdik,
£,—Who could be cruel encugh to keep from you anything if he had it.
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VERSES IN THE DIALECT OF THE DOAS. 3

YVERSES
in the dialect of the Doab.
e

{Supposed to be spoken by the soul {o the body af deai )

Rahs n1 jinhZ itthe rehna, ast rah mus3fr khaliZ,
Peii kaha vichharewal, latt de rakabe charhiz.

Darakhta v&, t¥ man karénd, kath kuhara sir te,
ne sarhid,

Hikn# da chun balan baldi, hik rang mahall? charhiz,
Hiknd nil shéh Ranjha milea, hikk usas bharéndii khaliz.

sab kap ghatia

Stay you that are to stay here, we are standing ready for the journey,

Roze the cry of separation, mounted foot in stirrup.

O tres, you are proud, the axe is at your head, it has cut you all to pieces.

Some pieces are picked up and thrown into the fire, some are put in palaces.

Some have met with my lord REnjha, some stand sighing (for a mesting with
him},

Jiwan nfm dhare3-i, nf m3&, kard dhar¢3-7 nd,
Likkhed hovi tér da, na Jiwan te na o3,

Bhai¥ bajh na j6rig, putr® bajh na ni

Niv& niv€ jhopré rukkhf bajh na girk

O moiher, you that call me Jiwan (life), you have given me a false name,
IF it is writien, neither JIwan nor his name {wiil lival.

Without brothers there cannot be pairs, without sons ene’s name cannot fast,
Low huts without trees are no villags.
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DIRGE (MARSIA) i

ON THE

FATE OF SAKINA DAUGHTER OF HUSAIN,

COMPOSED- BY

FIROZ OF BHAKKHAR NEAR THE INDUS,

who dled about 1888.
Sung to the tune Asd.

= P

Note.—This refrain is repeated at the end of each verse, -

Refrain—
Kitt Madina, kitt Shah Najai ?
Thiz Sham makan Sakina da.
Malak ptghambar zat Khuda di
Karan arman Sakina da.

Sup awaza Umr Shimar da

Rah masam di bahl bah¥l dacd3,
Sang de uttd ped Akbar da
Kare dhean Sakina da,

it B g e e G T S T

il v,

Je kol des parae te mat vénda, :

Tore hove dushman, kafn dehlenda. .

Hae hic meivat reba gulenda L
bz

Kafn de kayp Sakina da.

He dastar je k&1 margea

Kul hwini waris karan chalia. i
Bin Abid de kol naht reha |
Fatih khwan Sakina da. LN
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I5

J¥ ghash vichch vanje Alj Abid budke,
AkbE meiyat Sakina da viran k¥ sadke,
““Téded zakhm3 t§ bhén sadke sadke.
Na koi nigahban Sakina da.

" Viran, méda akhea mann@.
Méde kan kafn da nd na ghinn®.
Kasm Khud3 di mutlik nahne
Jan sajan Sakina d3.”

Naht kafn mangde Allsh rasi bale,
Daln karo inde chale nale.

Akhan, ‘v3 Rasal Alizh, eh dekho hale
Bandiwan Sakina da)’

Hae hae! lok pardes jo jande
Muddat guzarke vattn3 te ande.
Sajjan Sughra de matgés vindhe ;
Thia ghar wairan Sakinz da.

Kai firaki jhola ghulles ;

Sath Hussen da dahda rulles,

J6t da nikhrea val naht milles
Khandan Sakina da,

Shimra vadda hukm sunawe,
“Rowin de vichch vada gunzh e,
M3 phupphi nana chahe”

Margeii nadan Sakina da.

Aei awaza masam da, “na roveahe
Matd vir méde kil Shimar satze”
Dahdii na runniy phupphi mae,
Sun farman Sakina ds,




DIRGE (MARSIA).

Refrain—

He dastar je k&1 band vichch marda,
Ji nikattha val nahi valda.

Ali Abid de sic te phirda

Rih pareshan Sakina da.

Shabbir Firoz bekas da man &,
Jahan t&da, t¥ méde kan &.

Jagg véri, tU rakkh dhein €
Sadke zishan Sakina da.

TRANSLATION, %

Where is Madina and where the king of Najaf (Ali) ? u
Syria became the residence of Sakina. . &
Angels, prophets, God himself
Have pity on Sakina.

Hearing the shouting of Umar and Shimar (murderers of Husainy

The young child’s {Sakini's) soul fears greatly.

From the top of the spear {on which his head was stuck] the father of Akbar
{i.«. Husain) loocks down on Sakina.

= i

Whoever dies in a strange land,
Though he be an enemy, yet a winding-sheet is given him.
Alas the corpse of Sakina is left searching for & winding-sheet,

1t is the custom that when any one dies
His relatives read the funeral verses and mourn on the joth day, i
Save Abid (her brother) thers is no one left 1o mourn for Sakina.

When AlY Abad was drowned in grief

Sakina’s corpse calls to the hero and says; .
“Your sister be 2 sacrifice for your wounds. '
There is np epe {o waich over Sakina. B &
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Hero, do a= [ say,

Do not speak of a winding-sheet for me.
As God lives there is no one at all

Who knows or cares for Sakina.”

The Poor and Helpless require no winding-sheet
Bury this body with its coat.
Peaple say © O Prophet of God ! cec this sad state of the captive Sakina.”

Alas! those who ga ta foreign lands

Return home after a time.

Sughra’s (sister of Sakina) friends have died in distant lands ;
Sakina’s house is desolate,

A gust of separation has hlown ;
Husaln's companions have been zadly dispersed ;
Separated by death have not met again
The family of SaklIna.
Shimra announces a strict order,
o  Weeping is a great crime,
#Whether it be mother, aunt or grandfather.”
Poor young Sakina is dead.

There came a voice from the child “ Do not weep
Lest Shimar oppress my here.”

Her aunt and mother did not weep loud

He:uing the command of Sakina.

1t is the rule that if any one die in captiviiy,
Life once gone does not return again.

(But) Round All Abid’s head floats

The troubled soul of Sakina.

Shabblr (Husain) is the praised of humble FIrez (the post).
The world is thine—thou are mine.

The werld is my enemy, do thou pay regard to me,

For the sake of glorious Sakina.




12 DIRGE (MARSIA).

Vevsified—
Refrain.

Far from her home, in Syrian soif
Lies buried young Sakina, Ah!
Saints, angels, nay Great God himself
Lament for poor Saking, Ahl

The murderer’s shouts ring in her ear;
The young child’s soul is rent with fear;

Her father’s head from the slayer’s spear
Leoks sadly on Sakina, Ab!

—

Though foe mid foes his death should meer,
Mone grudge the dead his winding-shest.
Ah 1 weep for one so fair and sweet,
= Unshrouded lies Saking. Ah!

YWhen man is from his dear ones torm,
His funeral chant they sing forlorn.

Mone save her brother’s left to mourn
And weep for poor Sakina, Ah!

While drowned in grief he wept and sighed,
The ghost of dead Sakina erled,

1 A sacrifice for you I died,™
Unguarded fell Sakina, Aht

mmnra

Her prayer fell on her brother’s ear,

« 2 ghroud is for the loved and dear,
# As God lives, I am friendless here,

« And no one knows Sdkina, Akl

# God’s helpless ones all dic like me,
# Bury me now where none can see.”
Al God 1 to think that this should be,
Poor captive slain Sakina, Ah?
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“ How many come, how many gol
* Exiles return—God wills it se.

* But me my home no more shall know.
“ No more returns Sakina, Anl”

A wind from the far north has blown
And zeede of desolation sown,
Berelt of all she loved, alone
Her mother mourns Sakinag, 4hl

Curse on the man that slew and said,
“ Mo teats be wasted on the dead,
A price is set upon the head
Of all who mourn Bakina, Ah!"

s

The child said genily, “ weep not so
* Lest he should work my brother woe.™
Her aunt and mother wept foll low,
Oheying dead Sakina, Ah!

Her soul no mansion of the blest

Can tempt with dreams of peace and rest-

Beside the brother she loved best
Still lingers sad Sakina, Ah|

I, slave and poet, praice Husain,

The world is thine and thon art mine.
May thy greal mercy on me shine

In memory of Sakina, Ah|
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WOMEN’'S SONGS

1% THE - it
Dialect of the Chenab Valley in the Doab. !
e Gig @ ans :

Tharh, v& channg, te kar rushear,

Tare ginded rat vehar -

Chann vichara hun charhea.

Meri jan sahglis, chann vichzra hun charhes,

Rise, Oh mpon, and make it light ! ——
I have passed the night in counling the stars.

The moon, poor thing, has just risen.
My dears, the moon, poor thing, has just risen.

Uchche tille chhghrZ malle, nive malle hup kuri
Méri jan sah&iis, nivE malle hun kur.
Chhohar khedan khand makhandi, chhahei khigdag jhar mutia,
Méri jan sahelis, chhahr khédan jhur mutrd, g
The boys have seized the high hillosks and the givs the low ones.
My dears, the girls have seized the low ones.
The boys are playing hockey, the girls are playing dance in the ring, -
My dears, the girls are playing dance in the ring, 5
Habud vichy méra nikra vir, ohdi khundi rangli,
Meri jan sahelis, ohdi khusdi rangli.
Habn3 vichch® meri nikel bhaby, ohda boda b Jariz,
N larid, merl jan sabélio, ohda boda o5 larid. '
Among them all is my little hero with liis coloured club,
My dears, with his coloured club.
Among them il is my little sister-in-law with her hair in nine_ pIa.i'zsg_
1n nine plaits, my dears, her hair in ninc plaits.
Aned traklri, toles boda, boda latthra nd dharig,
Méri jan sabélic, boda latthra nd dhari®,
N& dharid, méri jan sabelio, boda latthra nd dharid.

Bring scales and weigh her 'nair,_ her hair weighs oo Jbs,
My dears, her hair weighs nincty pounds,
Ninety pounds, my dears, her hair weighs go fhe.

E 1]
|
|
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Bhatth ghard mé tolanwala, jis mera boda tal lea

I will throw into the oven the one that weighed my hair.

Shihr Sohiwa sohnz vasse, jitthe majibt hun chhipid,
Hun chhiri®, méri jan sahelid, hun chhirid.
Je chhir jawan, ba sobawan, je ghar dwan dhumm galiz,
Meri jan sahélip, je ghar awan dhumm galid.
Than jinki dé latn lamkan, dand chambe dif hun kalf3,
Marl jan sahelic, dand chambe diZ hun kaliZ.
Te chotd, matt bhari®, j& rirkid ghed gharii,
Meri jan sahelin, j& rirkid ghed gharid,
Duddh jinh¥ dé sharbat mitthe, ghes mishri did dalig,
Meri jan sahelis, gheo mishei 43 dalia.
Charh zaf jinhd de palanghe sutte, chac malid hun galig,
Ma:j jan sah&'is, chor malif hun galid.
Happy be SohBwa town where the buffaloes have riow gone to graze,
Gone ta grazs, my dears, gone to graze,
When they go out to graze, they beautify the couniry, wher they come home they
make a stir in the streets,
My dears, when they come home, they make a stir in the streets,
Whoee udders hang down like tops, whose testh are white flower-buds,
My dears, whose teeth are white flower-buds,
if you milk them, you will fill the jars, if you churn it, you will get pots full of
clarified butler,
Ty dears, if you chuen it, you will get pots full of clarified butter,
Whase milk is sweet as sharbat, whose ghi is lumps of sugar,
My dears, whose ghl is lumps o suzan
Whase masters are asleep on beds, and thieves have gained the streets,
My dears, thieves have gained the streets,
Ungli% de pur pur chhalle, chichl da rang pila,
Rutbra dhal maninda nahifl, rahid ghatt vasila,
Harea nahi rahada, ni; kamla hored nabi rahndz.

_ Ghar j& howan pale paif, k! 8tar hawag stwh,
Ranjhe ca ghar kle hawe, gallarid kar jing,
Horea naht rahnda, ni, kamli horéa nahi rahnds.




2Z

WOMEN'S SONGS.

Akhyd da diwana kamla, ghatt pihia muddh bahnda.
Harea nabi rahnda, n7, kaml3 harea nahy rahuda.

Fingers covered with rings, the fittlle finger coloured vellow,

My offended sweetheart will not make peace, thangh 1 have employed a go-

betwcen,
Though forbidden, be will not listen, the stupid,

_

1t our houses are side by side, ard our fields adjoin each other,

Jf my sweetheart’s house be close by, 1 shall be able to five in having talk with hict.

Thoeugh forbidden, be will not listen, the stupid.
With wildness in his eyes, he puts a stool down and sits besides me,
Though forbidden, he will not listen, the stupid.
Mérea vE mahia, kikkar® n¥f bar pea,
Vasna & Rawalpindi, {Era chitt keha dar gea |
Merea v mahia, nilt chadar siwangi
Tared ditthed, ve, mé chir jag jiwangi,
Mérea ve mahia, tern akkh vichch snrma g,
Puchehh pardesi nf kehre val turna 5.
Aerea vé mahia, nitt tur tur lai a.
Tk din {ur, sajnd, kahi chinta lai a.
Mérca ve mahia, mé péi sehii &,
Har dam jiw1, sajnd, p&i mantd manni .
Mérea v& mahis, nitt khali banare t8
La ke yari nfl; tur vtnf & d&ré t&.
Oh thy love ! the pollen has farmed on the acacias,
You live in REwalpindl. how far have your thoughts gone from me !
Oh my loye! 1 will sew YOUr Wrapper li.'l'i‘-'_}';
Ry a sight of you I shall jive long in the world.
Ch my love ! there is anfimony in ¥our eye
Ask the stranger (my sweetheart) in what direction he is to go.-
Oh my love ! you are always talking of going.
Go some day, my dear, what anxiety you have caused me!
Oh my love! I am sore distressed.
May you live for ever, ty dear, T am always praying for }a"
Oh my love! ] stand daily on the cornice
Making love, and you go away to your house.

[
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THE SONG OF CHHALLA,

23

The song of Chhalla (a ring)
{In the dialect of the Do&b}.
=P

Chhallz lala 13l &,
Dil Kals nal &
Kilg bachchar wal &

Chhallz vichch Lahor dé&
Yari lat a hor da,
Asada khara chhor de.

{hhalla Iohe dif sikhan,
Anddar peil marisan,
Siddhi mal na thisin.

Chhalla pea berl.
Ranhjd vénds jhert.
Paiti bannh® kehri ?
Chhalla pea khah tg,
Laggi v&sE joh te.
Gallf kars3 mfh te.

Chhalla akk di tihni,
Mohrz mann sharini,
Pichchhe paket vint

Chhallz pZa dabbs,
Lutt! tére kajle,
Majjh nile majhls,




24 THE SONG OF CHHALLA.

Chhalla de cha mé off.
Bhatth ghatlZ pég odl
Gal lat t2 off.

TRANSLATION.
Chhalld is handsome.
His heart is with K&IB (a black'e),
K#18 has children.

Chhallf in Lahore
Has loved another,
Giving up coming to me {my road}).

——
=1

Chhalla is like bars of iron,
1 will be killed inside the house,
But will never be straight, £, ¢, give up my love, A

Chhall& went off in = boat, - #
REnIhG goes quarrelling, : 1
WWhat bandage can I put on?

e

Chhalll is lying at the well. ¢
1 will go to the waste land,
And will speak to him face to facs. 3

Chhalld is a branch of akk.
First agree to give me sweetmeais.
Then seize my wrist.

Chhall& layin 2 box.
Vour antimony (on eyelids) have robbed me
And your blue waist-cloth.

Give me Chhalla
I will throw my husband in the oven,
And embrace you.
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VERSES FROM AN EPIC (POHRI)
COMPOSEDR
ON THE SLAYING OF A TIGER
BY
MIRA BARD OF CHITTA
IN THE SALT RANGE
¢In the dialect of the Salt Range).
3 e

Watan jamm shérd na kaddhi3,
Shér bakin ratr addhiZ.

| Sherd did kuwats vadif.
Kén chae sherX did badi ?
Ghattan sher daid off phar.

=

-Ped shih, shthni ma;
Puchchhius dah3 tht salal,
''Rajj Pakkhar, Stin suwaj;
Waddh palam hoein ghah;
Kar awd s&l safa
Jawant husan tor,”

Mth dhareus parbat mattha,
Charh Sin 03 hakim latthz,
K& visah dadhe te patta?

| Khar mare hatth zuratta ;

,L Ghinne andar® bukk¥ tror.

!

' Jhal bela chir aikhattha ;

Jeth ded Phaggan Har g,
Pachh¥ fajry mare dhars,
PDangar mar Lakhined chahre
Dar khatra khaf Kharars,
Phaddh manj3 dangar jhare,
Nap wahe dandiy rohr.
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Ghinne bakhra hissa mit,
Dhrah ware wiho dhrik.
Kén awé ner nazik

Dabb chitte kali ik ?
Taore bove katak amik
Kanq shér na déne pith.
Zgr agla tran vadhik,
Dhzh hathi ghattin gor.

Muddh sherd uchehi zat,
Tura rakkhe shér mimak,
Trarh pachhal mace trat,
Tiw& gajje kali hath.
Kitt1 mar dabaes rathz
A khulzens Chitta nath,
Bannh vahde anda tor.

Pichchhdl de sanghre ghalle,
¢ Mahi charan chahik? talle,
Daryawa méz uchhalle,

Keé roh keinde malle?
Alkkh7 nir na rahnde thalle,
Kaddi part muhard mor.”

—

Sher ditta sakht jabab,

£ UUtthe rora, bhukkh, azab,
Gongla kat bande¥ da khaj;
Itthe thiwan boht anaj,

GAT majjhi be hisab

Char awin szwi dadh.
Asadi lagghe na gasht bahj.
Saja ghijje roz kabab,

Jit v&le pawwe lar”
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Mall lagha beitha rakh;

Kaba péa na kare ghatt;

Vanje achchanchéti napp.

An Kér banazus dhakk.

Ishka: @ uthre hakk,

Alkhbe Mi¥ Buddha te Muhammad Yar,
“ A vanj puchhhus tar.

“ Mar mird m3areus Keri;
Déwe har nif halla shéri,
Lawdh vanj diwihus pher,
Suhaiif Chitia dheri

Tir bhan Hafiz na kkar.”

Lzl, Shekha, Buddha, Muhammad Yar
Chare sab jutté ishkar,

‘' Ker vekhie dhadh hanjar,

Agge a vanje darkar,

Sabl ghijjeus lah udhar,

E Shih ghattzh® mar,

Sune Bannt, Atak, Pishdr.”

Agge Shih sutta nindhraca.
Sutte Shekhe an jagaca,
Dab parii mar uthzez.
Tofk! Buddhe n& kadhaes,
Muhammad Yare kadam laghaca,
{Saputtar mad jaed)

Sajre na nakhsh vadhaes,
Hathear vilaiti chaea,

Mand darg gola paea,

Nal sathid dil jamaes,

La trora gull bhakhaea,
Ghiddi jamki kald chamar.
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(zaj shihn maréli chhutty,

. 18 vijj asmany trutti;

Bhan gaius trikkal putthi;
Nal kaws khala utthi,
Blan satte tahal maror,

Kak ghattie, miles lak:
Khalg char chaphero rok.
Sir &1 Sarje de chat ;
Gal peus azal dI dar.

Muhammad Yare tufak wahi
Die kaddhan na ditts sahi.
Mig Buddhe mahds lai,
Muddh sari zat suhal,

Ral makkhi shist pakaj,
Tang lagi us kahri jai
Beitha sab kujh dil vich par,
Ihave atish ag chingsr.

Khabar! geild Vzhat Chanh§ws.
Béh rowus bhénd mawd,
*Vakhra mare babj bhirawd,
Lekh likkhea matthe nawd,
Likkhi kén valae har,”

Raf shihni pitna ghattes,

" Kitthe marc¥, bhambes chhattea,
Yawani husan mattes,

Féhlwang, shér zurattes,

Satt gell lamme 1ohg,”

SIS
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Dulckh snlE shitmi sallhi,

& Thi vahi kamlf jhalli,
¢ Kol howgha ghatt?ha mallf,
Lohe na kat kar¥ bhann galli;
Hun vass na méra challf;
Té bahj mé réhius hikalls,
liw® Sassi réhi Bhambar.”

—n

= - Khush thiwin miribd machchin,
Ghinn chungd chhal? trappin,
Charh uchchig a1 takkin,

% Sher laghed agle pattin

(Gea &s jahin® chhor”

Fazl kila sachche Szt
Tal geiif kul balar.
Nitt charin Sakesar gar,
Rajj dhdlid karin daay, -
i Khair! dhukkin dangar dhar.

Shabas | Miai§ te Sajrald.

Sohb! Gundwald te Mubammadald,
Jawanmardd kiti¥ ghald,

Isse shib& mared,

Mit géa khatra chhar,

Bad marea n# zor-o-zor.

TRANSLATION,

Tigers are born in river-valleys,

Tigers roar at midnight.

Tigers have great powers.

Who can endure the wicked doings of tigera !
"Figers burst armies ssunder. ;
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|
|

A liger is his father, a Bigress his mother ;
He asked advice of both (saving) |
“ The Pakkhar is well off and the STin prosperous ;
The grass has grown and spread ; ‘
1 will take a turn there, I
In my youth and beauty.” ‘ |
|
|
[
|

He divided the river jungle and came out ;
He set his face towards the hills;
Ascended’and alighted the King of the Stin. . =
W hat trost can be placed in the powerful £
He seizes and strikes with violent paw ;
Tears out the entrails.

Wheo Jeth came and Phaggan and Har,

He makes forays beth evening and morning,

Drives the cattle from Lakhina (in Rakh Chifta)
Up the fearsome slope of Kharara (a hill), _
Seizes the cattle by the neck and throws them down. 3
Rolls them violently down [rom the cliffs.

He takes his full share,

Drags it into the gorges,

Whe dare come near him

With his white spots and black stripes ?
Though it be a mighty army

The tiger never turns his back.

Rushes forward with ithmense violence,
Dashes the elephant down to the ground.

L dpm s e e

——

Tigets are indeed a lofty race, *
The tiger raises his mane like a furban, |
Swings his tail with a swish. |
Roars like the thundering of a black cloud. |
How many brave men has he brought to the dust

On reaching Chitta he has opened his game. ;
Fale has urged him here. I
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> Messages came fram his former home (from his mother),
= # The bullaloes are grazing on the river-grasses,
The rivers have raised their waves,
Why have you gone to the rugged hills ?
My tears do not cease to flow.
At some time Larn vour reins (return)

The tiger returned a stralght answer.

« There you have drought, famine atd scarcity.
Turnips ate a food for men;
Here there is plenty of grain,
Countless cows and buifaloes
Graze on fresh green grass,
We cannet get on without flesh.
I get fresh roast every day,
Whenever [ need it

The tiger took possessian of a pass,
Let nothing o that came in his power;

e Suddenly seized upon it,
Came and made Ker (a hill near Chitta) his den.
Up ross the hunters in wrath,
Mid Buddha and Muhamrnad Yar, and said
# Come and let us find him wherever he is.

s [{e has killed a kill on K&r,

Ho gives a challenge to all and surdry.

Let us go and surround him

And bring fame to Chifta Hill,

The seat of our HAfiZz (who founded Chit{a).™

Lal, Shekha, Buddhi and Muhammad Yar
All four went to the hunt (saying),
* Let us search K&r thoroughiy
He will come into our hands.
W shall get back all we have lent him.
Let us slay this {iger.
- Bannti, Attock and Peshawar shall hear of it.”
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In front of them the tiger lay sound asleep,
Bhekhi came and wolke him up, =
Threw rocks and made him rise.
Hunter Buddh@ made a name fer himself,
Muhammad Yar got before him,
{His mother bore a good son),
Advanced the fame of the Saria famiiy,
Raised his foreign-made gun:
Rammed in the powder and builet,

i Took eourage with his companions,
Blew up his match,
Fastened it to the trigger.,

e i -L“""‘_-"W"

PR

The tiger-slaying gun went off with a roar,
A if lightning had burst from the sky;
Crack went the tiger’s loing;

Up he rose erect with wrath,

Tiwisted the branches till they broke.

=

They shouted out, and the people gathered ;

Snrrounded the tiger on al] sides, -
The blow came on Sarja’s (the tiger’s) head ;

The rope 6f destiny fell on his neck.

i—

Muhammad Yar fired his gun ;

Gave him no time to draw another braath,
MTE Buddh® put his to his shoulder,
Brought honour on all his race,

Brought the back and foresight well in 3 line,
Hit him in a fatal spot. -
He sat down and took it all in, 1
Eating flame and fire and sparlks,

The news has gone to the Johlam and Chenib,
His sisters and mothers sit weeping (saying),
*You have been killed away {rom your brothers,
Your name was so written on your forehead,

Whe can turn away what is fated ! o= |
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The tigresses together beat their breasts (saying),

“ Where have you been killed, Oh dear youth,

In the pride of your youth and beauty,

Oh strong one, mighty tiger !

They have sent you rolling down the stream.”™
*e

The tigress was pierced with the thorns of grief,

She became quite frantic {saying),

*Had I been near [ would have fought for vou,

Had it been a {ortress of iron I would have broken a way thraugh,
Wow my power does not reach you ;
Without you [ am [eft alone,

#As S5a8sl was left in Bhambar.”

The deer are happy and shout with joy ;
Bound and jump with leaps,

Climb on high places and look about (saying}),
*The tiger has gone by the next ferry,

He has Ieft this world.”

The true Lord showed mercy.

All troubles have passed by.

The cows graze daily on Sakesar hill.

The white cows eating their fill utter blessings.
The cattle come home in safety,

Bravo! Mifis and Sajrals,

Eravo! Gundwdls and Muhammadals.
The youths have done great deeds,

In killing this tiger.

Danger has been put an end to.

They have by their strength killed the demon.




4 VERSES FROM A PANEGVRIC (JASS). |

)

VERSES FROM A PANEGYRIC (JASS),

-COMPOSED BT
MIRA, BARD OF CHITTA
(in the Dialect of the Salt Range),

ON THE

MIA FAMILY OF AMB.

Alla mann, Mehammad gaie,

'Din jéde thitutbé pais,

Ism jéda ghinnnd chaldie

Kalma parhna faruz zarar.

* Sultan Thrahim ni pak kamai

Darbar Khuda de péii manzar.

Satte hajj guzare Makke.

Mabbi sang ralira pakke,

Dastagir iE@é hatth nappe,

Khara kachahri tor hazar.

K pak kamai sachchi ;

Bftjuze kit vikhag akkhi,

Charhi deg sachZvi bhatthi.

-Mas pula mitheal pakki.

Stkré peii hazzard chakkhi.

Bhandarg kaim langar bharpgr. :
e -

Ghulan Rasal kita chalana.

18 azld vehrez & shih satrana

©Oh ah parus, song n3 gahpa!

1% Sadhana Ahmad Shah Tambar.

o —

7 Abdurrahim, great-grandfather of MI3 Mehr All of Amb, whose tomb =
and shrine are in Amb.
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VERSHS FROM A PANEGYRIC (JASS).

PDhalea dehd, hoie dhal peshi.
Bhér gea udd rah pardesi.
Bhale hi peii yad karest.
Jing% pichchhy peii sambhlési,
Guy siftl us n& akul shabfr,

—_—a

M1E Sultan Ibrahim peii bafat,
Shahadat kalma mEha wat,
Dar khullgé buhyg bahisht® 3k
Miltal aggd sattar har.

Parhkar dahdi jass sunai

Amb barkat 13 kizmat ta1,

Jithe ki:i ght: Baghdad de saf,
Khush vasse shéhur kot mamar !

TRANSLATION.

Acknowledge God, sing of Muhammad, -
Brom belisf in whom we may cbtain honaur,
Whose name should be repeated.
Repeating the Kalima is a necessary daty.
Sultin Ibrahim’s pure merit
Has been approved in God's presence.
He made seven pilgrimages to Macca.
The Praphet joined him to an excelleat band,
. Whose hands Dastgir (Shah Abdul K&dir JI&nT) grasped
And took him to the presence of the Prophet.

He earned pure and true merit ;

Showed several miracles to people’s eyes.

He put up a large pot and a real oven;
Flesh, pulfo, cooked sweetmeats.

Hundreds and thousands were fed,

e established a gensral kitchen and bakery,
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VERSES FROM A PANEGYRIC {JASS),

Ghulam Rasil died.

Death (as it were) encompassed a mighty tiger.

He was a touch-stone, a jewel of gold |

Died like Ahmad Shah (King of Kabul), son of Taimr,

The sun has declined, it is afternoon.

The wandering soul flies up like 2 bes,

The good will be remembered.

He will be hereafter kept in mind by the living,
For his good qualities and intelligent mind,

Sultdn IBrahim died,

Repeating the creed of martyrdom.

The doors and gates of Paradise opened for thee,
Then 7o houris were given thee,

I have recited a splendid panepyrie,
O God bless Amb till judgrient-day,

O which the Lord of Baghdad (Pir Dastgir) has shown regarg.
~ May the town and fert remain prosperous 1

Al

AL e s ik et e
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&
abbaghat

abdal
achanchsat

adg

adda

addh
addha
zddhl rat
addho addh
addho pari
addi

adhal

adhsla
adhmiil

adhori

DICTIONARY.

A . agge
o5, come. f.p. BEd pres p- -
Ruinda. aghal
w, 3, 1 am. ElgiE
adr. suddenly, unexpecl- ag!_a
Iy, agobhra
&, mad. agol
ado, suddenly, enexpect- | agujj
ety |3h s
s. £ small irrigation-chan-{
: nel at 2 well. =
; Zha
5. m: thwart of a boat. et
aha
5 i half, St
a. half, ahda
£ f, midnight. ShE
adz. half and haif, Ah3
ads. about half. Shaas
s. f+ heel. Zhh ahh
a. two and a haif.
adharwanja s m. lying one end of a |
: . 3;hm.:t round the | 20T
waist and throwivg | Bhin
the other end over | 53
the head, ? y
o Ahis
s, it half a paisi. =hl
s, @, cscitement,  restless- 2hli
NESE,
s. f. half a skin of cow, buf- | _
falo or camel. ghind

adhatar
acdhrang
adhara
adhvara

agis
agdt
agére ©

agg
aggandd

5. f. fine country-cloth.
5. 1. paralysis.
a. unfinished.
5 m. half & skin of sheep or
goat,
5. WL, SPace.
ady, formerly, before.

adg, further forward, a
little forward,

= f. fire.
agy. in future.

Zhmi simne

ahr

ahri

ahrti

ahse

ado, in_ironi, formerlys,
before.

= &, 1inse,

s. f. receipt.

a. former, ahead.

a. forwerd,

o. a. search.

. f. pereolation.

postp. 1o,

o. M. WC arc:

o.n. [ am, we are.

= 1. he was,

T a- fres. “.’.'G':\"f.- of akhs
S.T.l."'l'l!g'.

©. #. thou wast.

v, 1 YOU Were,

5. f. ability, puwer.

infery. call to bullocks fo
turn to left.

=, 7t thowwast.

=, 1, they were.

7 m. she was,

v. a. [ was.

5. o MAanuee.

s, £ osite of a deserted
village.

5. . hird’s nest.

ade. one  in front of the
other.

5. m. incitement, CocOUrage=

ment, instructionss
(dE] give a commis-

sion, employ, me-
quest to look for =
stolen animal,

a. active, industrious, ear-
nest.

5. nt. broksr.

prain. afl, we, us.




2 DICTIONARY.

Ahsse o, 7. they were, alogar a. ownerless; hushand-
ahus 2 n T was, less.

ahti v, . thou wast, amb_ 3::. MANEO.

Shwé @+, imp. be pleased to FnbEE £.nt, granary.

COME. ami duferj. welcome.
ajan ady. as yet. amma 5. f. form of address: to
aje ady, a3s yet. - L mather,
ail add; ta-day. amri . natural, not artificial.
ajjar 5. m. flock of sheep or goais, | 2™ fidha a lying onthe face.
ails adu, this very day. amukk o n. ferment (as grain).

o g : AMmuss 2, n. become slightly put-
ajjhak S ;t‘:p-‘ ety bi"'d rid, bigh (as meat).
ajska a, belonging to {o-day, An e Ny
ajri s. . shepherd or goatherd brouglit.

Laiiam ani som. eye-ball; annas
akd 1) @ VX, five tolas weight-
Akar o n, become stiff, stretch | andj 5. ma. grain,

oneself. : anakhari s f faliow land,

5-1.‘32' Khdl a. stiff, proud, conceited. anar 5. . pomegranale ; a fires
ikh 7. . 5V, toil, pres. park work.

ahda anban 5 f. disagreement.
akhan 5. m, saying, proverb, anda p. p.of &n, brought.

: FIng, T 2 g
Akhar a. vast, excessive. andi mar . a. trip up {in wrestling),
akhta a. disturbed, put about. | &ndar & entire (of an animal).
akk 5 . a milky-juiced plant | &ndari 5. . player on inside at pir

(calotropis proceral. kaudi.
akl w. #. be yexed. andir #05tp. inside,
akkh s. fo eye. plural akkhll | 3nara 5.7, p1 puts, bowels, entrails,
akkhi amtmcl.elfe'o;z meaning “says | Andrd s . eeg.

® andrakkh& s m. coat reaching te the
akkhar s ni. letter of the alphabet, knecs.
z handwriting. i :
= anga £ . vaccinator.
akkha trterf, savs he Gty
/ angi @. a. gel vaccinaled.
akkra 5. m. a small bush of akk angai c
Akra &, stiff. anEH } s. f. finger, toe.
al aﬁxmda;f-x'ng descendants | angBr 5. M. embers,
of.
an 5. m. number of pagze.
al s, f. nickname, well-known £g i pag
name plural ald angs . . vaccinate.
ala o, 71, speak. anglth 5. . thumb, big toc.
alg 5. m, speech anha s . thong fastening the
alanl a. without a saddle. : p]uug}g L_O L}:e e
all postp towards anhak 5. m. Wrong, injustice.
allah o anhak ady, wrongly, unjustly.
aliih r&si anhara S a. dark.

a, dependent  on God
alone, helpless,

o

anhar 5

s. £ darkness, dust-ctorm.

-
T
=
'
Tyma
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DICTIONARY,

anhéri
anhér]
anj vanj
anmaol

annha
andkhyd
anpacheha
anitni

ap
&pas vich
Ape
aphar
apna
appar
aopir
apra

ar

ar

arai

arak
Arak

-arak

arang
arat
aratf
arén
arsra

are
arhs

o "

armaian

a. dark.
5. . darkness, dust-storm.
s.om pl limbs,
a. 4 famous breed. of
mares (priccless).
a. blind.
a. singolar,
4, unlanced,
5 f.long-drawn howl of
dog ar jackal.
pron. self.
proi. among themselves,
Fon. int. seil.
= #. swell,
a.. own,
o f. arrive, reach.

T. @, cause to reach,
a. upside down.
s. - shoe-maker’s awl.

fusedaraliz  affiv mean Ty

ike,
¢ . jib, stop, be stopped.
5. m. constipation,
5. m. the tract between the

riverain and the Bar
uplands.

s a. market-gardener, £
arén.

S . BSSENCE, SPirit

s /- elbowe.

s, 72, untrainad bullock.

& 7. cloudy weather,

5. m. Persizn whee],

5. f. engagement, promise,

s £ female of arfii casie.

5. .7 cross-piece of wood
on the rope of a
Persian wheel -

¥ crosspiece  over

which the ropeis
pilled in drawj

5. f.)  waler from a well.

£ f. mustard.

I, T partngr ina
5. mg. orief, p.t Wy
=OITOW,

gameg,

TegTe,

armosh
arth

Aradart
arung

arfir]
arzi

as
A=A

asd T
asd
asada
asah
assha
fAisa pase

@ <

ashmattar

asi

asidda 8

askar

askar

Asman

asri

agsahiir,

assahor ala
tara.

AsES S

assi
assi D

s.m.an old male camel
after 13 years.

5. 74, arnual festival at a
saini’s tomb,

5. mi peach.

. S . cloudy weather P

mising rain.
5. f heap of refuss.
5. f. plaint in a casa,
£.f. hope, trast, reliance.
s, . trust, reliance ; name
of a tune.
prom, pi. nom. we,
tron. pl obl us.
prowpl. poss, our,
pron, pl. dof. 1o us.
a. of itself, spontancous.

postp. and  adv, mear,
around, round about,

a. like me, our folk.
Prowe. pl, we,
fron. pl. poss, our,

a. most.
ady. generally, as a rale.
5. . SKy.
5. . hope, trust, reljance,

s, m. early morning, about
44 AL

$. ., DlOTHing-star,

s. m, the month Septem-
ber-—Qclober.

. Cighiy.

5, m, the month Septem-
ber—October.

5. mi. sediment from a well,
loamy sili.

5. me. wheat-meal.

@ a. be stopped, stick.

s. . ihe River Indus shove

Kilahdgh,
s m, a party  of wemen
collected to spin toge-

ther, a spinning-hee,
coitf. and,
= a, wind yarn.




4 GICTIONARY.
atérun = #4, hat, yarn-twister. bazg 5. i, scarlet flamingo.
athaith s sigty-eight, baggad . white.
aj"hﬁ_rﬁ sunt, eightecn, bagha s, . a circular ance.
athattr] nrm, thirty-eight. bagla 5. . paddy-bird.
athavi sz, bwenty-eight. bih s, f. arm, sleeve. il bah3.
athra a, restless, bahari 5. m. player in A game on
athrud 5, i, sitting with buttocks the oulside,
on heels. baharla s. mr. hoar.
athtall nune. forty-cight. béhi s.f. side-piece of a lad-
Athur s . bullock gear. der, frame, bed, fc,
athwanja swm filty-eight, bahir postp, outside.
atkal 5. f knowledge, skill. bahla it much, many.
atkalpach-  ado.by guess approxi- bihman s, m. Brahman, 7. bAh-
* ¢hu. mately, N mant.
att 5 verse. b?-h ra T #um, twelve,
attasaifd s m arcugh guess bih i‘a 5. m. boar,
atth : ssream., eighit. bﬁh!i <. m, shouldwr of horse.
aigr s f. skein of yarn, ba‘hu @, much, many.
attun s m.a paty of women baith nattit, sigty-two.
3 collected  to spin | balj s, f. eide-pidee of saddle ;
together; a spinaing- (1. baijd),
bee, bajh Ppostp. without.
Fundd fpavd, adf. coming, future. | baiih o, . be tied, Sc. sntr, of
AwWi s e bricl-kiln. bannh,
awaz £ uEAaices bEjrad 5. 7. spiked millet.
2wl 5. f patter’s kilo- bak 5. . or f- fawn.
azar 5. mt. illness, disease. bk <. o bleat of sheep or
azar g il sick. 7 azdrin. 3 goat
azdaha e e long thick rock bakh&ra s, sz, fun, itony, mockery,
snake, hot poison- bakhra s 7. share.
Ol baki 5. f. balance.
bakhtawar a. well off, moneyed.
B baikra 5. =, young he-goat.
babi 5. 72, father § penersl term paklri 5. f- she-goat.
of feverence. bEKra a. belonging to the poat,
babbar- s, n. large potsherd, bakrin s, . a long thick rock-
pabbri s. f. small potsherd. snake, not poison-
bachchl s f. middle part of shafi DU
cf plough. bal . 32 burn, kindle.
bachyd s, 71 dariing <hild, bal 2. 2, burn, kindle.
pad & wr boar. bal s o boy. 7 balrl.
ggggﬁll } o Eg{gga 5. s, a herd of bullogks.
badiha 5 m. dam. balrl 5. gl
paddhi peoof bannh—tied. balun ¢, fuel, firewand.
paghing 5 . adintant-bird. l bambal 5., Irinze.

i\
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s
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MCTIONARY,

bari
barya

bariri
bAsha

bata
batéra
battak
battri

bawi

= f- window, npening.
a. whitc-eved (of a

horsel; squint-cved
(of 3 man}.

£ . pimple.

s. . hawk (worth about
Rs=. 2).

5. m. flower of kar,

5. . quail (fem. bateriy.

£ mt.lame goose,

sz thirty-two, set.  of
teeth.

5. f. cholera

ber haddi
b&pi

bt

b&t
batall
bewaki
bha
bha
bha

bhahbbat

%
ban s, . a large kind of dog. | b sun. fwenly-two,
ban S, . ATTOW. bawan)a nnnr. fifty-bwo.
band s 7. [astening. b3z 5. . falcon.
banda 5. w1 person, servant [of | bazar 5. n. market-place,  the

Czod}, milky way.
bandi 5 f. rough note of sales. | b 5, . purchase.
bandiwan 5. 31, prisonier. bEa & other (fer. beiil)
bandkl 5 f. service bebe 5. f- respectful term for
banéra 5. M. £ave, Cornice, sisler.
bang s. o crow of cock o bEda a. belonging to  the

d&): call to praver. plain countre.
banga 5. 71, the person who calls | B&h @, 2. sit, cover (of camell;

tu  prayer; the £-p- beitha.

large bead at the | pap = a. stale

end of 4 string. =h i o 5 " .
bangid 5. hungalow, upper behda = nbi:%é:g teetbe

chamber. = b ,'f of ba5
Fahn s. . embankmenl, wave. bEl‘ A r:j' atlien f/em. bEa.)
banni s m. fcld boundary, field | PEitha f-po ofDER 3t
bannh o @ bind, tie, make, stop, hElA s. 7 land subject to in-

. build an embark- undation.

ment. 2.2, baddha. | ball s. m. fellow, companion.
bannh S s.fopond beohds s, m.detching the bride
banni 5. f. embankment, wave. Lome alter marr:-
banndhrl 5, f. small pond, age.
bapli fnferf. oh grandfather ! bsr s 7 (Pl be‘ﬂ] a_tree—
bar s, i, width of cloth. Slevphits ujoha
bar 5. £ the dry uplands bet- | b8F s m. freil of the ber or

ween the PaniEbi - maila.

Rivers. béra 5. . large cargo boat.
bara snms. twelve. Léra 5. . cross-piece of wood
bar Kirana s. f. the upland tract bet- in roof.

e th bl
::glhben:h JRiv:rr; bérak s f. rag or flag over a

orave,

5. . splint (oo horse’s lep).

s f~ large  flat-botlomed
boat,

5 f. willow—salix,

5, riverain lard,

snan. forty-two.

5. f. disagreement.
5. m, price, rate,
s. f. fire, flame, pi. bhal.

v, 1. be agreeable, pleas-
ank,

5 m, moth.




6 DICTIONARY,
bhabhiin nom D, pcct‘lbe. EIQ‘.LEL]_'lum.'n- [ bharbitta 5. m., eye-hrow,
ing bee-like insect, | g, o " : B
bhadrén s foacow in calf again |y e \}i o 1r=rad.‘
soon after calving. arja s. /o brother's wife,
bhaddrd } s, the month  Aupust- bhﬂ_l'. 2 S B
bhaddri September, bhatittar 5. M. sand-grose.
bhaggal 4. m. Coarse blanket. bhatra 5. 7. 2 ringed snake, said
bhah s f flame. chhalla to be poisonons,
bhal s, m, brother, cousin, Te- bhatria sm brothers Scont5
e hatrl.
bhaiwil § m. partrer, bhatth s, . grain-parcher’s over,
bhaja o, a. take to run. g
Ehail s bhatth intsrg. to the oven with !
J = A curse o
bhajj Ll bghatr)arr‘;;? (2. bhatthi 5. fi grain-parcher’s oven ;
x distillery, kiln,
bhak 7. #. bleal. . bhawa 7. g. turn, send back.
bhakkh ol b}t:[t]:i . &Jr:ghﬂy, be bhgwa cong. whether, ar, allhough.
1k r i =
bhakkhra so#a therny weed, toi- bha et L?;:’%I:%igﬁh onda,
i Ol et bha adv. back.
bhm_ ©. a. search, bh&d 5 . ewe, $1. bhEda,
bhala e well. bhéda a. belonging tnilie sheep.
bhala snferf, yes ! well! i bhéhr 5. #t: large keltle-drum.
g::alkz adv. to-morrow, bhén 53 siEIm; oh. bhént, ¢l
am . L hénd.
bhamm }S' . earthquake (Zed). bhénd 5 . clod of earth,
bhambiri s fo butterfly; ornament. | bhéngi a. looking sideways.
bhzn T s om temporary  dwelling | bhara a. bad, wicked, ill-omen-
in the Relds, hamlet, ed.
outsieading,. bhi adu, more,
bhandar 5 m. callection of women | PRI 2lIaH infzrs, mever mind !
to spin together, bhip % . fight.
bhandarid s £ plravioyground, | bhird 5. . brother, cousin, res
bhandi 5. f. slander, abuse. 4 i
bhanga som sisler’s  som, £ bhlr‘? bhal 5. . pl agnatic relations,
bhansai. bhirgchl a. belonging {0 Bhera
phinga s, mh section, 2 L
o 3 s break. bhéchhan 5. 7 piﬂg}n:;?l;on wrap of
bhanna, pp.of bhajj, broken, run, | ph@chiran - £ sand-lizard,
bhanaif &
bhantja }g. m. siser’s husband, | ONogd e
anvia I ey
bhar wial 6l repeat’ (the bh(-}h S bra‘;:eln straw, chaft.
Kafima), pay, dis | PhGhar 5. 7. level light soil,
charge. bhak 5. . bark of dog.
bhar = m, weight, burden. bhon T = fosow
bhara a. lieavy, bhovea £.¢. of BhE, turned,




)

DICTIONARY,

bhra

bhugza

& an, brother of. &bhré.ﬁ,
: i bhrawa.
a. rotten, decayed, ant-
caten,

bhugeg vattar s m. loo litlle moisture,

bhukat
bhukkh

bhulkhi

Bhull

bhull

Phun

bhiin
bhind S
bhunia
bhur
bhard
bhiira

bhusla
bhuss

bhussa
bhussa
bhuttha

bi

bi satt

bl

bial

bibrl

bidana
bighér D
bighiar S
hihan
bih&nt&

bijja
bikhra
bikk

billa

il
billungra
Bildra
LilGri

s.m. an onion-iike weed.

5, f. hunger,
tamine,

starvation,

g. hungry, starving,
poor.
5. f. error, mistake, fauit.
@, 1. err, lose one’s way.
. g. Parch, roast.
5= S0
5. o sow.
5, . sister's hushand.
2. m. ceumble
5, 1. coarse blanket.

@. brown, red and white
{of cattle).

a. brown.
5 agaemia, earth-eating
llness.
5. 1. sandstone.
a. grey.
4w dry ehhembur grass,
5, e, seed,
o, & 50w seed.
afw. also, too, BVen,
5. f. sowing.
s. f, potsherd.
. #. @ swecimeat,
5 e wolf,
5, w, wolf,
s £ filly.
5o young  donkey  after
\.\'Eanmg.—
5. m. badger.
@. UNEVEN.
. 2, pair for a game,
1. ., male cat,
5. f. female cat.
&, i, kitten,
5 mt. hoy, child,
5 e gich, eheld.

biitl
bimar

bin
bing&
kindod

bir

bird
biratl
birtta
bishalli
bit
bithithd
bitti
bIvi
ood!

bohatta
bohja
bohli

bohr

bohtrt
1ok
bokE
b1
b&la

boétna
buchkar
bud

S invoice.
a.out of order (of a
well)

& f. pipe.

5 #1. cricket,

3. 7 lizard said to be very
polsonous.

+ F. row of teeth.

5. e cloth-hutton,

s. fi sandy igland.

s. m. a small ber tree.

s. f- seone of bijra meal.

7 a. match.

5. m. small scorpion.

5. f. Russian goid coin.

5. f lady.

3. 7. top of atres, top-knot
of hair, fore-luck of
a horse.

3. 2. armiet,

£, m. pocket.

5. m. milk of acow newly
calved, theaclion of
the arms in swims
ming.

§. f. banyan tree—ficus
Benpalensis.

<. f. bride.

s,m. ey of hegost or
ram.

5., leather bucket.

5. m. line of poetry.

a. having spol of white
hair on forechead (cf
butfaloes only).

5. f. pebble.

5. m, sultriness.

. a. drown, snhmerge.,
s ;. large sack.

5. /- sack; bag made of
camel’s and goat’s
hair.

5. s young donkey.
5. f. chirrup.

7, #. be  drowned,
nierged.

b=




DICTIONARY.

tuddh
buddhl
buddhwir
budhra
pugdar
bugdn
biaha

biii

oujhi

bujia

buklk
pukkl
bulak
bulird
bulbula
bundda

bundrl
bur

bar

biir

hir
pard
buraj

burhk
burji
biitd
bith
hiith!
bt
buttl

5 . deserted  river-chan-
nel (Chenab).

5 m. Wednesday,
a. old.

s o dumb-bell,

& e crude saltpelee,

5., doot, doorway,
house,

s f. a plant common in
the Thai--pauderia
pilosa.

7. 2. summon by extend-
ing palm and moy-
ing finger inwards,

make gesture with
hand.

5.om spreading . out the
paim as an insuil,
stopperofa lzard’s
hole.

5, m. double handful,

s, . kidney.

s, f. mose-ring.

5. nt, decoy-bird.

5. m. bubble.

. m. earting drop {worn
by virgin),

s. £ buttock,

s f map of cloth, long
hair of dog or cater-
pillar,

o, n. flower, hinssom, pres.
#. burinda.

s . flower or pollen of
such  plants  as
maild, bdjra, wheat,
manga.

5 f. pride, eofceil,

5.z half.churned milk.

5. tower, dome, exlinder
of well, paper batloon

2. #, bubblo (of camel},

s f. boundury-pillar.

s.om. plant; {ia Thal) the

Lhip plant
5, mi. ] mouth {of an ani-
s f. mal}.
s, # plant.

5. £ boundary-pillar,

cha
cha

chi
chi
chabira
chabb

chabbal
chicha

chachili

chachra
chidar
chagghra
chahi 5
chaha
chahli
chahyp

chak

chakhri
chakk

chakk

chakkar
chakkh
chakkhi
chakl?

chakol
ch&h

.

0.9, Tise,

Ao implying  sudden-
TEE5 OF unredAson=
ableness of action,

rase, lifl.

2.

s . blue jay from which
Hindns lake cmens.

5 L, UpPEr storey,

2. a. chew.

4. f. nonsense.
s. m.dather's: brother, £
chichi, used

aisn for father-in-
law and mother-in-

Law
s . north-west, a legend-
ary  serpent  that
lived near Kdl4-
bigh.
a. stammering.
5. F wrap.
a. stouf,
5 M. & measure of capa-
city.
5. 7. smipe.
ntw. forty.
2.4 cause (o ascend,
writesup,
s . block of land, newly

founded vi'lage an
State land.

= ¥ lid of churn.

st wooden: evlinder o
which masanry cy=
linder of well 1=
built,

s, #r. bite, chakk mar,
2, a. hite.

2 m. wheel,

il i taste,

5. f. taste.

5.+ hand flour-mill,

cake of soap.

5. 715 sprain ci pastern,
nzm. forly.




T

iy

~ECF

chalfhara
challa
chamata
chambd

chamgchirrl

chamm
chammar
chamra
chandir
changéra
changi

changi bhald

chanhi
chann
channi
channl

channl

chanun
chaph&r
chapl
chappa

chappa
chappl
chaprl

char
char

chird
charh

chirh

charhi
charhi
charhdia

charf
charhéa

S

DICTIONARY. g
5w, 2 group of forty. | charhtal s. f. cavalcade.
5. m. reservoir for water, | charkhd 5. m. spinning-wheel.
5., slap with open hand- | chag s f. brass plate of gun,
£, bird’s foot. i chatf ».a. lick.
5t bat chatiha 5. m. wooden plank at
S etiin hide: leather. | mu'uth of well on
o bl A e Ei which  water s
w. n. stick to, adhere. emptied.
. . skin, hide, leather. chattl s f. fine, penaity, loss.
s, £ crested lark, chattri 8 = m. grainparchers
a. hetter, heavier, P
a pood. chattu g mE wnodfen mortar. i
o all fightyquitewell.  Chattur =mErait DR
5.+, the river Chenab. chatidird = nt. vessel for straining.
ere DN chaugia 2. having four tecth,
5. m, light. five-year oid  ( of
s f Ulighting cold; camel], four-year
A o E s old (of cattle).
5. f light of moon, or chavvi . twenty-four,
© light of star. chawi 2. a. £anse 1 raise.
& e, light, chawakk 5. . four cowries,
a. and pp. all round. chéchal a, coquettish, wanton.
5 f. tent-peping: chehbz s, m. print, stamp on cloth.
<, w1, cary hreadth of the | chéra a. broad.
four Aingers. chét 5. f. reminder, exhorta-
a4, kaving horns peint- tion.
ing outwards [of ch&tur s, m. the month March,
eattlel. April.
s f. oar | ehhi s. f. shade, shadow,
5. fo cake of silt split in; ehh& 5. f. sedimeat of melted
pieces, butter.
wtim. four, chhabbl rtémt, twenty-Six.
5. m. riding-hoese, chhachh s, m. the hard sterile plain
free, bow-siring, between the Salt
e Range and the
i ) Thal.
2+ monnt, aseend, riss = -
s chhachhra = m ad;?; butea fron.
v. @ raiss, enter in g chhad 7. a. let go, leave.
Rl hat 5. 1. ashes, black spots an
5. m. next month. ch b th{:,fal:-E. P
©. @ raise, put up oron. | Ay gt + i winnowing basket.
s. 7 rising of the sum, | ghhakdr <. . trav.
east, 3
. 1 s fi very heavy rain
2 1. jawdr used as fodder, shitla STy 33 120
chhall s, wi overflowing.
5. m. washerman, cotion= ; S
rinter. £ char- chhalla s me plain cing.
ok chbhilla s. m. flock of goats,




10 DICTIONARY.

chhalll 5, f. honev-comb, reet of | chhér v a. lease, wex; tzke 1w
spun thread pasture, *
chhanchhan s m. Satorday. chhér 2. . herdeman,
chhing w. a, trim, prunc, lop, { chhibb s f skein of varn; pk
pollard. chhibbd,
chhangal s. 7. lopping. chhidkl s £ dregs of lassi.
chhanna 5. m_metal drinking-ves- | chhiggd adj. having six teeth; =
sel. five years old {aof
chhap ». . hide, bs concealed. s !
chhapa = a, hide, congeal, steal. - ERT ¢ wr.m')'
chhih chhih snierj call to baliocks to
chhappar s. m. thatched roof ; eve- dcink:
lid ; back of hand; ; :
tap of foot 3 thatch- chhik ©.a pull, draw, smoke 3, —H
i} <hed b hut. pipe) ; take {snufll
chhappar s 2. pond. ' chhikkan s m. end of girth for pull-
e g,
-t;hhap_pri 5. f. smali thah..-e_ii :.h.cd.. chhill £ £ whein, btk vind:
chhara a. only, alone, simple. | . 4 .
chhard mur o only,alone {intensive | chhillar <. m. bark, rind, skin (of
of chhara.) any froit) ; rupee.
chhatar 5. m. or f. come! up tofour | chhilrata 5. M. Tapes
: oA chhimki S =7 tvig
chhatakl 5, f. five iﬁtas.l chhimmak § s m twie
0::&';; 5. f. doable bulleck-sack. chhir =, #, 20 to pasture.
g At =77 rook chhirak 5. £ fort-path.
chhatt T a, Toof. : S z
; chhirchhir fzés, to driveawaya cat.
chhattd 5 f- rosh, attack. chhitali et i ——
chhatta 5. 7. broadeast. A S = (e .
chhatti =. f. smal! doublesack for chhitka Seadsiios | EEGEEs
balicck or donkey. (fzm. chhILKT).
chhattra 5. mE ram. chhiwanja num. fity-six.
chhattri e, Whirly-six. chhd s f. pillow~cover or mat
chh& 7, SIX. ' frcss-:ow_:r
chhefith nipL. Sixty-siz. chh?hh'- s /o git.
chhebal 5. m. green slime on water, | CRNSHUT s by
chheh 2. #-lie in ambgsh. chhola S I r
cnhak 5. mt. hoie, perfcration, chhor %. a. let =o, leave.
chhéka s. m. drawes, puller. chhora a, mmotherless, father-
Chhékip ado. at last, allerwards, = IE:L_:' : =
chhakur s # theerd; 72 Chha- chhot s-fi forfezt:m;r;i;r&si on
Kir at last. S e =P
chh&ia s m he-goat. chhéia e : ¥
SErE bt e e chhoti s. £ knotted cloth; whip. i
3 " slausine flageliifera. | Chhlichhak D s m. twig, !
chhar s f. interval (gl chha- [ chhurd ©. a. release, redeem.
raj. chhurl s f. knife.
chrheér s. m. flock or herd of any | chhutt 7, n. escape, tun, fall (of
? kind of cattle. & a =tar).




DICTIONARY. 1
chichl 5. £ Qittle finger; little toe, | cholA 3. . L”:g b‘:dit:!ge‘-{;g.
chi chi (kar) s. 7 chirp of sparrow. }1:‘;11:[;“()@’[ m‘a.n}.
chichka & ms kornel; melon seed. chali o L
cg::gé_ri 5 7 h;zrr?ed {of wheat). e e
C o 5. ChITp. e -1
chikk 2, a. drive away in dis- EEEE:‘ ':} ;:rj; ]d\;'\]‘\-' =g

S : ribble, hair worn
chikkur £ . mud. rolled (by marded
chikr! 5. fo hox-wood. = women}. ]
chlila 5. m. forly-days” fast, chonda 5. . gfa&gleonl}r fit to

. 2 = I L E nl i
chin} j2E h&-lcki":in_‘rg_mt 5 P chong Ch =7 be.al;_l %’;}t (GE
chén
caly i spﬁgfe (ge]]:-:;:e, leng chani 5. f. picking, choosing,
chir e ‘j:‘ . chonwa i chlrsen, =elect, cxcel-

E ent.

chirbil s.foa irgaH ﬂ;:;,-ﬁs ‘der- chapar i
chépat s m.a game like back-
chirl = f sparrow: gEmmon,
chirl % # brass clasp on gun- | 6hOF & = thief.
stock, chorl 5 f thelt.

chiridhirkhan s =, wond-pechker

chirdki
chittd
chittd kird
chi{td vatia
chittar
chitthi
chd
chob
chdda
chada
chadvi da
chann.
choggd
chohi
chdhra

chik
chokha

chokhri

chékhur
chgl

.

{car-
penter-bird).
4. of some Lime ago:
a. while,
5 Mt AgEOL.
5o lime=stone,
£, #, spot.
5. f- elter,
o . milk.
s 1. stick 3 pl. choba.
&t chip,
niLwt,
£, wEL

fourteen.

full moon 5 handsome
man.

food for birds.

. spring.

a. giving little water
{of a well).

chirp.

a. good,

many,

S  a. good, fair,
many.

5 mn horved cattle,
£ m, small hollow.

J. ML
= T

S A

fair, much,

much,

chor chapatt

choranja
chératiar
chosa
chota

chotall
chéth
chotha
chotl
chatrl
chovi
chiicha
chugg

chuggh
chughi
chuggha
chiha
chihemir
chiohi
chiihrd

i, ulterly worthless;: €. 70
desolation, rin.
apaent, ﬁf[_\-‘—f(—:ul‘.
nsem. seventy-four.
£ . coarse conntry cloth.

. e, waist:-cloth worfi

tight.
sz, forty-fous,
foam, sixty-four,
a. fourth.

5. f. summit, peaks
nun thirty four
nm. fwenty-four,

5. . chickemn,
w. a. graze, peck, pick,

choose.
o, a, suck milk fsaid of a
human being).

s. m. long locse robe open
at throat,

5. m. small walking-sticle,
5. # AL

5. m. mouse-hawk.

s f. meuse.

5. 7, sx\wprr ‘}rlrlbe
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chuka
chuklk

chukka
chil
chullh

chumm
chummé
chun
chiind
chund

chund
chind
chinda

chiri

chiifl
churra

chitha
chiithi

da
da
da
da

DICTIONARY.

o, a. finish, <ettle, adjust,

#. 7. be finished, settled,
done with, forgot-
ten,

£ ni. half handful.

s. £ dovetail ; pl.chOld

s. f. fire-place ; P

chullhL
0. a. kiss,
5. m. Kiss.
. a. pick, choose.
£ o lime,
©. a. plait_hair in
plaits.
. . torner, angle.
©. a, gnaw, nibble.

three

T h:‘-!irr WOrn wi&.lpi_aif_: 4

in front (by virgin®,
5w pl. hair as worn by
men.

s.f beaic of a bird;
point of a knife or
sword (p!. Chun-
a).

©. 6. suck.

5. .- emall hollow.

=, =, armlets on the fore-
AT

5. m. cairn marking place
where 2 man has
Eeen killed,

¢ £ bread with ghland
SUZAr.

5. f. bracclet.

5. m. the Thal breed of
sheep,

£, . COMDEr,

5. f. pivot ;  tapering-
point; tap-roof,

D.

5. m. direction,
adv. towards.

pesth, of ; towards.
5. . filness,

dabd

dabb
dabb
dabba
dabbak

dabbal

dabbar
dabbl

dabbke

dagar

dagra
dah

dah

dah
dahakha
dahar
dahar

dahda

dahi
dahri
dahri
dal
daj
daja
dakh

dabghughu

daggar rih

T

. a. press,
subdue,

T. 4, Press, bury.
5 m. spot. 2

a. spotted, picbald, |
3. m. deep hole.

ovETawe,

d. [commaplion
double :

(of coin).

s m ciayey hollow,

s f. small box, match-
box,

v a, part loudliy.
5 m. owl.

5. Wi. 4 Erass—P03 (‘.'y-.
nosurcides.

s f. =kill, keowledze,

5. 7. she-camel.

s . father’s father; £
dadi

of

current

o ——

5. f frog.

5. m frog.

s m_ pl. father’s father’s
house or family.

5. £ a coarse white wheat.

& m, wide road.

©. a, drive (cattle).

HIfH. Len.

wim. ten.

©. a. throw, place.

5. m. a fen.

& f. grinder-tooth.

©. &, bite (of & camel or
dog or beast of
prey)

a. strong, mighty,
powerful ; adv, ex-
ceedingly,

5. f. cords. !

s f. beard; T. mam

< #. fosler-mother.
5. m. dowry. i
s. j- pL. mane (of horse).
5. . grape, vine.

oy




&

DICTICNARY.

e

daki
dakk
dakkhan
dakkhanl

dakkhpd
dal

gl
dallk
dand

dAnat
dind

dand

dand
danda

danda

dandir

dandd
dandi
dandt
dandili
dandri
dangg
dangg
danggur
dangi
dangdr!
daph

dar
dar

T

5 f. vomiting, chaolera.

. 4. stop, obslruct.

s m. south.

a. belonging to  the

south.

5. m. stupid ; camel-driver.

s e flight of locists;
army.

= f. pulse.

s. f. crack in soil

5w, grain intensiue
dand phakki;
grained steel.

5. f- honour, respect.

bullock fit for the

plough,

5w bullock fit for the
plough.

5. f. precipice.

5. m, edee; tract bebween
Muhar and
Thal ; bank sepa-
rating the B&Er
from the Jehlam
Valley.

&

. small walking-
stick; step of a
ladder ; oross-
picee ; hockey-
shicic,

.catch  of arched
pieces in saddle,

5, m, tooth,

i f. milk-tooth ; cliff.

5. f small stick; stem.

5. f. tooth-pick.

3. f. border of cloth.

£, . sting, bite of snake.

s. 1. large staff, club.

s, =, horned cattle.

+. f. grain-parcher’s pan.

s f. small staff.

5, m. tambourine shaped

drum.

5. m, fear.

v. #. fear,

dar

dar
dard

dara
darawi
dard

darya
darzl

dasiwar

dask3ra
daskord

dasg
dass]
dastl
datrl
datta
dandl
dauni

daur
diwar
diwur
daya
da

dé

ds
ded
d&dha

dadhi
déhdi
dgha
deh3

T

|

s m. herd of deer, flock
of bitds or flight
of locusts.

5. 5. lozm.

5. m. guest-house ;

lage clab.

frighten.

5. I SEATE-CTOW.

g, ML

¥il-

o4,

medicine ; gunpow-

der ; Spirits.

3. river.

5, 6t tailor
anl.

5. f. distant  country of

trade.

S Quick, hurried
breathing ; catch-
ing of the hreath.

. quick, hurried
breathing ; catch-
ing of the breath

show, point out, tell.
5. - patiern.

4. on temporary loam,
5. f. sickle,
5. . stopper, plug,

5. /. a fine white wheat,

5. 1. slrip at foot of bed ;

broad head-orna-
fent.

; /- darze-

T 3.

. m, run.
5. m. spider.
5 1. spider.
5. %, parpose,
post p. abliquee m. sin ‘?- and
0

nam. p b

v. 2. pive, shut  (of
a_ door);
ditta. St

T va givep s ditta.

41

T

postp. obligue mase. pl. of,

pres. part. of  dEkh,
sesing,

} s. f. entrance-hall, porch.

adv. [o-morgay:,
5 e sum,




DICTIONARY,

14
dsha nin. all ten.
c_iéhmﬁ s.mowasp, . kabull
d8hmu hornet.
dEhri S s f domed tomb.
dshd s, m. =um,
déhli napped = the sun  stands
khaligta. eclipsed.
dékh T . a see; pres. fart dé-
dha; p.p. dittha |
dela 5 ot fruit of kari; di-
seased eve-ball.
déor 5 1. hushand’s brother,
especially vounger
dér brother.
dés £ 2. couniry,
di&si a. indigencus.
dEudhl 5. f- entrance hall, porch,
d8war 5. f. suit of two clathes,
: lungl ard phul-
kari.
dha =. 1. bathe ; £ p dhdta.
dhia @. a, enter wilh a fush;
pervade.
dha z. a. knock down.
dhabba 5, wi, washerman, cotfon-
: printer. { fem.
dhabhbi.)
dhabra 5. m alarge fish, weigh-
i ing up to 16 s,
dhaddh 5. f. sounding the dram
5 S rapinlvto call men
fogether,
dhadhar 5w south wind-
dhadhi s, m. poet, bard.
qlhﬂ.@hf)]“a. 5. 7. proclamation by beat

dhidht T
dhaduilka

dhagi
dhagga

dhah

dhzh
dhak

of dram.
5 5. south wind.
s f. b, twilicht, gloom-
s ing.

=, me. thread, twice,

s, m a2 poor small or
weak bullock { Fem.
dhaggi).

£ m. baok, d'p into river-

valley from the
Thal.

0. a. lhrow down ; cause
to fall.

5. /. hip.

rghakk

{ dhaki
idhakki

f chakutra
dhaj

dhiman

dhamm
dhamman

dhammi
dhani
dhanal

dhanap

dhanén
dhan&o
dhangz
dhant
dhann
dhann
dhannf

dhappa
dhay
dhar
dhard

dhara
dhari

dharabbay
dhdran

dharath

3 f. prev, captive, (i,
dhakka). ¢

. a, imprison.

s. m. chove, jolt; rinder-
pest.

5. m. diuresis,

o 2. decling, fow down
irom 2 <lope.

5 #. 3n excellent gracs,

fennisstum  cen-
chroides.

7. 1, dawn.

sonk oA tree—gremia
wesfita,

ads. at dawn,
2. a. put to the bull.
£ m, cow-herd. milkman,

/. dhanén.

s f heiler fit to besr
young for the first
time f{about 3
years old).

7. female cow-herd.

s. /= milch-cow.

7. a. hobble an animal.

o 2. be put 1o the bull.

taters. blessed, well done

s. f- deep pool, linn.

= { the trazt about Tala-
gang.

s, mblow  with
hands open.

both

s. f- heap, {action, patty.
{pl. dhara.

3.f. Siream ; Currant -
edee. dhird D=
sk milk.

s- m. feld-boundary,

3. m. robbery.

5. m. rough shed, caltles
shed.

= m. drizzle.

s - quantity weighed at
ORE {1me.

5. f. charge on weighment.




DICTIONARY.

5

dhaypdarl

dharl

dhari
dharsal

dharvel
dharval

dhata
dhattha
dhs
dhs

dhala
dham
dhbr

dnar!
dh&ts

dhl

dhidn

dhibbl
dhigdh
dhidhzr

dhikhnd

dhikk
dhill
dhilla
dhim
dhingg
dhinggar

dhir
dhirp

5. F. factipusness, part=
sanship.

s.f. weight of five sers;
breakers ;.  tough
waker.

5 f. rmt%lh thatehed
shed

1. fi lower cross piece of
door-frame.

5. mt. robber,

& w1, village  weighman,
accountan-,

@, n. pp. of dh3, bathed.

v 5. pp. sEdhé, fallen

v.n. fall; pp. dhattha.

o passivé of d6, he

guen, #.dhEa.

@, buffale with horns
hanging down.

s f. clod.
a. much. many ; pl obl
dhérng

5. 2 knoll, hilleck.
5 m. pl. the bride’s people
at & wedding.

s. fu daughter, bride, obl.
dhiii, p. dhii.

5. #. thongkt, considera-
tiom, understand-
g,

= fi rocky kno'l, hijloclk.

= m, belly, stomach,

& 7. old river-chanrel of
the Jehlam.

s. 2. livelihood, means of
exislence.

&, 1. bellow of cow.
s f. delay, slackness,
o loese ; slack.

s f. cod, (pl ghim).

s, f. adiutant-bird.

e mtharny  twig  or
branches; twigs
when cut.

s. f. side, direction.

postp, tawards.

dhirkhin

dhodhar
dhodurka S
dhdh
dhohg 3
dhol

dhol
dhaola
dhbla
dhaiki
dhén
dhodtar
dhrakh
dhrakk
dhralll

dhrangd
dhranphay

dhrd
dhrak

dhiris iy
dhi

dhiid
dhudd
dhuge

dhai

dhii dingga)
dhui frugfa §

dhukh
dhukk

5. . man of the carperter
caste (fem. dhir=
kanl.

s 7. wagging the middle
finger to provole.

o, @, CONYEY, CATTY.

5 m, banoock of bajra-
meal.

5. ML TAVER.

s f. back of staol,
5. m. large thatched shed,
pi dhuohi,

s 7. outlying homestead,
hamlet, hut in the
fields,

s meo dram, {6ow Vaga).

5. m. blank verse.

a. whitish {of cattle}.

5~ small deum.

5. f. nage of neck,

5. . Lhin country cloth,

5. f. grape, vine,

som. jump. (& % mAar).

a. - gend milker {e3w or
buffalo).

s, m. parily-consumed
earcass {of catt!c).

5w nettle-rash.

=, #, sink, sehside.

5, m, a trea—malig asada-
rach, bulkain,

5. f. a circular dance.

5 . stoke.

o, a, =esk.

s. f. mistinesg of eve-sight,

5. #. hone of guarter (nE
a horse}.

s, f. anus, buttock,

5. . hyzna,

©. #1. smoke.

@. », be conveyed, arriva;

come  home  [of
zattle},
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dhiim dham
dhumm
dhunni
dhupp
dhur

dhir
dhussa S
dr

dia

dichkar
didhar

diddh
digar

dihar
dihdra
dihmi
dihvar T
dil S
dila

dilh

dilah
dingga
diran!

diruttur

dias

ditta

ditgn3
dlwala

diwi T
doahna
doakk

doals
doda

ase
doh v

5. . pomp, pageantry.

5. f- noise, stir, bustle,

s f. nayel, zenith.

5. fi sun’s heat ; sunlight.
fniezi..get away! {lo a

dogz).

5 f. dust.

£ . coarse blanket.
postp. f. sing. of.
posip. f. gl of.

s. . chirrup.

s. . ceserted channel of
river Jehlam.

4. one-and-a-half.

1. 7. GVEDING  Prayers:
towards ~ sunset,
about 5 F. M.

5. f day-time.

x, m. day.

5. m. wasp.

s, {2 daxtime.

s . rock, large store.

£ s ripe murak grass.

s. . boulder, laree stone.
7 (2. dithi.)

£, m. wesh.
a. crooked.

5. f. husband’s brether’s

wife.

5. mi. husband's brother’s
son,

. %. be visible,

2. a. f. £, of d&, given,
v. . #. p. of vieKh; seen,
5. m. bankrupt.

5. f. wagging the middle
finger to proveke.

s, 1 cultorable island,

s. having two teelh;
four years old (of
camell.

posti. round about.
s. . poppy-head, cotton
pod.

mti 1w,

2. a, milk.

doha 5. = couplet.

dohar 5. f. second  plonghing ;
donbled cloth.

doh& sum. both,

ddhla 5. . upper am.

dohll 5. f. upper parl of les of
guadruped.

dchri a. double.

dbhra 5. m. verse.

déhird 5 . daughble”’s son. £
dohiri. %

doia, s, m, arm above the chow ;
a kind of fish,
\;«E&;ﬁ:?ng up: to

dold £ . garthen vessel,

doil s. f. small earthenware
veszel ; Hitter.

donda < nr. boat, skiff.

dondi s. 1. boat, <kiff,

dopahr s m. gl midday, Jor. do-
pahri, at noon.

dor <. z1. blossoming khav-
¥1 grass.

dor s f- colton rope.

dora a. deaf.

dord 5. m. string, cord. cross-
line on cloth.

dﬁrﬁ. 3. . mortan

dotahl 3. - doubled eoiton shawt.

drikh . {7 grape, vine,

d!"a; . 7, 1On.

dl T num. two.

dui khaér -~ s. . blessing (c. . 2kh).

dubh T o nbe milked, g p.
duddhl.

duddh = o milk.

digha a. decp.

duddhi T 2 p of dubh, milked.

diin a. £ after its second calf

dajin {of a cow).

daja a, second,

dukin 5. m, workshop of artificer.

dukh 5. w1, pain, distress.

dukh =, 1, pain, ache, smart.

dull v. . be shaken,

e
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2

dim
! dumba
i dumbal
i diamni
dina
dunda
dundri

| dunggha
! dupdt

dur

dutthru

e, ah

e rm——— e e 4
L2 e (T

&hi
aha
€ha jahi
aha
! Shinn
i &hd
&hiti
‘ &ha j5ha
J &hin
r -
&hran

eiyal

elyur

i [
5. m. bard, musician, mir=

sl (. dGmni).
5. m. Tat-taried sheep-
5, w1 butt of gumn.
s f. female of musician
casie.
a. dochle.
a. having two teeth ;
ahout 2% years old
(of cattle).

5. - short tail of the Thal
shrzep.
a. deep.
a. * made of two widths
of cloti.
5. m. tongue of hell ; ear-
ing worn by hoys.

s m. fit of choking,

E.

fron, this.
w. 7. he is.
o. 1. ihow art.
tnfery, Ah!
% i he was.
T, #. WE WETE,

@ j.ihe same as this,
like this.

2. n. they were,
= n. they are.
@. 1. vou are.
o, ». thou wast.

a. pt.the same as this,
like this. =

5. £, hail.
5. . anvil,

5. 7. shepherd, goat-herd ;
J- eiyainl.

s.m.flock of sheep or
goats,

5. mt. foundation.

£ m. Surday,

FairT
LT

fanah

faniar

fazir

fosl3
fitt
fittak
fulad
furshat

=21

gabbhan
gabhri
gachi

gad

gadd

gadd

gadd chhora

gaddar
gadde
gaddh

gaddh

| gaddha

55

s, m. begear, 7 fakirnk.
4. ruined.
5 . cobras=naga Frifiie-

diaiis.

adg; {oz. in the morning,
to-morrow  morm-
g

5.z, distance.
inifery. curse on't

5. f. curse.

g . cleel.

5. f- nieans, rESQUICES.

G.
s focow. plogdi.

a. pregnant [of an
aminal).

a. adult, in the prime
of youth-

5. f. tail cf the fat-tailed
sheep,

T, 4. S0W.

x. . carl.

s f. knot,

5. 1, deduction made
fiom loan on giv-
ingil.

s. 1. mutiny.

s. f. female donkey,

7. a, fasten, join, splice;
knot,

s - knot.
5.z bulb (of onion, &c.).

gaddh ¢hhéra s. z. dedurction from loan

gaddi
gaddd

gadindar

gadra

gaggan

when granied,
5. j- sheat ; unlucky day.

5. m. dockey {fem.
gadd8).

s f. land under culiiva-
tion.

a. flea-hitten grey (of
gattle). i

a:  wasled, consumed,




18 DICTIGHARY.
: =
gah . 1. be threshed, gar 5. f- stony ground.
gih 2, g, thresh. |gara 5. 7. hail,
gah 5 . threshing grainwith | SAra 5. mz, thin med used for
builocks. mortar,
gahh! =.f oblong  reccptacie | garad s f dust.
for stoting grain. | garak Sl
gggll:?r ;. {;} squictel. Ega;':ggla. 5 m. swny_ ground.
ahni & . jewels, pledze, pawn plae A puae
) : moﬂ;;agef: : * |zarhd @ leb:r; 1z bufiale to
ahné p . a, pledpe, mortpage, =
gﬁ.hné g ha‘t’c} S p{if}.— put in pledg’gu)‘ garhap & hi:;lﬁ:a:?{‘f:ugaey
: : q 1{ 2 I- yUL -
£ T nmdc R | pashic v. . bellow (of bullock.
gakkar £ . stene of a fruit, garmand 5. m. neck-rope to keep
gl T s.f word, thing, abuse. - saddle forward,
il o, 2. melt, destroy | garrbhagwin s m. blue jav, from which
; : : ; Hindis take
gal o necks omens.
gall s f- word, thing, conver- i
sation. ¢l galld, |gana g i (ol horzes}.
gallg < 1. herd of malecamels ' 2Ird 5. 2. inner pag of yoke.
or horses. gatta s. mi. throat, neck,
gallh 5. f cheek. gﬂ gallhior |gaitak s f- stone of a frait.
gallhd gaver £ £ cluc,
galma 5. m. dewlap (of D_At{!e). 2avi 5. 7 a herd of cows,
galvin s. £ neck-slit of jacket. gAwa a. belonging to tha
gamchl 5. f. pastern. : cow.
gan S v a.count, gawadh £, wt. neighbourhood.
ganﬁ. 5. m. necklace of cowrie- |gawadhi 5. . neightour,
shelis on bullock, | oawaghin 5. f. oeighbour.
camel, &c. = i =
- g8z s. m. yard, rod, ramrod.
gandi a, putrid, ilthy. rotten, :
useless. gE3a T P }.a_.fo[ V@P};*go!;r;_
- geil; m #
andld s. - 21 young shouts of as.
E Sarh% used as BEL,
ETesns, 28rra 5, m. dove.
gangor 5. f. consultation. gha = ST ST
ganl . f, necklace of cowrie- | ghabra a. adult, grown-up.
shells on animals | ghd d& ghOrd s. m. grass-like insect,
E]l;?ec;de : wl;i-‘n S;:!: 1| ghaggra 5, 1. woman’s skirt,
bride and hride- | ghall 2. a. send.
groom, ghamatt 5. f. hump (of cattle),
., thick, close, nume-
ganja a., bald, ghana a 3 = 2
gannd 5. m, juicy stalk of ja- e RSl
war or sugarcane, | ghandi s f. Adam’s apple (ca
gannh = m_ boil. throat).
gar s f. €ave, pit, ighangad 5. . beetle,

. 4
-
—
5
i
3
—~
i
i
3
4
%
g
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ghangi 5. f. beetle. ghorl 5. f. mare, wooden-stand,
= ghanl 5, £ mud used as mortat. | ghugghl 5. f: lemale dove.
ghanj 5 nt. steel striker. ghuggl 5. 2 large owl.
ghappal 5. f. mensense, chukks 5. . saail
ghar 5. #e. house, home, house- | shull o, 2. blow (of wind} ; be
| hold. diluled ; wrestie.
ghar = a. smooth, fashion by  ghumd 5. 1. an acre.
moulding. hamMer- | oy yumbay s, 7. circular dance.
ing, %c cut (stune}. 2
v - ghun 5. . oweevil
L L ;a:;: RN ghupadha 5.1, decay of testh,
gharap 1 l;";r:t‘o-;'::\ o i_,'ea-l- ghunaj 2. 1. be tangled, twisted.
- =
young. | ghu ng - s w, Grawing a veil oyer
zhardll 5 f. waler jar. the face.
ghirvd a. chisclled, shaped | ghungnl 5. f. boiied bijra-meal.
=1 L g
= (. one?‘ 2 'ghungru 5w small beli worn by
gharulld 5. m_ Aving white ant. { Hha M 0
cghass <t p2. be rubbed, worn. ghurad SR,
' ST SRR ghur ghur < m whisper {e. . kar).
| ghat s 1. ) diminotien, Joss, &0 oo . =
= 2 B gnuss ». #. err, mistake, ba for-
l ghatd s.m. ) distount wotten, p p. ghut=
ghitd a. thick, dense, crowd . tha.
= .1‘-'1.'m3n ghuit 5, #2 stitriness.
i ghatt . doficient, few, less. '
= i s ghutf 2. @. squecze; press, close
[ ghatt =. n. be diminished, grow | 3 (the fist), -
125 ghutthd . #. of ghuss, mistaken.
ghatt @ a. pour, dop, spread | gigqur s m. jackal (fer. giddrlh
out, put on (reafl; |5 5 s L
place in pawn or gilal 3 !cz:g—.an-.zzd thin
mortgage. . :ixard:
ghaver s 7. vortex,  whirlpeol, | B11I2 s. 7. complaiat.
palpitation, giddi- i . a. count. .

| nexs, gir 5 f. kernel, fleshy pare
ghavvia 5 £ #L twilight, gloaming. gir ";;E"s ate.
ghab s f. the country of the S b oy

Ghebdas  about |gira 5.y viilage.
Fatehjang. oiram 5 w5 note.

s ghed s me. clanified butter, giranda s. m1. steny ground.
ghidda # 7. of ghinn, taken, giri 5. f. kernel, fleshy part
ghiddibatto S s. £ a game plaved by of mango, date, k.

hovs. P 1
5L = irijh s £ valture, (2l eir-
ghijj 2 #. be taken. S 5 fha). (£ g
E—'hfmm s. f. suliriness, : gita 5. ne. small ros gh sione ;
ghinn Sand T o a. take. p.g. ghidda. pebble: gravel
e ghol 2. a. dijute, (plc ).
ghord 5. 2. herse, ‘ gltl s f flint.

|




20 DICTIONARY.
gltledr s f. chitrap (to a horse | 2Gra a. pale, fair-complex-
or bullock}. ioned, heautiful,
glita 5. . ankle. - red (of cattle).
gittak + . stone of a fruit, gorar 5, 7, male ravine-deer,
gitth 5. f- span from thumb to gosat =, n. fesh, meat,
little finger. got 5. f. a mixture of straw
gobhu pot-bellied. and cil-cake given
ochra a. depending on, con- as !oc:ﬂ to cattle ;
3 erﬂ,cmd Eith.) clan {of Hindas),
£5d v.a hoe, dig, loosen |E0tE 5, 71 gold or sifver Jace.

2 earth. goth < o =tep of cloth sewed
goda 5. m. knes, on_ to 151'(}::_ of
2043 bhir . it kneel, b womans bedd:ce.

odi s. f. weeding, looséni got s f-siling with sheet
£0¢ ~ eaﬂhdg Sy L liiedk mué:d the
2odr] 5 f béggar’s  patched {:_ Cw_ Ii;aﬁﬂknees
arment. = >
2oed = scfne goth ©, 6. mend, spiice, darn.
= i % gotta 5. m. drowning:  sensa-
gogay S pot-belly. S
8081 75 E'mgiajf‘;z:’a]_ food, | gubbh s. 1. pot-belly.
25oTE > 1. zotton-pod guchchha 5. it 'bum:h,] ¥ ciiﬂs‘.c:‘,

% et = tassel, tanglz.

goh 5. foa ég}?ﬁ lizard (pl. gudda s m peg.
g(")h-E 5w dry cow or buffalo S 105 ﬁ:’:_?g_}d." plaited,
ung, = E E
gohbt if ca'oba;a. guddi s - kite. . :
gohira s. #. male of g5h fzard, gfﬁd“r . i, 5‘_*;2?:“29: rubbish.
gohra s.m. peliet of mud used | S0 pE e =
in a sling 5 ball of guhira s, ». male of goh lizard.
carded cotton. gujjha a. secret.
26In & f. nilgas antelope. guji 5. f. crop of a fowl.
g20j s, f. an ecl-shaped fish, | gul 5. pr. burnt brick ; ashes
21h ! it with ; of a pipe ; buming
gdkhru i et bough mach of gun,
o i
gokl 5., span frem thumb to ghl o '.-cu’ndnass.
fﬁf&ﬁngﬂl’. gulf—':l X jr. pELEt-bﬂW.
<3l a. tound. g3l mol, zulsla < mt. pellet of carth.

s rounded, vague. |gulgd s f.ha}i: of camel=
26l 9. a, search. el s cakzr:r?;d P
zola s. mn large ball ; colic : 2 | SWERE T ; i

firework. ‘gullar §. 7%, puppy.
gold 5 5. ball, bullet. gulil s f ca;:e, o thffﬂﬁ ;
=oll 5. 7 small ball, builet. T PR Bt
golld 5. 7. slave. cumin < . suspicion, pride.
gongla 5. 2. turnip. gumashta 3. a5, agent,




oumm
gumm
gummat
gummat
FUMIMUZ
EHh
gunih
gund

gundar
gunger

gunggd
gunglu
gungun
gunl
gunid
oin)

_gunnh

gupha
sur

guy
gurakd

Zurén
gurgabi
gurgur

gurh
glrha
gurhak
gurumin
gisd
pussa
gustin
gujak

guthld
gutrakki

DICTIONARY.
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i

5. m, sultriness,

a losk
5. £ hullock’s hump,
5. wi. knob on yoke.
5 m. dome,
3.t virtue, merit.
5 . =ity crime, fault,

o. a.plait  (kairy  p.p.
gutta.

5. #. crease in cloth.

5. f.abush found in the
3ar.
d.  dumb.

5, m. turnip.

s, m. mumbling.

s f. sack, gunny-bag.

5 7. carpenter’s square.

5 f echo,

@, a. plait loosely ; {S)
knead p.gp glad-
dhi.

5. m. hermit’s cave.

s e religions guide [of
Hind@s), revered
maf.

5w inspicsated juice of
the suparcane.

5. m a preparation of gur
and tohaceo.

5 f small bustard.

s f. slipper.

5 . sound of a heokah ;
tumhiing.

= #1. be experienced.

a. deep [in colour).

@ . laugh inwardly.

t

. . splash ; swelling on
neck,
. m. bipw with the fist.

. mt. anger.

ta

e

5, 1. graveyard,

4. m, coo, laugh in one's
sleove,

5ok bag of cloth.
& o stye in the eve,

gutt

gutta
gutt
guith
guithl
gutt!
gUzZara

guzrian

ha
h&

h&

ha S.
hZ

habb

habba

et

hach
hachch

hachchha
had

hadd
hadd

hadd
hadds
haddh

haddha
haddi
haddl kaddh
haddd

haddd
hadi

|hae hae

5. f. plait of hair banging
: down womans

back.
£.0. of gund, plaited.
5. 1. joink
5. . corner,
. - wrist,

5. f; joing,

s. m. 3 livelihood, subsis-
tence, mainle-
=f nance.
H.
infesy. yes.

5. heart, mind,

fost. f to,

2. f 1 am ; we see,

5. fi determimation.

cdj. mand £ all, pl we
and = £ habbe,

sb!, habbna.

=, 7. greed, covelousness,
©. 7. be beaten, tired of
doing a thing.
a. good, well.

5. f- hunting with degs

and men ; sport,

£, . hlood.fend.

7. 2. beat (bushes, &c.,to
drive game),

. m. large bone.

5. #E, Spavim.

1 pet old, be worn,
WEAT.

2. . wearout {clothes, &cj.
5. /. bone,
9. a. show a splint (of
horse}).
adv. quite, just, altogether,
at all, however.
cony. however.
5. m, bitter enemy,
fafesy, alas!
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hafim & £ opium- halia inicry. yes, indeed! (an
hafimi £, m. opium-eater. exclamation  of
ha . 2. g0 {0 stool. e Sarprize).
- £E T O 00 haldhip s. 7. ploughed land.
agg 5. ©.# beable hal paihres L 5
haggh v. . get loose {as a rope). P Sl cr“;imcfr Eipi
hahr 5. . the month June-July. { 5] Wan soma i»:ind‘ of red cloth 3
hahpl s f. the spring crop. kid ; lamb.
hahu a. very de=p. hamail 5. 7. necklace of small
S o
hai interj. expressive of dis- !;':E.m hurs-e ot
pleasure or pro- e
hibition. 5 hag = 5. addrow,
hal 2, . WE Are. han N 5. m. equality of age,
. hinda & om. weight of  empiy
hail §. 5.7 land enjoymg gocd S eeeal
‘;;’;%’*“‘”" of Al | hangdi 5. 7> earthen vessel wsed
) 5 - for conphing.
hajat 3. f+ ability, power. handdla 5. . 3 Tevolsizg swing
hakalld a. @lore. hanj adz, thus,
nakar v. & dr:;gg_ birds from hanj s £ {1 hanja) tear
ii T g =
hakim o R han{lr.’i s f i sweliing M-giar.d__.
Jig hani a, of the same aze.
hakim 5. m. physician. hal:]nz e = e
hakk! bakki o, astonshed. S ;a::g‘m partof 2
hakattha a. together, collected. | Lo nne® S e o
hal = penuzhe hannh s.f {2 hannhd) back-
hal s, . shalt of plough. }l}uﬁ{‘ii _ISopl
4Tl uj.
hal 2. #.move, shake, hal | e l:lh_u} e
jul, move along ! ar ZJ EECD mnther far
arsert young (ised
hala s. w1, assessment, redness of cattle).
in the sky. ! har z. m. lose, be beaten.
halabbur s, . thong fastening the | har s.m.the mopth Jane-
plough 1o the yvoRe. July.
haldra 5. . anumber of planghs | har D. sf hunting with men
working together. and dngs; sporl,
halchala s, w lumult. har an inseparable parii=
haldhar s - turmeric. ?f;o':m““’g like,
hal hal s Focall for Relp or e
mercy. har 5. m. rash of waler, spate.
hali 5. m. ploughman, :a_r E! o “'_"'33; (a feld).
halka . -mad (of a dog). S e “;2,(:21:; dife:
halk3ra . m. postman. = S
SRpE L har chandiir s #.ciear state of at-
hall 5. f. beam of plough; mpsphere.
shaking. hardal =, f» turmeric.
halla 5. m1, assauli ; onset, harh 5. m, foed, rush of water

Al
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|
harha 7. 4. wash away. hatti 5. f. shop.
hari 5. f. the spring crop. hattidra a. cruel.
hariar s . foan animal (cow, hattho hatth & m gnits; retnen (es-
&c.) that wan- pecially of enmity}
ders, hattho pal 5. f; scuffle.
h&ris a. greedy, hatthra . 5 . cubit-measure = 24
harla @ pure. | inches.
Harmul S e hau futayy. meant to frighten.
5.om. A L reed — = :
pepanum harmale. hawd 5. 7. squib.
harn m, ravine-deer  [fem e S E
L fells haet:ntlj. ™ [hawin s. mi. animal, beast,
harni 5. f. raviae desr. IR s f. steam.
harndll 5. 7. the castor-oil plant. hawéll s, f- enclosure with dwell-
hasbi interj. God protect youl | o= 1_‘”5']“’1150-
hasill s, f small silver callar. hé a et ’G:usa"‘d'
hass . laugh, smile. b v. # he s
hassa s, m1; langhter, smile. ‘ hS B t_hO“ art.
hagsl s, £ silver collar, collae= | intery. expression of dis-
bLone. i pleasure.
haswir a. riding ; on Thorse- [8hr s foa herd of eattle
hack. \ trespssing on
hat 5, m. large shop, 'hekattha i tnngz;
t ;. 7. go back, ge el : or
hat o g(;Pei\iay,gEt out of .hékll S s f sow (= hekull.
hatak o, o, hinder, forbid. {hekk num. one.
hath s ot depth of water up hekka a. m gnd f. one and
to chin. the sane.
hath 1. . determination, pet- hekk lag a. continuous adw
3 R L continnonsly.
hath 5. f. dense cloud. hekko jahil = ey of e sodiSihe
i same kind.
ha-.h%lli a. shallow. hekloFehds & o one ol ove Sanddane
hathora 5. m. hammer. same kind,
hathear 5., instrument, weapen. | hakul S s m. boar {fem. hikil).
hathkarl 5. 7. hand-cuff. A
hatt 5. 1, Jarge shop Horu a. cowor bullock fow
: ' : joung {
hatth 5 i, hand, cubit (=34 i::‘ng ot
inches); loz. =
hatthd by hand. | h&ri = palnd DrRe
2 ound-fee or fine;
hattha £ =1, handle. E ;{athl:ri:rl:_' HEE
hatthal & cow or buffale diffi- people to help in
cult to tailk. mmt:a wark  for
nothing.
hatthe pal s f scuffle; layi o :
: Y [nein post. . (with d8) below,
other. beneath, under,
hatthi s handle. héth -ady. below, low down.




24 DICTIONARY,
hethi D  ado. below. hindf
hethla a. low-lying, lower. .
héza £, . cholera. hmdwal:l&
hiblo 5. £ splashing water over | hing
onhe another in
spart. hinj
hidak 7. n. expect, hope, hinkAr
hiddak 5. f- hope, expectation. hir
hidka s. mt. hope, expectation.
hidki 5. 7. hiccongh.
hidkora 5. w. catchin of the |
- Lreath when dy- hirs
ing : death-rattle, | hiss
higra a. single. |
hih 5. . side-rail of a bed-
stead, hithar
hljra 5 m. cunuch ; hermaphro- | ho
- dite. ho
hlkahri .. single, thin. hochchha
hikallg a, alone,
hikhi 5. f. hope, expettation. héde hée
hikilc 3. . chest,
hikk sum, one pl. hikk = |hdlk
some, others; obl | paj-
hikni.
hiklc v a. drive on. hok
hikks conf- either, or, héka
hikko . only one, alone, one | hol
and the same. hal
hikko kujjh  pror. all the same.
hikrd a. single: hola
hil 5 & £ (bl hilli, gl hilll)
kite.
hil o 1. became accuslomed
to, become tame. ' hala
hil hujjat s. f. pretences,  subtars | haIE
fugres.
hiltar 3. fu habit, : hols
himmat s f. strength of body : | hong3n
coercion. hﬁr
himtEl a. strong: powerful ;
overbearing.
hin S pron. ebl. these = inh. | hor
hin 7. . they are. hor
hind a, weak ; deficient. hora

hinak

v, #. neigh of horse,

s fithe indigenous dia-
lect and character,

5. m. water-melon.

. #. bray (of denkey ar
fmule).

ado. thus.

5. m. neighing.

5. f. the heroine of the
puem gf Hir and
Ranhja, horn at
Jhang,

s . greed.

v. . beextinguished,
withered, emaciata
ed, flat.

5. . lowland.

. x. becomte, p.5, hosd.

7. #1. y0u are,

4. quarrelsome  over
trifles.

inferjfy !l fyl = F

shame, disgrace.

5. . pant,
v. s pant. be out of
brealh.

w. a. proclaim.

5omt, proclamation.

= m. fear.

7. n. he afraid or diz-
tressed,

a. huffalo haviop one
horn down and the
other pointing
different]y.

a. light, gentle,

s fipl. green  pulse
parched.

adr. gently.

7, . howl [ of jackal).

7. a. forbid ; roughen the
face of a mill-
stone,

Fron, other.

cong. and.

5. tool  for  roughing
mill-stones,

e
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hari

horni
hota
hith
hi

hii

hubbid
huchchh
hudak
hudd
hudda

huddh

hugg
hujj
hujjat
hujjati
hujka
hujra

hulck:

hukk&
hukam
hukra
hulard

hull
hulld
hullar
hun
hundal

pl. suffix of respect, £z,
malik horf =
his hunour- Tiwe
malik obl. hora.

abl. p1. of hOr, vthers-

5 . 5. heart D. liver.

5, i Jip.

s God,

futerf. yos, don't do

that | sound nsed |

to stop a bullock,
5. f. pL strangles,
£, gush,
4, iz limp,
s. f. boar’s tusk.
5 st charm repeated over

snalies,

5. f, stroke with the point
off & sticle: op
weapon 3 shalt of
g.eart.

5. f. fame,

T. 4. sweep, clean.

s ffrivolous argument,
= . wrangler.

£ 8, jolt,

5. . small room attached

to moeque for the
use of strangers,

s. . piercing  pain in
side or breast.

s, 4. pipe,

5. . order

s . small pipe.

S m, striking  or throw-

ing with a sweep

ofthearm ; a long |

SWing ;3 mose-bag
used also as a pad

for mules ; panic. |

rush  of cattl=
Eﬁaclted by pad-
¥a

5. fofame

B
=l

we. great flood,
ado. now.
5 . deceit.

hundawan
hundda
hundi

hiung
hung
hungara
hungir

hungri

hunh hunh

hur S,
hinr

L hura

| hurak

i huril

hurh
hurhi

n. laboured breathing. |

| hurr

[hush 7

hiish

{ hushksr
;hussar

1
lich
bcharbmhar
lidde

idde T.
! ihs

ihd

hurei| 7
hurear S, |

s 1. discount on-draft,

£, ain highting ram.

s £ drait, bill of ex
change.

2. %, groan ; yell.

5. f. yell of jackal ; groan,

s, . assent.

w4, Urge on:
(cattle).

s, f. the sound made by
a drover to drive
on his cattle.

fnteri. call to camels to
get Up o7 g0 on.

=, s descend, get down.

5. 7. nymph of Paradise.

5.7z, fist (used to strike
cutwards).

2, &, threaten te hutt or
bite (said of an
animal},

= f. descent, declivity.
3. f. obstinacy.
a. thstinate.

drive

“s, m. wild hill-sheep,
oarial,

5. f. cry madeto frighten
birds.

infery. exclamation to
camel or bullock

to make it sit
down.

5. a stupid ignorang
ow.

7. a, set a dogon.

5. #i. suliriness.
I

Pronom. aff. thoy, thes,
postp. in.

s. f. indecision,

ady. hither.

ady. hither,

@2 he is,

2. #. thou art,




26 DICTIONARY,
Tho jeha #roit. adj, the same as
: s f, the jahl
ijAb kabtl £ pp MATTIAZ-CEEMONY. =
ijehd gron, a,such as this.
ijeh& keha . so—so, qot much fapEh
: zaod  f fjahl iSch
kahi, ]
ikaith satnr, lxty-one. an
ikalla a. alone. jadd
ikattrl szemt, Lhirty-one. i5d%
ikki i, Lwenty-one,
ikvanja napt, filty-one, )
ikvi ruan byventy-nne, Jaddi
iliat s 5 dissase, disreputable Jadury
conduct, bhad | j5a5
hahit, vice.
ity a. ilkhehaved. jag
in proa, pi these,
in w, i, thepare .
inh& apge depe, g1 obll these. _a‘E-‘_
.m}m. rosdem pliov jaga
nie dr, lhs. tnen
inje } 4 Jagat
1rd gird Gidv, qud post, poall vound, |.]ag_g
iz pro. edemn. ebl This, |%3%’11: )
ishalk & . lave, possion, desice, jagrata
hobhy. e
ishkanja s . calch for steel (of [1BR
flint-znd-steel) jaha
ishkar &, 1. SpOTH haating. Jaha
ishpawa, s me. forled aun-rest, jahi
isjcha #ro. e such as this.
isse pronom. affs we, 6. jaht
g?ﬁﬁ_’ g } pro. a. somuch as this iahl
itroke adp, this year, lman
Ity s 7 brick g1 itta. sakkh
itthal adz. just here:
ittha ado. here, T
| j&ai
ittl s.f. foot of awessel an |-
iy crnament wo on . jal
the necke |
ittl S. c o, . =0 bl’g& |J§l!§.
itwa pyos. a. 5o latge a share.
Itwar age. thiz jean this time. | 1o1am
Izzan 5. permission, autho- |~
S i Ljam

rity.

AL
5 place. bl Jai, L. .
jai.

F. W ATIEWEr.

5 . cetimate;  tryings
skill,

couf. rel. when.

conif. val, when.

5. fhair of sweating
place on “camel ;

mane of horse,
£ @ agnate.
cony. rel. when,

. of jamm ;
farth,

5 £ acid substance put
into milk 1o curdle
it: wakefulness.

o, #- be kindled, awake.

. 2 kindle, awake.

5. £ toll; duty; ocleos,

5. o warkd.

s fi revenus assignment.

5, m. lkeeping awake all
night.

imperative of vanj, go,

brought

}'s. ne. hedgehog,
freon, £ of jeha, of which
SO1t.
= 7. hedgehog,
T. s @ tree, selvadava
alantdes,
5, . customer.
s fo village mirdsi's
{ee.
5. 3. neks
. 31, slop, g2 slowly, be
late.
5. m. cobweb  niche in a
wall.

& f leechs
5. f. small net.

el i -nw_..,au-.-_._-_-ﬁﬁd




DICTIONARY,

jallhar

jAm%
jamaha

jamaund

jamjam
jamki
jamm

Jamm

jamm van]
jamir

lan

Jana
janani
jandza
jand

Jandar

jandy
jandra

jandri

jandrl
jane
jangira
janggu
jani

tree for wai,chirl::;
CIUPS.

5. f. platiorm on van

= . cloih,

5w a0 oil-seed, TArE-
mira.

5 we. vessel in which mille
is curdled.

ady, weicome.

s 7. roll of mateh on gun.
¥ o, Gpop Jasa) bring
furth young.

w. #. be born 3 be thick,
frozer sstay 3 stick ;
curdie {of milk;:
SErout

wait a bit !

5. %, [ANCErs.

o #, know,
JAta.

think, #2,

£, #WomAan, 'PE._QOTI. hUS-
band 7 Jani.

a. female, feminine;
WUman,
- .
5.om verses  recited @t
grave,
5.m, the tree  prosopry
spicigera.

5. . flour-mill turned by
water 3 lever for
pounding puip or
TR,

s f, a small jand tres.

3w padlock ;  lock
large wocden rake.

s fismall padlock;
Mule-pannier;
small water-mill.

5. m. miller on jandar.

conj namely, £, that.

s m sweet cakes,

. %, foresty out-fields,

s fowoman, female
f e1sam, wife,

|
jani

Jjanijiri
| janju
japoha

jas

jata

jatak
jatakri
jathuttur

jatks
jatt
jatt

|

jatt

Javvil

jawih
| jawal
jawall

jawatrd

je

18d
jeha
jéhlam
Géh;a

jgkar
ljdlkhana

5. f. marriage-procession,
the company that
attends the bride-
grooim at & mairi-
age,

5. f. chain.

s, #e. Brahminical thread.

s, m. seizing,
{c. . mMar or
pa)

fope, vorses in prase of
SOME Dre.

o. @ p ¢ of jAn, known,
thought.

5. 7. boy.

embrace

. s.ﬁ gi:‘].

s,m hushand's elder

brother’s son.
2. of villages, rusiic.

s. - goat’s hair

s.m: camel-driver; £
jatial

5. mr. pedsant, nameof a
tribe £ jatil

s . measure of cloth =
zo hatth or 12
vards.

s.ma plant alkage
MANEFOF U,

5. m.zon-in-law.

s. f. wheat with barley
mixed with it.

5. 2, Son-in-law.

cons. if, that, because,

5, f- perennial stream.

pron. rel, obl who,

pron, rel. as large as
like, equal te.

gro rel. as, £ jahi, a
littie ; rather.

5, m,the river  Jeblam
above Khushab,

pron. a, vel. who, which.

cong. if.

5. it iail,




DICTIONARY.

JEtha

jéth palétha
jha

jhabhb
ihabb
inabél

jhagg
jhagga

jhaha
Jhajih

jhajjhari
Jhakk
jhakkh
Jhakkhar
jhaliar

lhamay S,
ihamb

jhamb
jhanda
jhandi?
Jhamni
jhangg
jhangh
Jhar
indEr

jhdr
Jhari
Jhari

Jhardt

somtathe —month May-
June ; hushand’s
elder heaother,

a. best, fizt,
a. first-born,
5o hedeehog,
aduv. quick,
@, a, sozk (cloth),

sonoa tribe  of river-
dwellers.

= - foam.

somosmallchurnin g-
stick; coat.

s. m- hedgehog.

a, having spot of white
harr on forchead
{of cattle).

5, f. charpe on marriage,
o #. be afraid, shrink,
5. f nonserss,

5o a squall, dust storm.

5 e Persian wheel on
bank of a siream.

5. . hranch,

5 firain blown by the
wind, a storm of
wind and rain.

o, a, card cotton.

S_;. ji } flag, standsrd.

Jhat
ihatil hill

jhatt 1
jhéra
jhikka
ihipngar
jhirka
Jhirkra
jhek

1 jhold

jholr
jhompra
jhota

jhuggi

hulin

jhumm mar

jhiinga
= f, cotton-carding stick, |, _
i & fhota
s.f.. }grove of tress,
=, g, flock of birds, J;“luttl
som o dree {used of all j,_
kinds - of large |l
trees) : large ibbh
kari; outturn [
2 jidde
(of crops). il
o . sweep, thresh. _!Tgun
s, f, moderate rain, J
5. F bush, especiajly g (112
thorny plant of any
kind ; small kari | .,
or jand. jinas
5. useless  old male jid
camel after 15 |fis

NEArs

s. f. snatch (mdEr).

s L snatehing kite of a
dark colour,

5, 9. a camel-herd,

s, M. quarrel, riot,

e low.

& . creaking toise,

s, . hope.

s. 71z, hope.

5 . village, hamlet,
tempotary  setle-
ment,

s, 2. sirong wind, gust,
E gD

5 . thatched hut,

s, . {fem. jhot or Thoff)

an adalescent
buffalo up to 2%
YUATS,

5. f. thatched hut;
* hovel ; lean-to shed
tent of gipsy,

s f. patchwork of rags
used as tent-covers
ing.

¢, . fold & cloth er
blanket over the
head and
shoulders,

a. (callle) having horns
pointing lorwards.

5o, Swinging  motion ;
nod. *

s. f. snatch (mar).

andery, Sir, Madam,

7, 1. iive 3

s fitongue (pl. Jibbhi),

castj. rel. whither,

s wi. throat of camel.

cowj, el. as.

oo M conquer (aered Wil
KBIS) pp. jitta.

5. f.erop ; kind.

5. 7. life, soul.

pran. rel. obf
which.

whon,




L=

jithar
jitna
jitra
jitthe
Jitti
Jitwa
jiur

jiwar

diwd

jiwg th
i6
jodr
joban
jodar
jodra
jog
jogE
jogan
jokhid
jor
or

jora

jori

jul S,
jummi

jur

jura

Jurta
jussa

Juth

Jutt

Juttl

K&
kabaddi

kabali

DICTIONARY.

cawy, rel. wherever.
}f;vu::. rel. as much,

conf. vl where,

fron. vel. however large.

peror. vel. as large a share.

o 2. he absorbed, per-
colate (of water).

@ #.be absorbed (as
water in earth) per-
colate.

corj. vel. as.

infzrf. mayest thou livel
5. m. barley, el pl jawd.
s f. oreat millet,
5. f. vigour of youth.

} s moats, a weed like

oats.

s fopair of oxen,
ady, fit, able, capable.

Fost. p. for, on account of. |

5. #t risk.
3. 7. joint § total,

. a. join, add up, fabri-
cate.

. . arch of saddle, .

£, pair, couple,

1. start, go.

ne. Eriday.

w. be joined.

m, queue of hair,

. small [alcon.

5. it body,

5 f leavings of 2 meal.
5. 71, crosspicce at foot of

2

(T T

churn.
5. f. shoe. -
K-
S . CTOW.
5. f. 2 game played by
boye,

ady. from k#bal, foreign,

applicd to sirange | kadun

varieties,

29

kaball kikkar

kabar

|kabar gustan
kabar

kablla
leabiitar
kachawa
kachcha

kachcha

kachchh
| kachchh

kachchhi
5kachchhl

kachchir
kachchur

kachnir

kachbri
kachuni
kadd® T.
kadahd T.

| kaddh

kaddh

kaddh’
| kaddhi  D.

kade
| kadekade

kigul E,

kfbalidshmii s m. hornet.

5 f cypressshaped
acacia,

5. f. gravye, tomb, gL
kabrd

5. m. graveyard.
s, #2, DAjra-siraw,
5., family.
£ #. pigeen,
5. . camel-pannier.
4. unripe; faw ; in-
cemplete.

5 #i.new alluvion, Tand
subject to inun.
datiog,

©. @, measure (by length.)
s. f. armpit, measure (i,
kachchhd),

5. m, side of a boat.

5 . riverain, river valley
the alluvial valley
of the [ndus,

s, 1. female mule,
5 2. male mule.

som.a  tree—bauhinia

FACEMOST,
s. £ pastry.
5. £ hair of temple.

ads. int. when 2

adv. some time, at any
time.

s. £ wall pi. kaddhd.

¥, a. pull o]ut, take out,
expel, put out pg,
kaddhea,

=, ». steep hill-side.

5. f. bank of river, river-
ain, river valley ;
the aliuvial valley
of the Jehlam.

adv, sometime ar other,

ady. sometimes, other
times.

adwv. fuf. when ©

5 #r.paper.




DICTIONARY.

kahi
kahar

kah& T,

kahi
kahi

kahi

KAhlIra
kihn
kahdta

kahu
kai
kaj
kajak

kajla
kiks

kakhér!
kakl
kakk

kakka

kakkar

kakkar

kakkarid
nimashi

kakkh

5. M. paper.
5. f. & grass {saconarumn
sponfunes).
5. f. fistful.
5 f v,
5. mi lake,
pron, ebl, of K61 —=oma
one.
5. f. mattock.
pro.obl. of kol—some
one,
a, fnter. . of kSh3,
what sort of F
5. m. blaek-buck,
5. f nettle.
s.m, vatthen grajn-
tegepiacle.
5 me tinder.
pro, a. any, some.
5 #ia cercinonial fease,
a, fine, farge (of an
animall.
= m1. antimony ; eve pain.
& f. chatterjing  like a
coow; croak of
Faven.

5. f. jaw-bone.

& f pupil of the eve.

s. f large hill-partridge
{(m. kOnk]).

adj. fair{ of human hair) ;
chestnnt  [of a2
horse) ; yeliow (of
sand}.

5. #i. frost, hoar-frost, ice:
raw thang.

= m. a kind of snake,

s fopl carly evening,
twilight.

s #.grass; naturally
growing  fodder,
stalle of grass,

kakkha laddi - Jian insect that lives

in anest made of
stalks of grass.

kakkra

kal

kila

k313

kaldi
kéalakh T,
kalam

kalaut
kaldwat
kalgéja
kalhoia
kaihoti
kali

kalkar-
ichchhi

kallam
kallar

kallar shor

kallh
kalmi

kalwattar
kalwattri
kama

kamb

kamad
kamanhir

kamatia

kamla
kamli
kamm
kammkads

kKamm]

adj. lightish-colonred {of
human hair)

s. f. trigger of gun.
5. . thief (slang),

@ black.

s 7. thin cotton-quilt.
5. water-melon,

& fichasm; charm re-
peated oversnakes
the Mubammadan
creed.

£ Mm@ singer.
S M. A singer.
£ &, liver.

& m. 7y earthen cylinder
for sioring
§ F

grain.
s 7 bud.

5 king-crow.

s. £ pea.

F.# mamire ; barren
ground  saturated
with sale; earth-

salis,
£ eartl  impregnated
with salis.

ad, yesterday.
@. crystallized  (saft.

petre}.

5. 7. SAW.

5. fosaw.

v. &, work, earn, p, p.
Kamatta, ~

& f bent stick nsed as
tent-prop.

5. m. sugarcane,

s, m. like a bow, crescent
moon,

= g7 pp. of kKama, earn-
ed.

a. foolish, silly,
s. 7. knob on yoke,
5. . work, business,
3. m. shirker.

s. 1. [abourer, village
menial, artisan.




kammiina
kan
kkan
kan

kani
kand
kanak
kanil
kanfr
kanch

kand
kanda
Jeandi
king

kangar
kanggan
kangrer
kanhirda 5.

kani

kant
kanj
kaAnjan

kanjjiza T.

kanjka
kanjli
kanjul
kankauwi
kann
kanni
kantni
kapah
kapp

kapp

5 nt. beam

CICTIONARY.

5. m. Cess O artisans.

s. . outrurn {of crops).

5. f- line of poetey.

post. p (with dej, for, for
the sake of-

a. ome-eyed.
5. m, stalk of sar grass.
s f. wheat pf kanka.

§ nr.an eighth ofan acre.

s,z cald {of quadraped].

g £ tight drawers worn
by players in a
Zame.

1 f. back.

5, . thoin.

5. f. small scales

5. f. flond, spate, freshet
{pf, kangal.

ol A loer—pistacia iH-
teperiting.

5. ot bracelet; bangles
ring.

s f. buck-bore; sharp
ridge.

5w oeander—s 8 inm
ado i,

5. fodrop [pl. kania) |

rain ; siight rain,
5 f- pen.
a. barven.

of Persian
wheel,

oo bmtter-milk and
WaleT.

5. . tassel.

5. fopartridge.

5. . partridge.

5. e kite.

5. fiF. BAT.

5. j- border, margin.

5. £ the hole of the ear,

5. f cleaned cotlon.

.3. Cut, reap.

¢ wr. cub; breach ; crossing
i a canal.

31

kapra

kapré vattas
gés.

kar

kar

kara

kardh

karahi
 kardh

| karaht
 karalk

| k&rh

karhola
karl
karl
kari

karichapid
|
|
| karj

| karkumma
karla

karial
kartummi

l lkaru
karummal
karuz
karwani
kasai

kasar

o

s.m cloth,
clothes were chang-

ed—publicmark of
mﬂn’(ﬂg&s.

£ work, businesz.
- &. £0, make 9. 5. KI5,
n bracelet, bangle.

7.2 shovel drawn by
bullocks.

. £ embanked land.

o

B

22

Lot

} & sweetmeat.
i 3
f- e

L]

#. crack as of thunder
or 2 falling tree or
a broken wvessel ;

sotnd.

@ a. heat (milk}.

2. m, high bank.

s m. the tree  capparis
aplylla.

5. f.ralter.

5. foring ; anklet.

s. f. gmall rings worn by
women on the fin-
gers

s, m. debt.

a. indebted.
s f. cluck of hen.
5. me.tertle,

s. 5. small crosspiece of

roof.

5. m. woven strip of leather.

s 7.a Creeping  plant

with crangelike

frouit—erfrallus

colocyithins.

5. m. 66 inches.

s. #. fresh shoots of kari.

. . debt.

5 @ morning star.

s. 7, cotton-scuicher z
butcher 7. Kasen.

s. f. change, flaw, defect,
loss, profit, differ-
ence, want, defici=
ency.




kasida
kass
leass
kassh
kassa

kassl 8, T.

S.T.

kassla S, T.
kasar

kasutar

kasitar 1

kashtra
kasatrl

Katab
katbarra

katebha
katli

katorl

katt
Katt

kaitad

katte }

kattail
katthi
katlra

kafyi  T.

kau

DICTIONARY.

5. /. female of the kasal | kaud;
caste, | >

's:. i i '.1l-gc on.

fom.rope of arch of
saddle.

5w sang of praise.
$. . loss ; fever.

Kaup

. ; kavay S.T.
5. . catch-drain 3 ravina.

i Kavril S.T.
. less defizient. AL.S.T
5. 1. curds, KavyX
5. f.small catch-drajn ; '

small ravine. K31
£ it small cateh-drain, ko

& w13 months” interest (kg
charged on twelve- k&
months' debt.

&onn quareel,  disagree- 'wahs

ment. |
6- outof line, bad, im- | kEhra
prooper. k&i
5. f guarrel, disagree (k& k3
ment, | ka&la
5. mt. arch of saddle. L
| ker

a, grey [of 2 man’s
heard).

s. 9. beam along top of 'kh3
wall. | kkhi
3. f- boar’s tusk, Lhab

5. f. sma!l open mouthed Ikhab'a'u:ﬂ

vessel. =
T . spin, Khabara
5. pt. deduction made from i

loan on givieg it khabart

s m. (fem Katil) buffalo: khabbs
calf; large falcon,

khabba
5. #t. the month Oetober- |
November,
5. f. saddle. _ | khabbal
s m. puppy (feie. KatlrD. |
| khabbh

s. f.an earthen vessel |
with wide mouth
used for cooking.

gom. wild olive—glen
ceespidada.

khabbh!ét
khabbur
khachak
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5. f-a game played by
hovs; =mall shell
wsed as money ar
as an ornament for
animals.

5. F anger; a medicine
tised for horses.
5. f. anger,
8. anary, gassionate,
bad.tempered,
sow. wild olive—alsa
cuspiduta.
s-m. aKazi £ kazegani.
Coif or.
Pro. what ?
prow.oblique of kén
who ? s
adj. inf. what sort of 2
7 kahi.
ady. {af. which ?
Pron pl. same, any,
& . guack of duclk.
a. palered (of bufaloes).

s m.bank of 5 pond or
tank.

k&sh phull s = ﬂu‘a‘brofChhaChhra..

= a.eatp. 5. Khada.
inferi Sir.
5., dream.
s £ sling.
s: o fruit of the wild fig-
tree
s f. wild figtree—ficus
cavica.
a. left {hand).
s a.stake which forms
the fulccum of an
0ar.

s pan excellent grass—
Cynodan daciylon.

5 m. [eather;  shoulder-
blade.

s fr wing.
s m. old shoe,

7. #. fail, go wrong.

s e

TS
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khachh 5 fononsense. khalwara D. s m. stack, heap of grain
z in straw ; S. thresh-
khadd 5. hole; eavern; pil: ing-jloor.
St khambi 1d [
= i khambi s.om.usaless old male
khida u, & p b of kha, eaten. _ s
khaddar 5. wi. coarse country cloth. | FEESe
Khadi & i | khambitr (= ag}ja;ge edible fun-
khaddi 5. £ weaver's shop. kchamis 5 . Thursday (fifth day)
khags S LACTHIE iz |1(ha\:‘| s. .2 small lizard sup-
| pased to hawve
khagg 2. n. cough. | puison in ils claws.
khaggal T. s m the uksh tree. kkhina-ba- a, tent-dweller (house-
khégir 1 f. abeutto stop givicg pee Ehack)
5 A fafacaw). | Kh&ngdh s. f- saint’s tomb, shrine.
Khai s F diteh, moat. E:a"gaf 5., spongy {imestone,
ap w7, oot anpTy.
khair 5, - 3lms. khapi 2 G- VCX, ANNGY.
k—hair a  well, kKhapp 9. 5. be wasted, destroyed,
khair e tntery. Na. dried up.
khair taehr e inter/ all right ! | khappa o Chits
khij @. 1 be eaten, consumed. khapra S. a, brackish. bitler;
khajor £.f. date palm, date fruit— s.m. a poisonous
phenic sylvesters. snake, ¢oitis caris
khakhari g Fpery nata.
khakhri 5.7 melon. l<hir s.faplant—salsoia
khakkhir 5. f. bee’s or wasp’s nest. grifiithsii; the
SR alkali made from
khal s, f. oil-cake. the plant, f.e.
khala a. standing, sajji.
khalder #.a. make ko stand. khar 3. a. seize, take away, f1. .
khalkat 3. F people. khared 5. b
khall 5. /. skin, hide (especially pasie kharigeZ,
of sheep and more stolen or lost.
especially of goat]. | kh&ra s . cattle-track,
khalla 5. m. shoe-beating. % : :
khallar s. m. leather bag. {Khérd ady. selt, brackish.
khald v.z.stand up A p. kha- | khard 5. m. large hasket.
i 16ta. : i khara ady, clear, purs, genuine,
khalota P f) of khalo, standing, i true.
Khalri 5. f. skin, hide (especially ikhayak s m. sound of knocking,
- of sheep and more creaking, rustling,
especially of goat). | sound of footsteps ;
khalwar . md s SR
5 1“.822;;&: E‘;Jf lugag kharak o. 3. be panic-strack.
mﬂuqu =eight 'kharl . f. large basket.
standard maunds. | kharka <. n2, bealing bushes.




34 DICTIONARY.
kharka . . m;ktﬁto )rust‘.e; beat | khiar £ #i, welfare.
flshEs): khara 5w large duck
Kharka . oe. {fems. Kharkijdons | o2 = el e
=7 LES}_ Jc0 !!;_;Zr:'a.t 5. f._ alms. e
kharmor S. s 7 small bustard. | o Bt Eaétﬁilﬂgl-r]‘;?‘m g
% It Range }
kharoch o il "‘f"‘lgh ground  phas 5. m thick cotton- shaw?
due o catile hav- et sloured
img frodden | Bord 2 ERO
through mud-. [ TEED
g % . . |khidar 3 = e
kKharora s. e evlinder of twigs in \pphigo5, E £ . player in & game.
kachcha well. 5
hi - 7 = 3
kharpi 5. 7. sleep stony place, |,ch1c_i1-;ﬁra. ey 1::4;;5&3;;1‘:%: 2
kharpénch s m quarrsl-mopger in a | khii o n.opett (of a flower),
village. | sl
khasha s.ms fine cotten cloth of KHIIAT . & stretch. spread,
foreign make. khipp s f.a plant common in
khass . a. snatch, seize, take ° E}:E Thal—crofolasia
by force. Buwiiia,
H kchl . 5w miik.
khassi a. castrated : gelding ; khi ! Wi e
barren (of jawar Ir T OE);T-.C(UE a fiee)s
oF cant). N R
khata 5. f. account in leder, khfr ! # fudder.
khatgAm adj. slow-walking (horse]. khirin 5. . meat boiled in milk.
khatt o a. dig, earn khirkl s f.door madeof grass
khatt 2.7 curdle (o milk). or reeds fmterwoven.
khatta '+ - sour milk, e, weed lkhirai.: §. w2 earnest.money, arles
to curdle fresh milke | paid to tenant or
S Eenls fervant on. en-
il . i : gagement.
igas @ sour, acid, khiad & . pouch.
Khattar 5 f.a cow that refuses to | kKhiskhas 5. f. poppy-seed,
give milk. e
= : itt . #. thorny  twigs
kha.tl:r: 8., KthEﬂf. khattrE- | 2t n?lranflﬁ., “1§qt- £ eﬂ:
nl. leaves have been
khatimbpa s m. fem. (khati m'r_.;-r) threshed off.
voung donkey. khitt! 5. f. Pleiades.
khatwa s. m1. an excavated pond. | khob3 s m. quagmire, quicksand.
khavi s f. aswect-smelling re- khéh 7. a. snatch, seize, take by
sinous, red-coloured force, h
Eras khohaT . belonging to a well.
Khawa 5. e salt mine. Cra G RSE
kh?‘i s- f: game. khokna 5. m. small churning-stick.
khéed =. ¢ play a game. = :
khah s £ dust, S g
khél £ m branch of Pathans. ! w:ttr.:]:):’ :
khénil s e ball used in kockey, | Khald a. hollow, empty.
khéo 2. i1 fash. khola 5. house without a roof.
Digitized by Panjah Digital Lifrar
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ikhuchchay
khudd

khudda

khud:dhir
kEhuddhur
kKhuddhri

Khuddo

lchioh
ikhujipan
khukkhri

ichul

khuldk

khumbh

khund&

khundar
khiindft
khundri

khura

DICTIONARY.

s, m. leather blinders put
en bullocks® eyes,
s . alioy, impurity, de-
fect,
5 m. (Feoe KOt} voung
“denkey.
a. alloved, base, false.
7. mast.
st strangles.
- stiek in mud or sand.
£ guicksand.
= hock of quad-npad.
5 fohole
adj. blunt, (buffals) with
hotns caching :o-
wards.

% f. } broken raviny
5. m.y  grommd.

5. foraviny groord.

5. w. ball, used in hockey,

T
TR WEL.

=

L atreward of tacker.

ta

5. pod of colton or
akh.

s f. cloven hoof 2/, Khu-
1i.

3. ¢ orFocalf oo cow or
builzla still sucking
its mother

s fimushroom 3L
khumbh.

& hiont; having ome
horn dows and he
vther pointing dif-
fevently (of cattic.)

5w deceit.
5. dramestick.
ady, deceitful.

5. m. foot track—khuria
kaddh v g, to fol-
low ‘0D tracks—
khura le ged=
he f[oilowed up
tracks, khurid
lek goa=the
track fed to the vil-
fage.

I
!

|

35

khurchhi & f. place with many
tracks of cattle.

khuri adz, quickiy, fast,

lkhur? 5. f heel.

khurk @ a scratch.

khurli . f- trongh, manger.

khursl 8. s.fchar

lkchusra 5. . hermaphrodite;
eunuch.

khuss @, 72 Be seized, snatched.

khussa 5. me. leather shoe put on
stolen eattle to make
tracks indistinet,

khutf 7. ;2. be finished.

khwar ¢.  injured, ruined.

kizri s f plot, compartment,

kiche impersonal of kar, s to be
done,

kiddafl adv. somewhere or other,

kidde ady. whitherf come
whither.

kidde T. ade inf whither ?

kijeha ady. inf. what sarl of

mtgg; ’s'. ’j;.} a tree, acacra arabica,

kikun adz. tnf how #

kill 5. f.anail

killa 5. m.pegs  upricht  of
plough,

killehé 8. = . dwarl-palm.

kil c. f. asmall peg.

killidhirkhan
kiliti

kinahi

kind

kind

kingra
kinhi

KIr&

kirdr

s. w1, hoopoe.
= . dwarl-palng.
£L of KO, soate,

prom. obl.
an

5. F litler.

5 M. FOURE pig.

s, wi. pillar-iike rock.

pron. obl, ‘M. uf kﬁll'l
who S

5. m. insect of any kind,
of snake, reptile
snail,

s.m, Hindd _shopkeeper
£ Kirari.




36 BICTIONARY.
kT;T 5. £ smail black apat, kbnk soa hill | panridee
kirpakkda 8. a2 comnected with chakor) fem.
Hir.dgis Sttt kaklc
= = 7 = Nl 3 = R s
kirrakki roti- s m. Hindas® breakfast k? k eli 5- £ house-fizard.
wela fime, abbut 1o s, E!pi'l 3. . skull, crown of I'lEZ.d,_
kirrikka D. a. connected with k?r S, prom intsr. who ?
Mindoe. kora 5. i, hoar, frost.
kis prow. obl.of k& wha? | KOIZ a. bitter, brackish.
| é .
Kita w.a. . p. ol Kar, dore. xora a. chestnui-coloured (of
B = & man’s eves).
kl‘tai? s 5 bOOlEf,‘ \la"ﬁ-rﬂ'eﬂue ki:li"ﬁ.. a. fresh, nnesed {said
S _ Asyessment. : of an earthen ves-
kitna aidy. trf, how much § sel), simple, stupid
kitra S. adf. ink how much ? e {of 2 maa).
Kitthal adw. somewhere or other. K?ri 5. f- milking vessel
kitthe ado. where ! somewhere, | KOIT s f.wart on chest of
kitk S.  adj. inf. how much ? o Ic_dmﬂ' !
kitwd ady. int. what share ¢ % Gl 5”%&& U:r_v:.l_gmg 2
. s s 09 = Ve
Lifi adj. tnf why ? sand. 2
kiwe adw_how ? kiru a, chestnut.eved.
kozh S. 5w tamarisk tree, fama- kosa s, a. lukewarm.
1 rex avicitlata. kot S, m. main part of shafe
koh #. a. kill, buicher, 5 # of piough.
Kuithi. kot 1. m. long-sleeved jacket,
kéh 5. m.a mile and & half, forl.
kohdnd T. s £ camels bump kotha 5. me. hur, room, house.
= othi . /- lare : e
kohara s m. box for cash or cdds 4 . e Ili".c hm.._se,_ bonzas
i - = 0w ; breast, heark
and ends used by (5] side in
blacksmiths, siiver- g‘mn,e ;e [.10\.&»'{1&!51
;;;;};:s and shop- ehamber,
Loy da kothys 5 f. small room leadin
T SEITE 2 . 53 ; ading
kom_.E = s mist, fog, haze. off another room.
kg{'ua a. ngly, Lotkirll 8. & £ houselizard.
kol pro.some, apy (L kail) T 2 Sarabl 7
Rt | tussparable prefiz meéan-
l]:?ﬁa s f :;T'Tr;{m]' ing bad. Tl
ckan s dried fouit of Ha .. x
o VEI.JI".II of malia kugh £ M. A tres, fomariy arfi-
5 =t “cilata.
kokla = m damiy, dr;iicac}-_ e ::I = d
5 i kuard z. . bachelor.
kom s, £ Iribe, casts. = Ci o
= 2 Kuaart 5. f-virgin, maiden.
ko] foskp. (with or without & ;
: dej with, in pus- | Kubhar s e (fem.  kubhari)
7 session of. poiter.
.FCE.-:I s f.chest [of an animal)) |kuchehhlr  a £ carrying a ehild astrids
kola : : fe hip. §
koo Post. . (with or without ; n L
Koy - e} from. kuchehin 5. 7. brash,
=z ufta s.nt. bed-time, ab
kO!:l #ron who 2 obl ka. P M. ek

e 2

Nt e i )

?




o

GICTIONARY.
kuhdra 2. 7. axe. kunksr
kuhari 5., AXE. kunni
kuhir 5. f forked prop for pulley

; on well 3 mist.
kiihl 5. f. watercourse.
keujjh pro. something, anything. | cupattd
kik w. 7. shiiek, complain,
cry, howl. Kuppa
il 5 F ey ; howl ; sheiek s
Rl ’ screech {c.w. MAFg | kyr
kukkir 5. fo (mn: KUKKUF] hen. Ky
kluk}(u;' s. m [ fem ukkKirjcock. | kurd
5.y reading a partion of | KUFA
K the qordn the lkara
third day aiter i
deathi. kurag
kulakkhna a. worthless.
kulall 5. 7. bad conduct. i
kulanj £ . colic. Kurara
a §. somoa tree—bauhimia | - 5
i variegata. kurgshi
kulld a. dun (of horses]) lourh
kuma ww wither o po | kurd
S, kurkur
kumést a. hal}' fof horses). ku-rmz';_
kymma & m, cojocynth
kuna 5 m. lot. kurmani
kunal s m. large earthen ves- kcurti
= kupum
kunda & . staple ; hook. I
!-u.lm:ia.1 5, . s’ffo:k of pun. Kkt
kunda 5 pe i i e
kundi s. f. chain and hook over =
e Saples Gehihoos | oM
small hool:. kutra
kungar 5. m. atribe  that make
earth-toys,
lkungi s £ rust of wheat. kutt
kanl = F. water bag. I‘:"'”.:t._
kungrd 5 m. pup (fere. Kungri). kutta
kiinj 5. [ demuise‘%{e crane [pl. kuttha
A anjd.)
kuniji s. f. key ; chain and hook kuttl
: over staple (e, 50,
mar, dg, 13], Kuttir

37

s m. tipe frait of mali&.

s. f. an carlhen ¥essel
with wide mouth
used for cooking
and for heating
milic.

adj. infamous, not respect-
able.

£ m. large jar made of
camel’s hide.

5. mi. plough-share.

£. m. [ig, falsehood.

5. . bridegroom.

ady. false, lying.

5.m. rubbish, sweepings.

a. f.a cow neither yield-
ing milk ner an
calf.

5. . dry khavvi grass.
a. stiff, hard.
s.m. &  Kurdshi, £
Kuréshin.
. 7+ vovered cattle-shed.
. . bride, gicl.
5. F cluck of hen,

5

tn

o 7. wither, 5. kur-
mina.

5. f: chidd’s mother-in law.

s f. short-sleeved jacker.

s. m. child’s father-in-law.

kutabila tAra s« m. pole-star,

5. /- back-piece of saddle,
5. f-a pack of dogs.

5. f- tickling,

s m, mash-of turnips or

straw ;  confused
talking,

. n. beat, pound, ram,
5. . top of drum.
5. m. dog { fem- KUtET).

7. a. p.p. of KGh, killed,
butehered.

s. f. bitch ; a hairy cater-
pillar,

5. /. pack of dogs.




38 DICTIONARY.
lamman
I
lamdchar
= soa (i of lagg’, join:
place ; apply : add. Bns
1a fost. p. from (o with 0.). | 1&n]
labh o a.pp-laddn®, be got | langgar
or ohtained ; comne
Lo hand.
Jaddha 7.0 pof. of labh, got, | 12PP
1adla a. spoilt {child,). L
lag 7. 2, be applied, joined,
Jaga 5. rubbing of saddle. lara
iagha T. s m cultivated plot in |lgrak
the Thal, : =
arl
laghi £ f.urine fused by Hindds |~ °
only).
lapg 2. 72. be allached, depend
on.
laggar 8. =5 f branch ofa tree. lask
lagghn w12, pass through or | lassi
oxer. lashra
fagghan 5. fast. 15t
iggl 5. f. proposal ef betrothal
13h i a.take down ; pay off | Iatal
a debt.
1ahga T. s w patchof hard seil, | 1at&ndi
lahpa - s . ceedil 3 debt due. 187
lahil <. w2 blood.
lahlya 8. s m atreefecoma yndu- | lator
% [ata.
15kha a. hlack {of cattle),
lakk 2. a, lap (as a dag). latt
Jakk s Join; T, st=in of hard | 12tth
=nil.
lakkar w73
kit sy vond lattha
lakwa s. f. facial paralysis.
13l a. red, i
13l chira s, u2. red turban, luiyieL
Iamba a. long. s
lamdhing s, a1, adjutant-bird, A
lamma - _ 5. m, south,
lamma a. long.

& F agame ke hockey
played in the Bar.

#dj, southern; belonging
to the south.

s. #. 4 salsola plant.

& f. 3 salsola plant,

5. w1, place where food s
cooked [y ail-
comers.

£ . handful,

©. #, stinz, bite ; (LSKi
lared) i stung
hir.

S. 1. profmise.

o 1. hang, depend from,

5. fistrand of 2 cord;
plail ; thread of a
string of beads or
pearls, branch of 2
tree, pole used by
boataen,

s. f. flashing.

s, f- butter-milk

5. M. aATeCc—eosrdin nnyva,

£ taily tail of the fat-
Latied shegp: Bume.

5 f. the fat-tailed brecd
of shecp ; comet.

& 7. feot of bed.

s fistick  in nose  of
camel.

s.m a leng-taied bird
that flits ahost
a vagapond.

5 - leg.

s faxle (of Persian
wheel, spinning-
wheel, &c).

o 4. pfof l&h dascended ;
=st—dehuy latthe
< sunset,

5 i, thickieh cotton cloth

(o] foreign make).

s foiw of 188, (Al cfa
cross between the
fatajled and the
ordinary sheep.

;
*
i
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DICTIONARY. K3
lau 5. twenty sheaves of | lik £ f.line; mark; dis-
oTall. ! grace; crack in
lawa 5., SnATe. " sail.
15 s, . mud-plaster. | lTk& s m. boundary-line,
15 oatake by IBE. | likkh . write,
153 bp. of 18, (aken. likkhan Sl e
l6an déwan & m pl dealings. titl S (FE-El'l_l'_ll:.}l‘nge fruit
. * : 2 o .
1&dna 5. . d;"fgéﬂﬁifg carmels limm o plaster with mud gp.
A ) Iitta.
}?: s fa thist.-tc-]:ke ;veecl.d ing 5. £ lox.
2 . ®, Come down, destend, ! -
set f[of a heavenly jlir s I StrI'PE'
bady)—be apen (ofa | lissa a. thin, weak.
def)r be Palidténf"a lit 2. a1 Tecognise:

: o RS R T 2.t of limm, plasiered
lah interf, expressive of con- with mud.

) saljle , littar 5. m. old shoe,

]l‘aha S W A l'!ustle—l;kfh weed. || et

Ishnda e :.r:ir;g‘ DAL e 7. & koead (flour, clay,

= e &)

& . belor to th : =
lehndochay - i‘.i;fmg 2 £ 16h imperative of 1€, take.
lei 5. foa bush—famayix |(Elh§. 5. m. iron,

diotca. lcha a. ironcologred; red-
|&kha s, w1, account, debit. 5 ish,
]éi& 5o [fent, ]é“) lamb. lohar 5. m. blacksmith f loharl
1813 bhak 5. m the distance at which | [OhK& a. light.

alamb’s bleat can | Ghra s nz. bridegrocm,

i Selieiih 55 5. £, blanket,

Iembil s. . plastering with mud. ok 5. village ; people.
leéph £ omeoquilt - X
I&ph tulai & £ bedding, Ieng s, f. clove, nose-orpament.
15t v #. lie pp. [18{ed larh . & roll.

I8tti 5. f. thick paste. IGEE 5. EBI:EhETI pot on Par-
lEtu 5, M. PECOETIZEr OF Owner stan .“VhBBl {tlnt_i'};

of stolen cattle, milking-pat.

li&ri s ficow  giving mitk LI{ 5. £ hair (of a horse, cow,

which has recently buffale  or dag)
calved. haic on body of
lichghi = ’ 5 mar.

lichch _gs.r]-} 5. f. trick, deceit. Idbur s. m, fox (fenr. T8br).

3 Chc*;‘ g TS . spoilt (child).
lichha! el aﬁg‘gtﬂ‘ﬁu{? :u]z:s: luhréshi 5 [~ late afternoon, abput

OWTLEr. SRR
lidd e lugh 4. alone, unoccupicd.,
. £ horse’s dong.
- lugg a, deaolate,
: . - mal ] T =5

itfak o H,:,: t;&?:f:lr \f;g:: 1ol 1. poes. be kneaded.

ald. = Culke = . kide; be concealed.




40 DICTIONARY,
Iuks v, 5. hide, conceal, steal. | m&h
luk chhip s #t, Dide-and-seel. mahall
Iun 8. -m. salt. mahir
lunda ady- tail-less ; of Lad ehar- A :
acter, miahar
lunggl 5.~ cloth woven in mahé&r
squares 3 check [ mEhRT
cloth used as tur- H
ban or waist-cloth. mah ItﬁELI‘
Itint 8. s £ osalt butter. A
lunjan s m. Lair of camel’s tail. | MENIA
lurh o infer. toll, be swept
away by a stream, | Mah]
lutt 2. & rob, plunder.
lutk 5. f- roblery, plunder.
lutéra 5. robber,
M. mzhlg
m pronons. affix. 1, me. mahiali
ma 5. fomother ol MAQD Al
= maws, -l
mah ahi
machch s m. bonfire. :l G mahid
machch 2. a. burn bright (of fire} ; méhr
become hot or ex-
cited, o
machchhur & m. mosquitn, mahri
machhednl s £ afemale m3chhi. ! mahri
machhi s.omoa tribe, grain-par-
chors and bakers. =
# machheanl. S
madau s 7. withers of horse. mal
madhani 5. . churning-stick. ! malds s,
madhri adj. short. ‘maids T
maf a2, assipned. maila 5.
mafl 5. f. assignment. | maind
magar 5. m hack s Toe, magir, eim
= behind, after. tLalea
maggh 5 e wild goose. | m&jha
maggha S. ¢. dear. |
magghar s, 7. the month Novem- | Majh&ru
ber-December. | majjh
magghi s fin narow'-neckcd ves: | majih
Sel.
mah 5. pro.dat to me, majjhla
mah 5. m.the month of January-

February. |

£ m. month.
s me oylinder of a well, '-"?“-L__h
s, f. long leading-rope of 3 i
camal, s
s. f. dower.
5. m, dregs of ghl.
s. . dear friend, darfing,;
. shameless, disube-
dient.
o, COT-:UGCtt‘.d with buf.
faloes,
5 f rope passing  owver
ersian whesl on
which the pots are
fastened ; the
thread that drives
the spinning wheel.

5. f. string of beads.
5. Foa bied from which
Hindiis take
Omens,
5. f. the Gemin i
%, m. title of resnect used
to malldhs and
malyirs. -
5. f breech of gun,

5. fi small tomb aver ashes
of a Hindu.

5 . alarpe fish, the
mahsger.

fron, L

Po55 gro. my.

fass. pro. my.

£ro. dat. to me.

Pron. dat to me.

pass. pro. my,

a, belonging o the
buffalo.

5w nave of wheel,

= . walst.

= f. buffalo-eow el
majjhi).

s m. waist-cloth {of man); :
petticoat [of T
womar), :




.
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4L

makhi
makkhd

makkhi

makkhun
makkur

mal
mal
mial
ma)
malab
malba

malear

malil
malilk

malikani
malld

malld goshi
malldh

malla pah3ria
malna

Mama
mamani

mamla
mamolld

mEI.I:I

LHZEE
MAnd

5. f honey.
confraction for Al
akhea, savs |
5. fly & honey-bee ; fore-
sight of gun,
i, nz butter,

5w locost found on aldke-
plant—poectiocera
picta.

som large black ant

5= fi locusts

Sh AT,

dnay.

escape. et

i oa. strake, kiead,
5 f gl clayey silt.

manid

man

- mand

mandi
mane
mangewa
mangg

mangi
L manil

5. cattle of all kinds. [ manjl

somtoan old wellkegwn | mankd
Varn iree.
rom foot-and-month dis- | manka
ease,
5 e village commaor-
fund. mann
som (fem. maledrl? | mann
name of the
aare‘?n;r:ir:g cacte
faral.)
&5 a lares fish, :
4 manna
s chief ; atitle of rae-
pect ks
;ﬂc S malika- | mopnat
£ Fowife of & chief,
s. #2. Lhe thorny shrub a7y | Mannha
Phits pEmmuiarie. | mannhi
£, nution,
5 m. hoatman, i mantar

5 s sheep generally,
5 f. pestle.

|
i. m. mother’s brother, {

5 m, mather’s
wife,

brother’s

I, 3. ASSessTent,
3, . wagtal. :

& a1 measure of capacis !
ty=40 topas. T,
sand-hill.

$o g pride, congeit, |
5. bank  direction, !

mar
méar

mari
marad
mMAra pei
margla
marhil
marhill&

| ma peo jaei

2. ay get another to take
on  himseif one's
obligation.

Foitp. on, after.

T . COVET.

adf. il bad.

postp. towards.

5 m. hetrothal-ceramony.

. a. ask for, beg; askin
betrothal.

manggalwar s w. Tuesday.

sunt aherd of huffaloes.

5. f, the gitl's people at a
wedding (used by
Hindds],

5 bed, eot.

s, bead ; washer of
leather.

a. having a white line
in the eye (of horses
or caitle).

s farge wide scone,

4. . ohay, acquieste,
confess,  pledoe
oneself ta ; take on

oneself  another’s
ohligation,

s, o, platform erected Far
watching erops.

3, meovow s agreement to

discharpe another’s
ht, f

5. ., platform.

s.m. branch of Bi'oches,
#I. mangho.
5 me. charm.

a. born of the same
father and mother.

. n. die, £. . MGaE.
= a. strike, heat. p g
marea.
adj, bad, thin, poor.,
a. male : masculipe.
2. past p. ruined.

£ . robher.

5 f gum.

s.m.a bird from whick
Hindids take
HIIEns,




43 DICTIONAEY,
mafl . /. storied house of burnt | matt
brick; ancient
Buddhist tomb. et
mBrka 5. m. company,  group,
party, meeting. mattha
markhii 5. f.oreward given to an | g attha
informer who gives ¥ oo
information about | Mattha
stolen cattle. mavisr
markhitt £, . informer.
marla s.m, pole (square mea- | MaZAL
sure).
marsia s. 7. dirge, sang of grief.
marvadhnd s m pastern-joint. mazit
mas s. . fesh. o
maser g, mother’s sister’s
masera son, mach
masi s £ mother’s sister. Gchy
masit 5. f. mosque. )
masitar s m.a man not fit to | mBgghy
thieve, only ft to mehdi
stay in the mosque, :
mass 5 f. ink. Ehrs
a
Yo with difficul- =
masss adg. lliljdj'vl with difficu aBhla
mBssh s, m. a twellth of a tola. A
Sl Hie Lol aith il e
e meiyat
mast a. o tak, excited. méla
mastifra <. m. 4 common plant on
; Sakesar (seufellaria
linecalis.) malc
masnim s, m- infant. %
MAasuL s, m. mother's sister’s hus-
band.
maswani s, f inkstand. m&sk
mat 5. a1 large earthenware jar. | méhe
mat comy. that not, lest, so
natd that if. mengar:
matak s m, candle.
maiih s. m. long-tailed bird. mBra
matarma s. . stepmother.
mathar s. f. upper cross-picee of mésha
duor-frame. met
matrEa 1 mia
matrér 2. step-brother £.1,
matrérd )

Digitized by Fanjab

% fi advice.

% f. 2 troublesome cow,
acow giving little
milk.

5. m forehead,
5. . cheapness, glat.
a. slow, lazy, cheap.
a. mother’s brother's
S0M.
5. f. ability, usad ag an
smizrfection never !

impossible !

5. m. or £ camel up o
Lwo vears.

7. #.be contained, find
TooT,

. #. fit, suit,
5, mr. fit, measure {of
clothes, shoes, &c).
a. dear.
5. foadye—lnwsenia
SRS,
wi. a tribe of fichermen.

Ll

. . shallow cave where

cattle take refuge,

. m. bulfaloes gencrally.

. Ak COTPISE, :

. m. meeting, gathering,

fair, depulation
to  persuade a
person.

. #. Associate 3 an invited
guest at a wed-
ding, whe givesa
present.

£- mew of cal.

. m. pl. meaning {always
vsed in plucal).

- droppings of sheep,
goats, deer  or
hares.

i

= o in

s

ots

b

s. m. highlying sandy soil ;
S level light soil.

. m. sheep skin.

. f.table.

. m atitleof respect gen-
erally applied to a
holy man /5 bivi,

t

i

[

=

y

___-h--p-___,_ APPSR R L
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DICTIDRARY, 43
i
¢ 7. a holy man ; a mos- | mohdl 5./ 2 sccond crop of
GIENS q‘ul‘-'al{endan!. cotlon.
mih 5. . rain, heavy raim, mohri somosmall  bundle;
3. f. respectable,  good- things ; baggage,
ittt % [CHES{'EIT:_!" woman. zmall village.
mikk . #. pair for 2 game h méhrg ) ade. before, firstly, at
mil w, m. meet, be obtained, | M1ONT8 ! fiest.
fallin (of a well) | kel s f.bow {of a boat);
milass s. j. camel’s Rair. ;jflmg ridgeof a
miluk 5. m.country, it . x
minak s f gentle bleat of she- [ MOk|A ady. distant; cpen; far
e z woat, off.
minjar 5. f. Rowerof jand. mol . f. price, purchase
minn 7. a. measure (i a mMea- | mGler a. mother’s brother's
i sure of cadacity), son.
minnat s f. entreaty. mai! 5. £ coloured thread.
minwa a by measure of capa-| mon s. £ hind ; doe of hlacks
7 ity buck,
mirasy s, m. bard ; musician, £ mc:ma a, hornlees.
mirasin, mor s. m. peacock,
mirhd s . rayine-deer {2 hand- | TOF . u, turn. :
suite specimen] 3 8. | mor 5w furn g ramission
boar. allowed on receipis,
misrl £ f sogar, | mori 5. - hole: perforation;
5 2 | drain < window-
missam . % go ont. be extin- | Spening;  muzzle
guished (of fire). cf gun
mittha a.  sweek mota o
mitthedl = f. sweetmeat, moth 5 3 pulse.
mittl 3. . date. motl £. £ pearl.
mizman 5. m. guest ; son-in-law. | muchchh s, f- monstache (8] mu-
mo s. f- ankle=ioint, . ; chehhal)
muchsan 5. £ fel hems
mach! s mcobbler Fem. . - crggt!:.aft € moch!
mugchein!, R o e et
mosid £ p.of mar ; dead. muddh - .
= 5 adv. and post p_ (with
moh ©. a. cheat. d ncaf, ::Ifse :o’. da),
mohadda 5. m. pad. | muddh 5. 7. Toot, beginning.
mohana 5. m. boatman. muddh3 s 2. reel of spun thread,
ms_)har s. f. gold mobur; seal. muddhi = f. small root,
mdohar o, ﬁlrst. : muqtha . near, close to,
mohar s. . direction. mudhi 4. upside down.
mohar = m. the traci along the mih +. . mouth, Face.
foot of the Salt =
Range. muha‘gh 5 f upright  of  dope.
- o {frame,
mghﬁ_rni s. /- multiplication-iable | m i s. f- branch of family 2
mohda 5. m. shoulder. mu T



44 DICTIONARY.
miihkhur & o foot-and.mouth dis- | murk 5. aquick-growing
gase, | grass, i
muhra 5 w3 stoal, musalli 5. mifent. musallin) a
Mk . 4. bring o an end, Musalman sweeper.
finish, mushak 5. e, smell,
mu SHL 15 i= ¥= - £
kA 5. 9. abuse, ‘di.grace. mushii a. black {of Torse) £
mukin 5. mu. condaling, mushkin.
mukarra adv. cerlainly, | im ussa a  hulalo with horps
mukk o, ¥, tome to an end. | puinting aop and
mulkkar o, refuse, deny. slightly curved at
mukki 5. 7 blow with fist (c, = = Emut.
mar and bhar.} ml;ltar' 7. 9. drinate.
muklawa, 5. 2. final bringing home mitra 5. . bug-spavin,
of the bride. mutta . @‘munj. SEnt.
mg! PR : mutih s f fist, instalment, =
miil ade. altegether, guite, at fistlul pl. mutthi
all. {c- = ghut).
mulléi PRI L | mutth 7. 7. be cheated p. g
mulls 2. . priest £ bivi, muttha.
mild ady, altogether, guite, at | mutthl s £ handiul.
all, mutithra 3. . broad bangle.
mun s.m end of k@njan of | muzawar & m Attendant at saint’s
Persian whecl. tomb,
mMunara 5. m, minaret of mosque. | MUz8ra % @it lenant.
mundi 4, lame, N
mundri s f. ring with stud or | o
stone. i
na adz, not, no,
mundur 3. Bt stump. 5
i SR Lin 8.  postpoof
munggar 5. m. flat drinking-vessel | n&
of metai, ~ ‘a1 i
: na. 5. moname. (gl ofbl
munggll . f- Indian ¢lub, nﬁwa}f
munj 5. ». fibre of Sar grass. nx v, . bathe, p.p. NBER
munj v. a.send p. . MuUtta. nachch o, 7. dance.
munni 5. s 1ib (of a boat); leg naddha ' T. adi. small: voungs s m.
widiedl s bridegroom.
munni a, threesquariers, naffa s profit
munni 5. f. upright stone of a nagara 5. i large kettle-drom.
= grave: nahz . . hathe 7. nata.
munnia 5, f. two bright stars, nahi adv. DoL, No.
munsif 5, 0. SAEE, PoOCt, nahra #. having horns point-
muy 7.3, Luen, turn back. ing upwards.
muy adv. bacl, again, then, | 55 s. m. barber £ nednt.
miurakh 5. 7. fool. nakara a. uscless, worthless.
murda 5w dead bnd} nakhé;‘ 2. @, scparaie ; distin-
murzal 5, . small wild-duck, “sruish.

b

1
e e el B A . et <

4




nakhiddh
nakhutt D.

nakhutt gea

nakk
nakka

nzkul
nil
ndl

hala

nala
naledar
nali

nall

nalll

namaiz
namazl
namda

nana
nanke
napp
nar
nar

nar

narar

nari

narl
narinnihi
narinnawe

narir

naroa
naruka D,
narwa

DICTIONARY: 45

4. worihless. nis 5. . nostril, pI. nasE.
= 1. be finished, dried | nass o m. flee p p. natha.

up, decreased. naswar 5. f. souff (¢ = chhiklk}
(you are ﬁn;shedg; acom- | nata s. 7. p.p. of nahd, bathed-
AniLIOTE o 20T nath 5 AR N0Se-0Ing,
5 . n;se.. e natha . 2. fup. of nass, fled.
5w EQZE ; the Dank se- 2 L
parating the Bar natt 5. w acrobat £2 nattni.
from the Chen3b | navékla a. scparate; alone ; at
river valley, leisure,
A - =
5. f. mockery. navve naésh a, fill-grown (after &
G L3
post p. with, along with. 7] years} (of camel).
5 { ravine with steep HEAWeE o= ne'{"
©  banks; shuttletube; | NAWWS a7z, ninety.
barrel of gun fi i .
BEls nazar s, f. eve-sight; ook ; offer-
: ing Lo A superior.
< g canal, branch of na
TIVEL. . } 5. ‘post.p.of
TR '—&'d né fpronom. aff. vou, thev,
s. . irrigated 1and. : o 4
s f.long mnarrow hollow | pox 8. post p.of.
in the Bar., : i
= nei 5 m. justice,
s, f.drill;  cannon-bore Hi
of horse, neant s. fowoman  of  the
5. f reel, | barber caste.
= _f e né&hi 3. j- frame of churm.

e néhu som. .'—t‘ﬁer.{mn.

5 o et nein negatize vevb he is not.

5w mother's father 7 néndar 5. #. subscription towards
ey i i a wedding.

s s pl. mothec’s family. | NEFE add. near.

5. a. seize, catch. netra s. 7. leatker  theng  of

o m. reed. e churn.

A neu a. standing with head

i bent,

. at.straw of stubble of | : ;

o ;.;:m:’m b‘i[c»-.o ni fater;. 0! fused to =2
: b ' womanj.

= ¢. bie cattle together, | ;

s - reed. = } S. pestp ool

5. f. thong, nid S. postp.of.

5 fﬁ.Stmg‘ : nial 5, f manured land close
TR, Tnlnei}"nll'ﬁ, to ‘rl“:lge £ (In Bf_il')
. @ tie dne animal to cultivated  hollow

Talhe m the Bar irri-
gated by rain-

a. healthy. alee oM. sure
5 . stubbly praund. rounding iand.
$ . SENeAW O, nichchh s. f, sneeze (c. 5. MAar).




DICTIONARY.

niddha T.

nidharl S,

nihé
nihe
nihii

nikah
nikamma
nikhta
niklkal

nikkhar
nikra
nila

nila

nill
nimishi
nimhii
nimmia
nimmar

ninin

nindr
ningur T,
ninha
ninnha

hir

hira
nirinnawe
nishan

nisri T.

nissar

nissa

nissi

. smally voung, s . | nissh
Bridegroom, nistar
£ f a parasitical  plant nitt
that grows on the HiwE
b&r tree. Ay
Pronant. aff, you, | niwd
negatize verk, vou are not | hiwar
nepative verh, thou art | s
not. ”?
5. 7. Musalman marriage | N0Z4la
ceremony. noh
a. uncccupled;  idle: | nch
useless; worthless, nohdar
v f . of nikkal, |
£oNe out, issued, ‘ nékh
T. 4 come oul, go oul, |
getonty issue pLp. | oo
nikhta. n"‘h
nu
7. #. he separaied. =
nuh
a. small, young,
s w2, black buck. nyin
a. hlue
5. f. the river Satluj.
5. . evening, aboul 7 p,M
Azgativs verd 1 am not. o
5. it embryo.
o, #. subside (as foamor | g
swe]hzug). o a
s 1. brothe~in-law’s wife, |
s. f. sleep,
o
s.m hoy —f ningir. (¢4
negatize verk they are OGNNE
not.
5. #1. water, el
adyp. only. og
#. M. ninety-nine, ohea jeha
s.m.flag; penpon; |Ghi
mark. {5hla
(corruption of Misti) s £ 5hig
supgar.
o 1o 1o blossom ; come
inta ear (said of Bhr
crops. ]
negafite  werh, we are
.I‘-Dt. éhr
nepative verb, he is not

negatioe vesk, I'am oot
. £ lancet.
ady. daily.
. . bend, bow,
a. low.

@, standing with hande
on knees.

#Ua. Tine,

= =, giant,

5 1 nail

s f daughter-ins]ay,

5 tlamw, talon (of cami-
WOTCHIS Anim alll‘

5. f. newly-broken  up
la=d

Fosi p_ to,

5. f. daughter-in-law.

negative verd thou an
f0t.

w.oa tiecalf o cow’s log
for milking.

0,

pron, sinz. and gl he,
that.

. 3. you are.

fntarg. O (used by 2 man
addressing a wo-
man. )

fost p. from.

5. m. clothing worn round
the shounlders.

inters. oh.
s . wedge,
a. theszame as that, £
chea jahl.
I om. manure,
. 3. shelter.

& . poof in which waser
first falls from a
Persian wheel,

5. #. incitement, encomr-
Agement, instruc-
tions.

place where stalen
cattle are hidden.

w
&

D
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pa
pa
paba
pabb

pachchh
pachchha

pachchhar

pachchhi

pachhawi
pachwanja

paddbahsra

DICTIONARY.

47

a. umneven, harsh.
5, f: 2 Wrong way, where
there is oo Toad.
5. o difficalty, discomfurt.
a, Qifficuit, uncomfort=

ahie.
s leavings of eatlle’s
fodder, refuse.
a. sirange.
s f. forrow.
5 W scarC-erow in man’s
shape.

5. m. end, Toc. Orikk at |

last.
adz, at last,

s fi supgort; shelter, Bl
oia.

nikhattra,
a. without child
or land,
5, wt. disagresment, quar-
el
= n. disagree, quartel.

} a. childiess, Otra

s.mcameldriver;

stupid,
P.

s, mt quarter, a fourth of 2
=ar.

7. 4. put, set, pour, put
on (clothes).

. belonging to the
hills.

5. #e. ball of foor.
= a. lance.
adw, 1n the evening.

5. f. a cow neither yigld-

ingg milk nor in |

| pakk

ealf.
5. f.a baskel, made of
munj.
5. mt. shade, shadow.
nwm. fifty-five,

i paddh

paddhi
pagg

paghird
pagri
paghtira
pah

paha
pahar
pahir
pahar
pahare

pahari
pahra

pal

pail

paisa
paisé dla
pik
paka
pakhar
pakh&ri

pakhra
pakhri

pakk

pakka

pakka

5. m. toadstool (not edi- ¢

bie}.

D.

5. m. distance  fosed of
iong distances).

s. f. brae, steep slope.

s j.turban; manonal
due; headman’s
position or right,
1. pagge.

5. p. sweat,

5. £ small turban.
5. mt, cradle.

5 £ cow-dung, path for
cattle hetween two
hedges.

s. m. path between ficlds.

5. f. internal wound.

£. m. hill, mountain,

s m. watch, three howrs,

s.m. pl,  multiplication-
tahlz,

s m,sheep oOr goats
generally,

5o Img:deer
pahri).

5. f. measure of e¢apac-
ity = four t{')pas 5
twelfth of an anna.

(fem.

s. f- dancing like 2 pea-
cock, vanity.
5 nt. quarter-anna.
4. moneyed.
£ f. matter from a sore.

©.a.cook, ripen, make
complete.

s. m. saddlz-gear.

5 m. bird.

. m saddle for two men,

s.m.a resident af Pake
khur.

©.#. be ripe, mature,
cooked, complete.

. m. certainty,

5. m. one rupee for one
month.

a. cooked ; ripe; gen-

uine ; complete ;
sure,

Ed




48 DICTIONARY.
pakkar . 2. prove good. panj kalan
pakkha s m2. honey-comb.
Dakkh-l L 5. me. bird . panjing
paklkhi vas a. tent-dwelling. p"njvi.h
- . (=4
pakkhu = ni, bird, - bl
alklchu s. ot the platean from Sa- :
i E kesar to  Talla- pankhi
gang. panna
paksa 5. n, built of mud. panni
pal 5. f. snow.
pal 5. 44 embanked land. papar
pal 2. 1, Rourishs 1
pala s s cold. papri
palageh 5 m.a large  beadstead Dar
with colgured legs, Par
palagghpihrd s m. the constellation of S
a 7. !
the Plongh. p-.E.I'
paldn 5, m. pack-saddle, par
palana £ 1. pack-saddle. :

n . #k pamied bed, 5
palang 3 ph : oy
palatthi s. fo silling cross-legeed

Lihg _usual sitimg par

S ﬁp?s:ltmn). o
palétha e. first-horn, parShni D.
paliita $. 7. Curse. o
: pariea

palwih 5. M. 3 grass —ondvopoprin

amnulatun,
pan 3. £ paste, parakh
Dar_ﬁ 5. 5w oearh, soil. paralt
pand 5. nt. tep-part of the sugar-

canc,
pand 5 . bundle.
pandrd mim. filteen.
pandri 5. f. bandle, parambBa
paniri s f2 zeedling, parir
panj wunt five | parar
panja s paw of foot of a |

bird, |
panja s 2 five. parbat
pam:ah nuwe, fifty. parchiin
panjali s F ox.yoke.
panjasi nazm, eighty-five. pardadi
panjhattar e, scveniy-five,
panjia s. ». a third of ananpa | parding

Digitized njab Di

a. having all four fect
and forshead white
(of bufialo s horse
a. fivefold.
ntiam. tyenty-five,
a. filfth.
£ m, bird.
oM, p.’_th_

= fa Srass—andvapopan
PRILFECATI .,

s. m. thebow plant—durys
stmper-vivass,

5. f thin cake of silt.

s, #2. watt an horse’s leg.

5. mz. flar stome of a grave,

iy, lasi year.

cosy. but.

s hole in hedye made
for  purposes of
thelt {c. 0. kar)

@. a. lear, spli,
wound.

ad3. on the further side.

adv. further off, beyond,

S W ELest.

burse,

o belmging t0 an-
other: aljeny
" Slrange.
9. 4 test, try.
s. fisraw  of rice.
Chind, sawink
kangni. sam-

ukha, &c., S. land
prepared for sow-
ing.

5.+, prop of deor-frame,

adw. the year before lase.

s.flarge open Drass
vessel in which
flour 15 kneaded.

sz hill'; north,

3 f-small transactions;
pelty sajes.

5. #e. father's
father £.7,

£ CTUDDET,

father's

o |

S ———




TICTIONARY. 40
parghi 5. f mesting, panchait. | pasii s. f.ib.
pare ade.and posi. p. tar; far | passd 5. s stack; heap of
off, beyond. | £ram in straw.
parére ade: contp. further off. Dassa 5, m. side.
parh v ¢ read, repest, learn. | PAss@ post. p. towards,
parha ado, far, far off, beyond. | Pat 5. £ honour ; good name;
pari s forock D. flat clod, L
made by cracking pat ©. #. be torn, split, burst,
of a deposit of silt. - be wounded,
pa;ka;g = m. or f. stepson of step- patz 5. 7. trace; address ; sign.
daughter (of a |pathord s.m. (fem. pathori)
man}. kid.
parna = 4. give in marriage, patks . m. small turban,
parnila s.om water-conduit o0 | patls a. thin; few: rare;
roof. weak ; hard-up.
parnana 3. m. mother’s fathes’s | patr 5w leaf,
fath Z 2
| L
parnSwi s.om wedding. patri s 7. & narrow sirip of
: : : hard leve! soj] be-
Pparni e pass. be given in 5 tween two sand-
. marriage. hills ; bank of a
pargki - last year’s, candaI; edge of 2
paropi s. f. a measure of capaci- .ma s SHIp
tv, ane fnurlhp::sa patf v.a.dig up; root np
topa: T. equal bite.
fraclons oLt nare 5 fobeam (sf a roof ) pL.
. = patti.
parotrd 5. ";’af;ﬁi:? s son f patt 5. m. thigh : silk.
parra 5. 7. ling of beaters. pafia o mpe—
parra < . leopard (Fem pattan 5. m crossing, ferry.
parri). patt8dir = mt, leasa-holder,
paysang 5. m ladder. patth 5 f. female kid.
flaise LR patthd s.m.  fodder; young
- adz. the day hefore donkey: dwari-
Darsg vesterday, or the palm chamasrops.
parsy day afier to mor- | patthalli < £ sitting crosslegged.
z i s :
part = 7. return. i patti, T. s f a namow sirip of
parts e ; hard level soff,
e - et
pard o Ak | patti 5. f. sub-division of an
S af.m"gh’ 2y mesng 7T estate.
parin 5.7 fron sieve. pattpurri s. - temple (of head),
pasél s 7. side-beam of roof 81, Dot e 16&1'.
pasali. 7 | pattri s m dry leaves of malld,
paski s . weight put in light | P2UD® s arm et
end of scales to | pawa s. . leg of bed.
mzke themeven. | pawd . d. cause io put,
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pavah 5. 71, path of catile between -
two hedges ; land |
near village. |
pavall 5, m. weaver fem. pavie- |
ani.
paviedn! s. f. woman of the weaver i
casis. |
pawaha = m, land close toa vil- |
lags. '
pawe 4. Aevisiof pé—may |
lies
pé 7. n fall : befal: lie p.p.
péi isr.-?.a'eui fmn‘i- |
cipls pONdE.
Aor, pawe.
p8a o, . p.p. of pé. fallen £
pel-iu pl pdd.
p&ch o a, twist, {
péchhi s, m. state of account ;
balance.
pehawanl s. f. grinding, wapes for |
erinding. ;
pehla a. first. |
pehlin s f afterits first calf fof |
cows), |
péhia ady. at first, frstly. |
pehrea <, . call for help. }
péka a. on foot. {
peild 5. o further, beyond. '
pénda 5. . distance. |
poks s.m father’s family or I
hisme {of a wife) |
pElG s.om.an utinviled guest |
at a wedding, whe | phapphir
does not give a | %
present.
ped 5. . father o3l pid 26 pl.
pewd. |
pammi s. f.long coat. ;
paT 5. 7. foot. !
pbra s. 7. tope for tying the
feet of tattle, track.
péra 5. m. foundation,
parun s, m. a tribe that dance /.
pérni.
pashi s, - mid-afteraoon,

about 3 P

)
pesi

péta
pétsd

péth
x
petri
peva
phad

|phaggan

phih
phih
phiha
phahl

phakka

phalklcl

phal
phala
phalli
phandar
phaniar

phayp
pharar

ipharayi

phari
pharikki
pharii
phas
phass
phat
phat
phait

1
)

ferignd

-

s. f. thick, good country
cloth.

£m \le'FlI'P.

#_¢. in charze of, under
responsiplisty  of
.. de.

Ay sisty-five.

#izent, thirty-five,

5. . cotton-seed.

o, a, =eize, catch hold of.

s.-m. the month Febroary-
March,

5. u1. snaring, hanging.

. x. entangle, ensnare.

s . snaniog, hanging.

§. f noosz; snare, Co¥c
of button.

= m small handful, con-
tained in the fin=
gers. (he amount
theown  into the
muouth at once.

5. f powder ; powder
dropped onsnake’s
teeth to remove
POISON.

s . fruit.

5. m. conller,

5. f. pod.

s. f. cow past bearing-

=, m. cobra,

% m. sprout, shoot (espe-
cially of withered
Crops)-

. a. seize, catch.
a. barren.

s. f. shoulder of cattle,
5. f. anthrax in sheep.
5. f pimple.
. #, be
snared.
5. f. branch of river-
a. a. beat soundly,

cntangled,

5. . wound,
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phavvi

phé

ph&krl
phén

phér

vhér, phéra
phéri
phérid
phésak lani

phipphur
phirtina

phiss

phiss]

phitt

phitt

phittak
phitt sén
phog

phohar

phosi

phiithr

phithri

phuldh

| phulahi
phulkar?

phuli

i phull

5. T

s. £, jackal in heat.
2. @ squeeze.
= f, umipe frait of van.

s f.agame like hotkey
plax-cd in Bar.
v. a. return ; dishonour (2
hall).
)
s A3 time, turm.
s, {2 5 Hindu marriage
CEremony’,
a kind of 13n3 from
which sajjl is made.
5 m, ungs.

s, compensation  for

dishonouring a Will.

v. 7. be squeczed fas a
melon).

5. m. 4 poisonous: snake;
cchiis carinafa,

w. n be logt, injured er

destroved 3 gobad ;

deteriorate.

1zfery. cursed be, a curse
onl

. f- curse.

5. m. $8N gore to wond,

5o A g}anf found in the

hai—-—mff._gamrm

polyponoidss.

5. mowaterfz]].

s, m. fresh dung of cattle

or bufialoes.

5. 7. matting.

1. £ mat {generally used
far sifting or
kreeling on).

s.m.a ftree—acacia
miodestin,

sfia krce—acacia

modesta,

5. f. flowered wrap of

woman,

2 n. hloom, come intg
flower.

= m flower ; ornament.

51

|

1ipiu.u-m;ﬂ

phupphér
: phupphi
phupphur

phur
phuft

phugtl
pl
pi3ld

pich
plehchhs
pichhd _
pichhaha
pichh&i
nichhéra
pichhlagg

pichhtra

plddi

pigh

; pigha
|pigehidr D.

| pizhird
pih
pihra
pihrl
pihii
pila
pilchi

pllh

| pinak
| pinak

3. £ blossom er ear of
grass; tassel of
silk.

a. father's sister’s som,

5. f- father’s sister,

s i, father’s sister’s hus-
band:

s . =nort (of a horse, &c.}

. 7, sprout, Sshoot (of
plantsl

s f.uncleaned cotton,

. . drink, p.#. Pita.

s m. drinking-y essel;
powder-pan o i
gun.

w, 7. he irrigated. moisten-
ed fof land).

posit. behind,

ada. behind, 2t the back.

a. late.
ads. farther behind.

s. 1. Of f. step-soq OF sted-
daughter (of a
manj.

s, m. track leading back-
warﬂs.

s f. a small dark grev
bird shapﬂd]kea
robin.

5. f. swing ; rain-bowt

s w1 swingzing cradle

5. m, walf

5. = swinging cradle.

. a. grind p.p. pithaE.

£ w4, stool.

5. f. stool 5 generation.

5 m. flea.
a  yellow.

s. . a plant— famarix gal

fica.

5. f. mipe froit (.

/ Pp? nﬁ;.[ e d‘{

x. f- drowsiness,
7. a. milk with difficulty.
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pind 5. . deserted site. pitt 9.z beat the breast:
pinj 2. 2. scutch eotton. 3 Tan.

pinjan 5.z sculching-tools, D!tt]ﬁ ::: £ m, water-melon.

% , pI¥ + & fchan i
pirar e, S::%':::l‘ e : 5 ficl ‘:ﬁ'{;-nn drawing
pinjra 5. m. tage. piwa 2.4 give é"_ ‘iﬁ“k’ make

; to drink.
pinkhi s f r‘rd\;‘sr:’:gﬁ:l wrap of ;;l(_) imperative of pa fall,
pinn @, 1, beg ; ask alms. el L S
pinni <. m. lump, bundie. pocha S P?:lon{;fu{d]:}%é &f«st.
; o 45 s DEC,
pinni 5 f-_ calf fole,-:,. ! pond Al et f
pipl s. f reed of pipe. | péh s, m. the month  Decem-
pbipp 5 fi an edible parasite | ber-January.
fr'?el‘ﬂkd;}:ﬁb‘::gtﬁ of Dﬁhur £ . watch ; threp haurs.
ebl. pahar.
pippal 5., atree—ficus veligiosa. | nGh phutti s f dawn,
pippli . f, b, eye-laches. pohri s fustep of ladder;
pir 5. m. threshing-fiver ; halo ladder ; epic.
G tound the sun or |POKhar 4 u stumble.
moor 3 plain. pola a hollow:  porous;
pIr s f. pait ; rattlesdisease ; Inose {of soil).
rinderpest. ponda fres. p.of P8 faliing.
plr 5. m. & holy man (gene- D§ﬂ§ 5. 7, stratning eloth.
1:‘1.;3; éaspﬁiit;cé} f? pong #um. a quarter less than,
pirni. | pbr <. i, foot of wooden leg.
; ‘ ipbsat 5 7. poppy, poppy-head,
pll'ﬁ.]:l:la D. . i g“es:' post] £, w2, opium-drinker,
pirha G pori s. f.step of astair,
pirhal s m. drummer cacte, £ | =y idth . of
pirhamn. po Chirs mplajta‘f_“ cloth l,
pirhi . £, stool, generation, patar T (5L puttan) :
S5 - » S (woplopUTIAET) son,
pirid T. s 7 plsmall-pox, bridegroom {at =
pirkaudl 5. #- 2 game much played wedding).
' in Shahpur, pothi s £ flesce.
pirmi a, hereditary, - = :
pothwar s, f. the country west of
Plr&hr}a D. s om guest, Jehlam and north
pirt 5. f. custom pL pirta. of Chakwl abont
pls 2. 7. be pround. > G,J]ar Kh{m'- .
ista b potra s, m. son’'s som, f. pOLri.
it = * 3 T
pits 7. oipldanh puchhal s. m.lal..- i
pitha 0.0.p 4.of plb, ground, | PUEE B o
pitrar a. father’s  brother’s | game): be drapn
pitrara son, | ina game.
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pugegl dandl

piijh
pujj
pln
pun
plng

plni

punna
pur
par
purid
plrad
purin
puraph

purdhén

putréte

putth

a, having all  eight
tzeth, 55 er &
vears old  (of
cattle),

o, 3. Wipe.

4 n. arrive, p. p punind.
5. . matter from a sore,
i, @, strain.

5. m. unfledged youne of
locust; or of fish;
crowd of young
loeusts crawling.

5. fiball of cleaned
cotton.

o m g poof pujl, arrived.
5 ., mill-stone.
4. a. bury.
5 m. east wind,
2. whole, complete.
5. 1. ¢id branch of tiver.

5. fofemale campl from
one to four years
ald,

5 f actow in calf again
sgon after caiving.

5 m. the boy's people at
a wedding.

5. £, back; sclution,

putth bhafdyi « f: commission for en-

putthd

putiur

pWra pwra

raband
rabb
rach

rachchh
rachchhani

dorsement.

& m, hind-quarter of an
animal.

5.1 . plo puttar) som,
bridegroom  (at
a wedding).

tuterf. call to camels to
drink.

R.

5. m. tambourine.

7. . God,

@, n, fail, become hank-
ropt.

s w1, tools, implements:

s f- barber's bag af jm-
plements.

rag
rag
ragni
rah
rahd

rBhk
rahu

rahlira 5.

rajj
rakh

rakh
rakkar
ral
rala
ramba
ran
randa
randi, randin
randun
rang

ranggur
raniwih

jrann

rappar

rar
rarh
rari
raridar
ras
rashid

rashki

5. m. sloping bank.

£ 9. tune.

& fitone,

s m. road, path. :

p. 8, (Causal of reh)
CcauseE to remain,
slop.

5 m.agricultural seryvant,

& m, 2 large fish golng
up to 16 His, :

5o, A tree—frcoma undn-
Tata,

1.4, be satisfied, prosper-
ous,

2. f, block of State land :
TEsErve,

%, a. place.
5. m. poor =oil,
o, ». be joined, mixed.
@, 4. mix, join.
5 m.ospud.
5 m. figld of hattle.
5w & widower,
5, . owidow.
5 M. widower,
s, m. colour, dye; bark of
kikkar treée,
4. poor, bad (of craps).
5omoa welkdefined oid

channel of tha
Jehiam,

£ f woman, wifc,

5., Hard batren claw
zail 3 thin layer of
altuyial soil,

w, #. groan of camel.

5. f- erop pl. rarhi,

5. f. bare ground, hard
soil  {cracks aftet
rain),

4. irigated by drain-
age from rari,

a. right, useful.

5. f. draft payableon de-
mand.

s f large tooth of male
camei,

! 007




DICTIONARY,

54
rasol 5. f. food, kitchen (of Hin-
diis).
rassd £ m. rope, chain of accom-
plices,
rassedr 5. m. accomplice in hand-
ing on stolen cattle.
rassmiss a, reconciled,
rat 5. f.night lec. ratl at
night.
ratihni s. m night-blindness.
rath s m.a generous  lellow,
gentleman.
ratl ads. in the night-lime.
ratt s 1. blond.
ratti a. rad, |
rattak & f (pl. rattakd) red |
veivet beatle {
ratirid s f pl. raviny groond |
: among red rocks. ”
ratti s. f one-cighth of a mAs.
=3. %
ratuld a. bloody:
ravi s. . the river Rawi.
razal s, f: thick cotton quilt. |
razl a. pleased; contented; |
well.
regmahi 5. #. skinl, fish-lizard.
reh o, 7, siay pp réha.
rgh s f spol pb. réh3,
réhd 5. . fend,
réhr 2. a_roll, reyaive
r&hra 4 mi. hand-cart ; low-cart 3 |
beetie ; roller ; clod-
crusher.
réna 5. # tongue or clapper of
ell,
rat 5. f sand
;g%a} : ;fﬁ'_ } sandy soil,
rihf 2. . roll, revolve.
rik 5. . pair.
Tin 5 fia deserted channg!
of the River Jehlam,
ring v. . cry of she-camel,
Tinj 5. m. anger, grudge, spite
rinjak s f. small powder-horn,

Digitized by Panjab Digi

rinn
rinnal
rirk

it
rizal

roti vEIE

rozi
rozl

M

ru
rukkh
rukkha

rul
runnd
rupeia
rurh

rusi

russ
rutt

5 . debt,
a. indebted.
o & chorn.
5. f- rivalry, emulation.
5. f. cheating.
s. . quilt for bedding of
English cotton.
- M. CTY. Weep £ run-

na.

@ Imm_fess ; with head
elitrely  shaved ;
beardless (of
wheat ).

£ anger ; T hill,

5, jnillgia,

s. 7. low-lying loam.

s - cash

5. . cash-book,

s. . noise, disturbance,
5. 70

< tongue or clapper of
CH &

#

waler-melon,

s o clod 3 Tump ; peb-
ble ; kankar - ker-
ngl ; drought,

- SWEED away.

. pebble ; kernel,

. sComg, bread, fond.

. breakfast-time, abont
OA M.

#t. tomb of saint.

. F. livelihood, food.

F. seutched cotion.

. tree,

a dr_:,'; plain {bread
without condi-
ments) ; indifferent
apathetic.

ar. z. be lost, ruined.

#ast p of rd, cried, wept.

£ . rupes.

. 2. beswept away by a

Siream.

o, a. make angry, Vex,
rrritate.

b

2 S VLY

b Y

7. @ get angry, be vexed.

2. f. season,

2N
‘.IL
-

2, Sl
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sahnak s. filarge open earthenis
S, vessel in- which
flour is kneaded.
10 " e, he, him, | 8Ah sah inferg, call to bullock to
B pfm..#%gf‘: ii_l?c, v | sit down.
{sahiir 5 m. belare dawn.
i actaman at a wed-
sabiahla 5. i, brdwi*n;m ata we l i < ompl fatherinEws
house or family.
sabhi & 322,:;]1;- anab{. s3T 5 oM mastear. OWHEL, SIT 3
o bl
sabhn3. - . .f'.s 2
i sal inferf. sir.
sabtin 5, 7 soap. i
heh Sf it Sal 5. f. earnest-money.
sach )ha i ' sajja a. [resh; cight (hand),
sac_c i Arae. Sajjal:l < . friend,
sada adw, always. sajji ¢ f the salsola  plant;
sadd w. o, call, shout. the alkali made
sadd 5. w call, shout. from it.
33.{_1@':1[' 5, it chamelean. sajii sal . l"E‘.CEﬂﬂ}‘ calved,
: sik a1 relationship, ' cop=
saddh A ﬁ;;’_:;_rg;' saddhl) nection by marria
5 : age, befrathal,
saddha & m, male baffalo. sakdr G qu:dmngular ]
saddhora 5. small mals bhufialn, e grain
sidhar & m. coarse country eloth. receptacle,
Badka entery. bravo. sakdar . m. kinsman.
sadwah 5. m. distance a man's salckd L kins_man : m!atioﬂ
voice ean carry, EE’ marrglfucg,[_lstc;:,:
safa . . large turban, father-in-law,
Sag 5. wr greens,  especially | SRKKA a. bern of the same
turnip leaves, parents. :
sagg = 1. he able. sald 5. m. brother of wife or
sagghni a. thick, close. -husbandf. &,
sagwi @ idantical saliy 5. . pin of yaro.
il Gl salfra 3, m cn;::—?;es cloth  with
kadldh,. i
a8h3 x salla 5. s armadillo.
R salipa o salt
7 ara & nt. patience, codurance. | gam T. o n slesp fp. Sutts.
sdahdu 5, m, gister-in-law’s  haus- | Sam3 s.uoseason; good
band. SEASDM ; PrOSperity.
sahgll 5. fogirl-friend s com- |Bamand a. light dun (of a
papion. horse).
a8h1 5. f vest, sambah r. m. fixing date of marri-
sahmnsg ado. in front, | R
.s3hn 5 e bnll s stallion s entire | SAMMAchAr s . advice of draft.
= anjmal, saml 5. f.niche ina grave in
sahna 5. m, edible earth-lizard. which corpse lies.
g 4 (i ib i B
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sammi s. fitircular dance  of (sarak % f2 main road ; high- |
WOMmen. = Wiy, : & - |
samne adv, in frunt, sarangi s 7 fute, }‘ =
samundar s . the Uchhali lake.  {Sarghi 5. f- early morning, about !
sanattha 5. m. a shrub, common in - 34 M.
the Salt Range |8arho 5 f.an ofl-seed ; turnip-
{dodongea w1 s- seed.
] cosa). sar mahir s f sting in  nose of
sandal bar 5. fu the upland tract camel.
hetween the s3irna S. 5 m cooked flesh
Chendb and Révi Pl s
FIVETS. sarnzl 5. £ inflated skin.
sandhu . o1, sister-in-law’s hus |S3TPAr  S. ado-certainly, i any =1
hand. 7 CEc ! |
cane post . alang wath. sarur . mt. stack of dred ealies
ipe fruit of jand ot coardings
sanga;* 3 S nie‘ i J_ m;ﬂ » sarwir 5. f encomium,
sangchu . & m.akin BOIS0Nou ittt
: ‘ snake— bunparu s 3;3;5.3 s f mother-in-las. )
caernleus—t b & |5asi 5. m2. 2 ginsy tribe £, 53-
krait. ' in.
sAng s. f. spear pl. sAngd. | Sata 5. . stolen animal,
sangghna a. thick, close. # sataith . sixty-seven,
sanggl 5 ¥ companion. satali num. forty-seven.
sangli 5. f. flock of bustard. satird nuw, seventeen.
sangrl s. £ untipe fruit of jand. | Sataltri st Ehirly-seven.
sanj s.m pl. harness, saddle- | sat@vi nim. twenty seven. e
: gear (of a horsel. | g3thT 5, . partner, riatch,
sanjhd a. held in parinership, e opponent.
: joint property. sathiara 5 M. A sixty.
sanna s.m.end of chaft of | Satt RH AL SEVER.
pleugh. satt ©. a. threw ; pull (an car}
sannh 5 f. (m&r) hole in wall |Satt 5. £. blow, stroke, wound,
for burglary, satth s f. stance for cattle.
santhf& s. 7. 3 shrub, common in | SALH mE . SiKEY.
the Sait Range satthar 5. a7, grass strewn on 2
[dodosaea wiscosa). | fioor.
' sapdhda 5. . snake-charmer. satwanija stim. Bfty-seven, !
gla 5. m snake-charmer. {
SApBle Bk Craicr saun s.o.the  month  Juiy- |
sapp 5, 7. snake. 7 August. -
sappdindnl s 7. alarge beetle. sawd a. 3 quarter mora thay :
SAar 3.7, 3 Oraes, sarcHaruHr | g arg a. grey (applied ta {an
munfa. amimal);  green,
sayp 2, . be burped ; be outt {applied to vegeta- i
{in a game}. tinnj. |
Bar 5 f. news, information. | sawid 5 m taste.
SAar v, a. hurn, lesawalk S Wi, A ETASS—Ha i c i nt
SAra a. all, every, the whole, | cafonm,

gl
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¥4

sawal

sawan

sAwani
sawdni
sawslé
38
88
88

sain

sBata
s8h

sehgd
s8hli
S8iyur
seiyad
sékra
S&m

s8n
son

soprd
a8r
seri

shahpari

DICTIONARY,
e =

s, petition ; objection ¢ | shahl ledir

represeitation ;s 18 | ghakki

guest. shal
i lR?l.lg“g:omh Tulxe- Shamat
s f the autumnerop. | 3:51“3"
5. f. woman ; wife. shara
idz, early. Tl
pruwm.’a:ﬁ. e, L5 |shama.
o a. meisten. | sha

v n.slesp, pip. sutta,
pres b sonda.

o a, recognise, pp SeAtA.

£ of 88AR, recognised.

s 7, poccupine (gl sEBh3
or 88hi}.

5. m. smeller, snifier, A
man wha smells out
old wells,

s, f tope for tying calf
tocow when milk-
ing.

. hare {fem, SEIrT).

m, azeivad, /. seiyad-
zadi,

. m a hundred ; per cent.

. fonozing.

£ mistress, £ of 831,

m A good grass from
the raots of which

w o=

2

ot

wedver’s  hrushes
[kuchchan) ate
made.

5, m. the past peneration.
. . d standard sec.

m; cross-piece of bed ar
top-and bottam.

. m- tromodile.

tn

.

m

s.om. land flooded by
river,
s om. high  class shop-

keeper 5 a title of
respeet applied to
Seiyids.

4, a famous hresd of
mares (Queen of
the Fairies).

shih mallhi

ishikaru
shirih

‘ shist «

shitfbi
shbhur

shohda

shohpar
{ shohtir

| shokhi
shonk
shor
shord
shor kallar
Ishug
tshufada
ishukr
'shutri
si

a7
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sidld

siind
siddha
sThy

i sihr

57

5. mt bill-broker,
. suspicious, doubtful,

s itsilke wrap,

5 curse.

s, f anlle-jeint.

s gt dowers  Muham-
madan law,

3. M. EnElﬂj".

s.m. pipe.

£ % thing,

5. foan insect that kills
flies,

£ ¢, hunter,

w2 trep—albizzia

Iebhel.

5. f back-sight of gun:
sight.

ady. quickly, fast.

s, m. village, obl. shi-
har.

a. poor;wretehed;
humble; weak,

4 mi. large monstaches,

3 =, squared roof-beam, .

5. . anger.

5. mt. desire ;. hobby.

5. e salt efflorescence.

£ m. saitpetre,

2, m. salt cflorescence.

s, m. light of dawn.

5, m.poplar—papulus alba-

interj, thanks be to God,

£, a. large kettle-deum,

o a sew, ST

5. w1, cold.

5. f. boundary; plough-
ing ¢ first ploughing 3
25 alva.

5 e, cold  seasan—from
Az38 to Phag-
gan.

a. sensible, discreet, of
mature ame.

a. straight ; upright.
5. fi seam.
W o sew, pp. STEE.




7
¥4

sawal

sawan

sAwani
sawdni
sawslé
38
88
88

sain

sBata
s8h

sehgd
s8hli
S8iyur
seiyad
sékra
S&m

s8n
son

soprd
a8r
seri

shahpari

DICTIONARY,
e =

s, petition ; objection ¢ | shahl ledir

represeitation ;s 18 | ghakki

guest. shal
i lR?l.lg“g:omh Tulxe- Shamat
s f the autumnerop. | 3:51“3"
5. f. woman ; wife. shara
idz, early. Tl
pruwm.’a:ﬁ. e, L5 |shama.
o a. meisten. | sha

v n.slesp, pip. sutta,
pres b sonda.

o a, recognise, pp SeAtA.

£ of 88AR, recognised.

s 7, poccupine (gl sEBh3
or 88hi}.

5. m. smeller, snifier, A
man wha smells out
old wells,

s, f tope for tying calf
tocow when milk-
ing.

. hare {fem, SEIrT).

m, azeivad, /. seiyad-
zadi,

. m a hundred ; per cent.

. fonozing.

£ mistress, £ of 831,

m A good grass from
the raots of which

w o=

2

ot

wedver’s  hrushes
[kuchchan) ate
made.

5, m. the past peneration.
. . d standard sec.

m; cross-piece of bed ar
top-and bottam.

. m- tromodile.

tn

.

m

s.om. land flooded by
river,
s om. high  class shop-

keeper 5 a title of
respeet applied to
Seiyids.

4, a famous hresd of
mares (Queen of
the Fairies).

shih mallhi

ishikaru
shirih

‘ shist «

shitfbi
shbhur

shohda

shohpar
{ shohtir

| shokhi
shonk
shor
shord
shor kallar
Ishug
tshufada
ishukr
'shutri
si

a7

51

sidld

siind
siddha
sThy

i sihr

57

5. mt bill-broker,
. suspicious, doubtful,

s itsilke wrap,

5 curse.

s, f anlle-jeint.

s gt dowers  Muham-
madan law,

3. M. EnElﬂj".

s.m. pipe.

£ % thing,

5. foan insect that kills
flies,

£ ¢, hunter,

w2 trep—albizzia

Iebhel.

5. f back-sight of gun:
sight.

ady. quickly, fast.

s, m. village, obl. shi-
har.

a. poor;wretehed;
humble; weak,

4 mi. large monstaches,

3 =, squared roof-beam, .

5. . anger.

5. mt. desire ;. hobby.

5. e salt efflorescence.

£ m. saitpetre,

2, m. salt cflorescence.

s, m. light of dawn.

5, m.poplar—papulus alba-

interj, thanks be to God,

£, a. large kettle-deum,

o a sew, ST

5. w1, cold.

5. f. boundary; plough-
ing ¢ first ploughing 3
25 alva.

5 e, cold  seasan—from
Az38 to Phag-
gan.

a. sensible, discreet, of
mature ame.

a. straight ; upright.
5. fi seam.
W o sew, pp. STEE.




suddhi

sufni
suhiga
suhyr
sujakha
sujj
sukuttur
sukrang
sl
sumb
SUIMM
3un

sin

suntd
SUNArd

sur
sir

SUs]

811551
shtar

sutta

sutthan

ta.

t3

ta

ta
tabéla
tad
tada
tadun
tih
tahli

THETIONARY,

¥ w1, stubbles especially of
jawir and bijra.

5., dream,
5. . clod-crusher.
day-book.

a. seeing all right.
o gt swell,
5. i, step-son (ol woman],
5. f. shin-hone,

5, e, colic of horse:

‘} 5 oo hoof of horse or

3R

denkey: (8. hoof
of cattla),

m, . hear, listen.

son(ebl sOndithe
v:l'lia-_y het ween
Sqlkesar and
Bhulklchi.

50w Cireameision.

somogoldsmith £
sunari.

s f. note, tone.

5o pig-

5. filgmp of mud used

in building 2 mud
wall; striped cloth.

s fosmall hill-partridge.

5, m.carpenter’s line;
‘thread.

- b .
oot o fn of S8, slept,
asieen.
s . waman's drawers,

T.

adz. Lhen.

e

2, . heat,
cong. then.
5w ostable,
5, armlet.

4

S, fren. tothes,

adlr, awd cony. then,

5. fiatree—Dafbergia
Hssoa,

59

tabhtahh

tar

Al

tafda
|tawﬁ

taihl

taike S,
tak

tal

taka

taka

takat

takh S.
takhur 8.
| takk

| fakk

|takk
takkar
takkl

takra
takre

takpl
L tal
tal

tal
talak
talgh
talé
talha
tali

tall
tall

e

fatery, cail to hullocks to
taen {o might

fost b (with or without
de] up to; as far
is,

pron. abl thee:

frrow. foss. thy,

pro. poss . thy.

emfiatic forit of tal,
the agent case of
tu, thow

fron. ko thee,

s fold of adoory B
taka.

s me, waoden daor,

5 nx. halfan Ana.

5o

. f means, rEsGUTCES.

5. fivulture (24 tARDID.

5. . hoar ( Feer takhir).

see, fonlk,

L. Guk,

. gt

L, mest, 2aTeS.

s f watching, vigil,
wales web folded
up.

@ sirong.

vaceinator,

T al,

“g. 4. gl Paniabl  writlen
characters.

5 f window-frame.

v. ¢ fry in ghior oil,

v depart; be past;
#o ont of join

5. f bottom,

5. f divoree,

ady. below.

adv: below.

5. fopalm of the hand;
sole of the foat.

5, m. floar.

s. me. bell put on necl of
cattie ‘5o that they
may be casily found,
made of irom,

copper or brass,




o

talla
talli
1310

talwa
+amaki
tambi ail
tambii
tan
tana
tand
tanda

tandi

tangg
fangg
tange
tangna
tangl

tanhal

tani
tap
tap
tappa

tApi
tar
ar

tar

tar

‘5. the eastern valleys |18
s.m y tg

5. m. elayey, low-lying coil, | tAr

5. fi small bell.

s.m. bladder-iike prote-
berance from Itara
camel’s mouth t3rg
when bubbling:
swelling of palate }ta_ré.
of horse; top of | _ ~
head ; roof of palate. | iara

: taran
o, low. | S
iari

5 ¢, tobaceo
5. f sand-fly.

- wi fenl. ! e
5. w4 : taria
L are wool. | =
G DR | tarfjan
s. . wool. d

5. £, yarn, pl. tandii. itarn
5 m, stalk of bajras dry  {arQ

jawar.
5 f. dried gut; bow-

SEring. tasbih
o, and a. hang, (tash
5, nn. girth, '
e tasha
< m. clothes’ line, tass-
5. m, looking out from a tassa

high place ar tree |{atts

in the jungle ; shont~

ing from such a tattari

it oLt
: ar,: e tattha
k] or horse or _

e tattl
5. . prepared woof. tawit
o, n. be hot, pp. Tatta. ta3wiz
5. i, heat, fever. te

of the Shalipur Ssilt
Range tract, about | g
Khzbakki,
ie
5. m. sland.
o, @. Pay, discharge. f;éhl
5. . watching, vigil, wake | t8hrX

v, 7. swim : be paid ; dis- | £l
) tali

s. . wire; elation (due to | t8lia kumst
tér

spirits, love, &e.).

4, deep erpugh to re-
vire  swimming
?said of water).

a. fat, lazy.

E"

. 1. swimmer 3 star,

= m. coltonsscmteher's
mailet,

= #. prate, wrangle.
= n. set {of the sun only).
s. f- clappirg the hands
asa sign of plea-
sure or mockery
(c = vags).
adj. . thicd.
s. f acow that has pro-
daced a third calf.
i m. swimmer; star.
a. deep encugh to re-
qQuifE swisimin
(said of water),
£ f. string of beads.
5. f. playing-tards; game
at cards,
2. . kettle-drum.
5. - thirst,
2. thirsty.
a. warm, hot, p.p. of
tap.
s, f. bald head.
comy. and.
s.m. (fem. tEr) pony;
horse,

} 5. . amulet,

conj. and,

} pron. obi, thou.

fost o_on, af, to (plarce],
intery. expression of con—
tempt.
s. f. service, atfendance,
nuem, thirteen,
5. . oil,
s. m. oilman, /. t&lin.
a. dark-bay {of horszsh
5. - pony mare

B

4




tera

téri kanda
tessa
tatri

tetrl

thi

thaddh
thaddha
thaddi&

thahe
thaklk
thal

thila
thallha
thaldchat
thalochi

thamim
thamma

than
than
thangar

thid
thapl
thapp
thapp
thappa
thar

S

thar

thari

thath
thafth
thek

thek
thénd
thénd mar

thi

3. T.

DICTIGNARY.

5. 0t POTY- th?g;'ﬁ
s 7t a thorny-hacked fish. thig;E
5 m carpenter’'s adze. thikri
1 | thikrigl
} aupe thirty-three.
a1t place ohl. thal s
and pl. thillh
d. focold (zow. lag).
a. cool, cold. thim
g f pl small-pox; €oW= | thas
[ehso W
2. u. hold to the bull. by
9. #. be tired. tEgE?.
=, the sandy uplands thebi
between the Indus thdh
and’ Jhelam river =
valleys. thol
o msmall heed of cows, thak
5, . platiorm, thald T
a. belonging tothe Thal. thépra
a belonging tothe Tial. | e g
} ¥ m, prop. thuddX
5., teat,
5., stall,
& . vitrified bricks ; hard 4
barcen soil. thithn
post p. from. thiihnl
s. f. pataof dried cowdung.
huklc
o, a foid, shut (a hoalk). t"'l:l;k
2 o pat. l;hullﬁ T
5. stamp; stroke.
v . be beoumbed with
cald, thulld

s f. scvere celd.

a. side of arch af saddle.

thulld tara
thum

S.f. {p] ;h&thﬁ) wave. [thunn

s m. porp, splendour, |

g, 4. touch, catch. thiir

5. f. scabbard,

s.m. large cowrieshell. | thupak

& ne. a game plaved with | thutth
COWEIES, |

v 1. be,  become, pp, li_:ibhﬁ
thia.

1
s . cloth.
s f rag, patch.
5. f. potsherd
5 f. place with many
potsherds  lying
ahout.

o, #, float, barithillhe,
© et the boat float ™
=let it pass.
LA
£ f, cTeam.
#ost g, [rom.
= }lump of mud used

in building a mud
S/ §all.

intery. guick.
2, a. hammoer, hit, drive
(2 peg).
£ ah, thing, party, kind.
a. little, few.
5w slander,
fast p, from.

somtripg stumhble,
thudda lag » .
stumble, thudda
18, v. 2 be in fhe
habit of stumbling.

5. m, pogt, stake.

s. f. post, stake, forked
Prop.

5 f. spittle:

2 91, Spit.

s m. a weight equal tothe
pargpl of the
Dakh.

«. thick.
5. 11, evening-star.
5. me, garlic.

s. o thick lips (oppro-
brious).

s. . elfloroscence of salt
or kallar.
L
2. #. go out of joint,
s . holding wup  thumb
as sign of refusal,

s, m, sand-hills mound ;

height ; hillock,




Ea

tiggh

tija
tikan
tikk
tikka
fikkas
tikki
til

til

tila
till

tiliar
tilkan
tillz
tilla
tillak
tilGr

tirak
tire tire

tirhin
tirhattar
tirki
tirokar

tir pot
tirtali .
tirwandhi

tirwanja
titak i

DICTIONARY.

5. [ a single plant, especi- | tittar
ally of cotlon, pf. |4
tigeghd,  cotion ity
Crﬁp.

o thied. 2

post P il 68

. . stay.

s . forehead-ornament. tob3

s f.stamp.

5. £. food, meal. tods

5 i an oilseed, sesamuom. e

5., force, violence. tofki

& git. small posc-ornament. t(_)g I”

& fitoppiece  of sar ’g(_)hba
grass; smooth (toka
straw ; lucifer +51
match ; splinter. 5

S. HE. TOSY pAstor. :g:a_

5. 7. slippery ground. 1GIwa

5. . gold coin. =

& . hillock. t-tg.mbﬁ

v. 1. slips 5 ns

s. f. small Eustard (22, ti- f;ODﬁ
Ira).

5. F carthen pot on Per-
sian wheel, ot

s. /- appraisement  of |
CTOPS: Erole

s. m, arrow 3  arrow-like | =
piece of wood. | Lor

s Fsirip. ! tor

inferf. fo drive awav 15y
Crows. | toreje

5, m. and f. came|l wp lo |, -7
three years. l t?r C: 0

s p. seventy-three. ]tc_)!'_ta.:

5. f- small narrow strip. | gots

s f-acow giving milk. | trae

a. made of three widths | tralk
of cloth.

ntar. forby-three. trakkla

5. m. final brineing home trakra
of the bride {among | trakrl
Hinds). t

s, fifty-three.
5. m. water-melon.

S.

s. 72 partridge.
5. m. {fem tittr'l] par-

tridge.

S } post p. from.

s m. hollew pit. hole in
the ground.

5. - diver, well-cleaner, 3
diving bird.

som ffrm. t0dY) a
young camel.

§ m. guremzn, hunter,

5. . large hustard.

5. 7. pond,

5. m. wood-pecker, cricket.

C R “’Eigh.

£ m. weight.

5. m. & weight = one rupes

a. by weight,

5.m. deed ; band,

5. f. basket.

& m 2 measure of capari-
ty tontaining
about two standasd
sErs,

5.j.cap. hat. hesd of
wooden leg.

s. #. end, extreme point,

7 a, make to g0 or move,
despatch,

5. f. gail.

fost Foup to, as far as,

cony. athough.

adw, from the heginning.

adz. up 10 the end.

3, - parrof.

arstae. three.

2. n. become putrid, go
bad.

5 m, iTon pin.

a. strong, diligent.

= jlarge scales.

5. f large open vessel in
which flour is

kneaded.




_»

tran
trangear

tranggli
trapp
irapp
trappar

traiti chd

tré
trédh

trédha
tréh
tréhar
tréhda
trél
Lrér
tréth
trevi

trewar

tria
tridda
triky
trihdza
trihal
trihAra
trikkal

trikkha
trikkhe
trimat
Lriin
trijin
trinjin
trissa
tritna
trokar

_r‘ .

DICTIONARY.

& f- strengthe tror

5. . pitch-fork ; the con- [ trora
stellation Orion. troradar

5. £ pitch-fork. trdt

o, 5. leap, jump. tr6ta

s o jump (oo MAFL | tratt

5. e, cloth made of camel’s | £
and goat's hait. bt
otterly bad, ’;ubt\l

mwm. three

5. fmakieg a ound o | tuddh S.
logk for  tracks tufak
{r. w. d&). Kk
o creoked, tuklkiis
o fu thirst, . FlET
5 fv thied ploughing,
. grooksd, tumba
e tumma
8. =lif dew, D crack in soil, e
s, sixty-three. tunda

sz twenty-three.

4.t gt of three woman's | tur

clathes consisting a

of choll, bhow |FuSa

chhag, majhla, tus;ax.ia s,
5 m. & third. tusah = S,
7. m. ar aceidid insect. , tusdnu

mreot. bhirly. tusy
a. Lhirsty. | tusidda
s f athird. Lt
5. m. a thirty. (twro twro
5. f back; nikki ti‘ik—!
kal; small of back. |
a. quick, swill.
aify. quickly, A
u

s fi woman, wife,

} 2, f having its third calf! ubbar
T

{of 2 cow), ubbha
ubbhal
5o, ordinary country
cloth. * | ubkhar

it, koree-fold,

a . a cow or huffaloin
fall mills,

tuddgh S,

tundur T.

tush mattar

w. . hreak.
5 7, match for gun.
@ matchlock.
o . logs.
£om1, loss,
o+t be broken.
pram, thow
. a1, to clean out a well,
s f diving. !
Jeas. to then,
pron, ag thou,
s g,
5 m. bite of food :© picce of
bread ; Tond : bread.

s quill used as mat-
Eress.

5., cologynth.

goarosiump [of  tree or
limb).

addp. branchless, maimed.

5 . sLump.

. #. g0, move, wali.

Fros, pl you.

fron, pLofoss your,

Arof, ploto you

Prom. pLto vou.

auy. like you, your folk,

Freow. il yoo.

from. Al poss. your,

5. mulberry.

fatery. calis to  horses,

goats or sheep to
cumie,

U,

prowompial affiz thou,
thee,

2. r. speak.
.. edst.

. 1, bol {for waterand
mill).

2, t.oswell, rise (of the
snnd, spring  (of
water], run over {of
water hoiling), ree
hound,




n'w
64 DICTIONARY, {
ubbharda 5 riii:q;:; {of the sun) |ujjhar o bid Campletay de {
ubhar 5. m_east, swelling, rismg. ' ukZh S am;ﬁ__f e -}“ ]
ubh&char adj. belonging 1o the arficulata.
.EESt- ukhar =. 3. be torn np or off.
uchak]::a 5. 1. p_[ck-pocke_t. ‘ukhir 7. a. tear up or off,
uchcha a. high. ulkchrani 5. f-imugh.
uchchhal . 5 jump.  SPri £
L luwagiar}. r?t:ncﬁ'ur E{if ukk @ nmake a misiake, .
water’, swell (of a l AL : :
river), 'ukka, ady. quite, generally used
uchchhal s ni. swelling,  tunning : with a negative
over (of a river). ukka {Tahi, not =
4 X at  all, smisms
u@? ©. 2. €avse to fly. ukk3 pukks.
udart s. f. fight, ukkechukk 5. f- mistake, missing.
udd S ﬁ" . | uklechukk a quites
ugﬁam s.;:. ::ﬁ:str_\, exerton. | ulaggh e
udde adw. thither
. ulagghan 5. f. style ; threshold.
udde T. ado. thither. » = % "' i i
uddhal p. n.elope (said of a | Dzt . @ raisc ina (hreaten-
: woman). f g Haaen
uddho mud- edv. from the very begin- | u“f 5. f- bali used in hockey.
dho 2 ng. julli danda 5. m. hockey.
udha (ch.) s m. boar. il‘"ta adr. on the contrary.
udha} v afo camy off a |UMAD a. Howing (water). <
i e ummia 5. f.pl green wheat or
udhala s. #. elopement. barley parched.
udh3r 5. m. Joan, (5. cha) jun pran. L those.
udhzri a. on loan, unaith nzm. fifty-nina.
ugzh 5. . Witness. unfnawws  sum. eighty-nine.
ugahi 5 . cvidence unanja nun. forcy-mine.
ugdhr T. = a. colleet (revenue, &c). unasi nitpe, seventy-nikie.
ugall s, f. chewing the cud, unattri s, bwenby-rEne.
ughay D. w.mbe f:’xt;;i?d (as reve- :gg:la } 5. £ charge for weaving.
» ! -
ughir T. =i be collected (as reve- s S hneen
nue, o) unh from. pl. they, those. i
ugrih D. o e collect (revenus, ). unhi fpren. pl.obl, them. _"
ugrihi 5. f vollection (of reve- unh&h proq. ﬁ!,'das. to them- |
: nue, &¢.J. unhila 5. m. hot weather—frome
ujar w. . go to waste, become Chétr to Bha- ]
desert, abandon dri.
o one’s home. unje o adT
ujar 2. a. lay wasie. unn o o weave
ujar 5. f.desert. | unn 5 £ wool. - |
ujeha a. such, f. ujéhi. unnd 113 m. NinEtoCT. ==
|
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NICTIONARY.

PO S

Ldsh burden.

uparand fost p.upon.

ur a. standing with hands

= on knees.
ura 5. . revolving frame of
' spinning-wheel.

urar adv. on this side.

ure adw and post . on this
side, here.

ure pare ‘adw out of the waw
hidden, ;

urére adw. cunid. nearer,

urh 4. #, he ploughed. °

urhi adw. on this side, here,

urwar ado.on this side of a
river.

us prom. sing,obl hime

usih S.  pron. dat, to him,

usar o, 32, be built,

usér v, 4. hoild.

usis 5. . sigh (2. bhat),

usjehd a. such.

utdnd a. lying on the back.

utar s upland.

utai|d a. excitable, quick,
hasty.

utha 1. @ Taise.

uthara 5z night=mare,

uth o, #. Tise, get up.

utla @, upper,

utlangar s, m. cover of powder-pan
of gun.

utna 2 a, 5o much, -

utra 5. & somuch,

uttdh ade, above.

uttar 5. e, north,

uttarahdi #. belonping to  the
north,

utta adz. above,

utte Posth. uporn.

ufth & m. male-camel.

utthd v, 5. past pavi. of Vass,

tained,

utthd S.
utthal

(utthe

utthra
util 8.

{ uttd
[ utwa
| ozu

v
y
vabid

a
A
a

vachchhi
vachchhl
vachh

vachhar

vadan
vada

| vadé vela

vaddh

vaddh
vaddh

vaddha
vaddhar
vaddh ghatt
vaddhi
vadhi
vadhanak
vadhik
vadhri
vadigi
vadka
vag

G5

adi. above, ugh

adw. just thers.

ad. there.
5. . it of choking,

a. 5o hig.

5. 0L vOmiting.

a. so large a share,
5 . washing hefere pray-
CTy

v,

5 f wind.

& g, stair-cased well.

s £ cpidemic, especially
cholera.

5, m, male calf.

s, i female calf.

s foside of the mouth
where the 1ips join.

s, £ cold storm of wind
and rain.

5 #r. sledge-hammer.

a. great, large,

ade. contr. infovade

&le, at sunrise.

a. tmore, greater, teao
much.

. . Cut, TEgp.

. 4 increase, grow,; ads
vance.

§. w1, increase, preminm.

s, nt. shoulderssfrap,

adg. more or [ess.

5. f. bribe.

o, a. enlarge, advanie.

5. acoarse white wheat,

. excessive.
s f.sirap, bolt.
s f. conceit, egotism.
a. old.

an, n, move,; flow (of water),
Llow (of wind),
sound, he plaved

(of a musical -
strument-




DICTIONARY.

vagg
vaggh
vah

vah

vah

vZh
vahdi
vahda
vahda ghata
vahdan
vahdha
vahékar

vahi
vahi
vahira
vahl
vahn
vahni
vahr

vEhrks

vajiha
¥ 1
vajjo
vak
vakkhi

#. a. make to move or to
go: send ; throw ;
play a musizal in-
strument; dance,

& . flock or herd ofcattle,
sheep, camels, fc.

5. it breach.

5. m. branch of over, ca-
fial.

v, i How.

v, o. plough, cultivaie.

s f-hole in shaft of
plough.

5 1. increase.

= msaltminer, Lifzrally
cuttes.

5. . more or less. -

5. f. salt-miner’s wife.

a. strange.

5, m. 2 _common shrubin
the Salt Range—
adhatoda sasica.

s. f- acconnibook, t=dzer.

5. f. ploughing,
iure.

agreul-

s small youog bull,

5 . hollowe.

5. Wt mountzinstorrent.

5. f.small monntain-for-
ek,

o, w. be in season (of a
cow ).

s.m,a voung bull from
one year o three
vears ald.

5. f.a heifer from one

year (o two-and a- |

- hall years oid.

s.om.pole  (geperally a ¢

bamboo) used in
poling a2 boat
along.

5. m. handle,

5. m. consideration for a
draft,

#. #. be about to calve,

5. f. the side below the

ribs.

vakkhra
val
val
val
val

vila
{valawd
valgan

Iw':!?
|vall
| vall

vall
| wall
'vallan
van

van

van
vand

vand
vandha

vandi
(vandvar
lvang

|vangar

VAngE

vanhir

|
{ vakkhovakkh ade. separately.

a. separate, different.
fost-p. owards.

#. a.surround, twist

5. ni. direction.

5. haic of head of
humzn being.

5. nt. large earding,

s, m. twist,

5. ne land enclosed bya
wall or hedgze.

5. f. earring.

a. well, healthy ; fair.
adr. o one sids, out of the
way.

past b, towards. -

5. f. creeper, water-melon.

5. m. water-course.

inseparable prefix mean-

INE un—not.
intsrf. O (used byawe-
man addressing
a woman).

s.m a tree, the jahi—
sitlpadira olevides.

5. f division, partition ;

ision ol crops.

v a. divide.

s #t. away from the il
lage iused chicfly
of 2 distant graz-
ing ground for the
cattle), distant.

s f- division.

5. m. cotton (generally used
in plural),
posté. like.
5. f. gatnaring of friends
to help n some

Cll.:ark.

#, 4. hobble by t¢ing the
forefeet  together
(used of buffaloss
only),

3. f the tracteast of Pak-
khur, monh of
Tappa.

»
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vanj
vanji

vanja

vanjatta
vanni
vanota
vanotl
vapar
vapari
var
var
VAr
var
VAr
VEr
VArA

I vara

varéndl

varf
vargi
varhi
varhi

vz rhidar
vari

Varl

varm
varira
vart

varta

DICTIONARY, 67

o gn(;‘;m 5, vénda ‘ vartira 5, w1, custom, fashion,

: fotare VESA £p. intereourse, deal-
gea). ‘ vartawa ings,

u. a. lose, destroy, injure, | vass = 4. dwell, live. =
waste, p. b, van- |vass w7 tain g b vuttha,
faea, . uttha.

4. 41, be lost or destroyed, | vassul 1. 91, Onion.
pop- vanjatta, vat s fedge of a kaile or

o, 414, of vania, lost orcid tdeelis
: ill.

like. 5
O A | vat o, a. twist,

s.m. stmall van tree, [l :

oy , vat ©. 7. be twisled, exchanga

5 fismall van tree, : ed {pp. vatl gda)

s fotrade. %val;ﬁ. o, . twist, exchange

s . teader, billbroker.” | yatamman 8. 5o a tree—celfis aus-

. 97, Enter, trulis,

s.,m. hashand. vatna soqpostick  for dwisting

d fih | i TOpE; ointment

5 g, duy of the week, used at weddings

5o Eutzcm_ {generally | made of barley,
used in plural). flour, ofi and  tur-

s fF hedee, fence, ‘ L

i, a, cause to enter. vatt av, then, again.

5. . Largesse, vatt s.onsiltrinessy fine

: Farley  fHour;
5 s a place enclosed by wrinkle: revenge s
a hedge; caitle or | ‘.ﬂl-detté e
Tl h5
sheep fold ; melon- =
patch., vatta 3. . st?ri? clod ; weight
2 ; obe af ear, by
i Lahon el
4 . 100 tolas = 1 S&r;

5. fL snow, : discount on draft.

5 stngliisftrip of vwood | vatta . . change, exchange.
used for raofing. vattar 5. M. moisture, moist state

S, fi. YEAT. of land (gr:ncra ly

5. fi sub.division ¢t an Ldi pluell)
cstate vattar v, #.be in season (of a

7 camel].
5w head of 2 varhi. =
r vatta satta & m exchacee,

& fo cak—querois tncana. 5 :

T vattri 5. £ mojsture.

d. j.time; turn, | vatwani 5. £ urination,

4 fumelon-patch ; ball of | Vazifa s #5 TEpeating name  of
scutehed cottan, God in prayer,

somsmall young bull, | ya dnfers. O! (used by a

5. make use of, have | woman dddlessmg
dealings with 11.?3 . a man].

(esp Gl ¥in Ve Formative of vanij; go,
matters of casie), va o, 1. is.

@ cause to have deal. | vedj 5. interest,
ings with, | véch 2, sells

il [ 24 limg_ aran Ganiaaigiiub.ong
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YEg

véhar

vehat
vahik
veéhir

vahok
vEhr

val
vala
velnd

véndla
vEr
vidah

vichannh

yvich&rd
vichch

DICTIONARY,

v. iz, be in season {of a
mare).

s a young ball from
three years to six
years old.

5. f.the River Jehlam
bejow Khushab.

2. %, stop giving' milk.

s. f- a heifer from 24 years
to five years old. -

@. %, stop giving milk.

s, »e, enclosed  black of
land, especially a
frass-preserve  in
the Bar; enclosure
i jungle,  with
hedge round it;
broad ring.

5. . courtyard.

adj. cow-dunEr  in  its
natural state.

s.m a young bul from
one year (o three
vears old.

s. f.a heifer from one

year to 2% vears
old.

v 4.5pe,  pres,  park
vehda p.p
dittha,

5. f- leisure ; present given
to musicians and
dancers at a wed-
ding.

@, . clean cotton.

s m. fime.

s m. cotton-cleaner;
moveable outer
peg of yoke.

$; mi. skein of yam.

5. 7. feud, enmity.

5. 1, Marnage,

s. f.the promontory

between the Jehlam
and Chenab Rivers,

. poor, helpless.

vichha
vichhar
vichhdra
vichhi

vichkar

vigar
vigg
viggwi
vigghi
vih
vihara
vijah
vijjh
vik
vika
vikdna
vikai
vilalla
vinhdch
vini

| vipphal

vir
vira
viran

viroj

yirwir
‘visdh
visdkh

past p. {ailh er without viss

de) in, among.

viss

i

9. #. spread.

=. 22, be separated.

5. m. separation.

s, m. 2 dark inseet.

adz. in the midst post p.

{with de) in the
midst of, between.

5. m. damage.

a. given in exchange (for
a stolen animal}
like.

5. . hall an acre.

nm, Lwenty,

£, M. scoce, bwenty.

£ W, MAarriage.

5. f lightning,

= . besold pp. vikina
5. m sale.

a, sold.
#, for zale.
a. clumsy.

4. on the wrong track.
35, i fore-arm.
@ 2 talk in one’s sleep,

s. m. brather (spoken of
by s’sterj.

o allow  in account :
dedurr,

= . brother (cpoken of
by sister).

a. on the wrong frack,
VIro] pe geé—
they have gone on
the wrong track.

s. 1. clientéle of a Brah-
man, Nai, &3
customary  busi-
nEss, x

5. m. Thursday.

5. mi. reiiance, confidence.

& m. the month  April-
May.

£ f. poison.

7, 4. trost,

B e N I

-

fa-
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yissam Lk

yvissar

yit

Vit
vitth
vitth
viwah
V3
voe
vohul
vohun
vBhur

yutthd

vuttha

i

DICTIONARY,
m, it go out, be extin-
gmshed. {af fire). 2
oombe lorgotten, slip |[¥&
from the mind. vala jiwé
@, @, pour out, spill. yé_r&
v. n, be poured ouf, Spill. | yuman
s f 4 short distance
5 f dung of birds. |
5 o, MArTiage. zabdn
} inter. O I 781
¢ m. low-lying land. zan_éni
5. i, torrent=bed, ZELGELY
s.me.a young bull from -Z:it
thres vears to six |2zehr bad
years old.
w.n. past fart of vass, |zimmi
rained. 5
g it cain, |

EO1]. OT-

interj. may you live!

ntnt, eleven.

5, w7, wealth, prosperity.

Z.

5. futongie, for. zahdnl
bjl' word of mouth,

5. fi womarn.

5 f.woman, wife,

adv, certainly.

5. f. caste, tribe,

5. m. lymphangitis  (of
horse).

s f. earth,

5. fiforce, loe. 20, by
force.



























